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TANGGAPAN NG KALIHIM 

<OFFtCE OF THE SECRETARY> 



PAUNANG SALITA 

Ang mga isla, kagubatan at mga kabundukan ng ating bansa ay 
tahanan ng iba't-ibang pamayanang kultural na ang bawat isa ay may 
sariling wika at kaugalian. Ang ating kultura ay mahalagang piraso ng 
isang magandang mosaik — iyan ang bansang Pilipinas. 

Ang ating bansa ay mayroong utang na loob sa pamayanang kultural. 
Maraming panahon na ang nagdaan na ang kaugalian, wika at magandang 
layunin ay nakatulong sa ikauunlad ng ating makabansang pag- 
kamamamayan. Maipagmamalaki natin ang ating pamanang Pilipino 
habang nagkakaroon tayo ng malawak na pang-unawa sa mga kulturang 
ito . 

Sa mga kadahilanang ito, kinakailangang mapangalagaan ang mga 
wika at kinaugaliang pamayanang kultural ng Pilipino. Ang aklat na ito, 
na nasa wika ng pamayanang kultural ay may layuning tumulong sa 
pangangalaga nito. Ito ay ginawa para mapaghusay ang kakayahan sa 
pagbasa at pag-unawa, at para palawakin pa ang kaalaman sa pamamagitan 
ng pagbasa sa sariling wika. Ang paraang ito ng pag-aaral sa pamamagitan 
ng paggamit ng unang wika ay makapagpapaangat sa sariling wika at ang 
pagbabasa nito ay isang kapaki-pakinabang na karanasan. 

Dahil dito, labis ang pasasalamat ng sambayanang Pilipino sa 
Summer Institute of Linguisties (SIL) dahil sa kanilang pagsusumigasig na 
mapanatili at mapalaganap ang kulturang Pilipino sa pamamagitan ng 
babasahing ito. 

Ikinararangal, kung gayon, ng Kagawaran ng Edukasyon, Kultura 
at Isports na ipakilala ang aklat na ito, ang pinakabagong edisyon, para 
mapaunlad ang karunungang bumasa't sumulat sa pamayanang kultural. 
Sa pagtulong sa mga kumunidad na ito, ang kabutihan ng buong bansa ay 
natutulungan. 



Disyembre 15, 1992 Armand V. Fabella 

Kalihim 






Esang ak ay mamati ken Jesu Cristo. 
Issan namingsan nen-it-itaw ak 
maipoon isnan fiyag nan esa'y 
mamati. Nan nay ay mamati et kag 
isnan esa'y enfab-aat ay angsan nan 
teketeken ay eha na intopeg. Siya na 
nan init-itawko. 



Akoy isang mananampalataya 
kay Jesu Kristo. Minsan 
nanaginip ako tungkol sa 
buhay ng isang mananam- 
palataya. Ang mananam- 
palatayang ito ay 
maihahalintulad sa isang 
manglalakbay na maraming 
ibat-ibang karanasan. Ito ang 
aking panaginip. 




Inilak nan esa'y ili ay Ili ay 
Kapakkawasan nan ngaehana. Idwani 
wad-ay isnan ehey ay ili nan lalaki ay 
enngaehan si Nadehongaw. 
Nakhayyokhayyot nan fachona sa et 
ehaehama'y eneham-et nan awitna. 
Sak et inila'y linitlagna nan 
intatakina'y liblo ya finasfasana ehi. 
Issan mamast'asaana, ya ket ay eha 
ensitek ya nanat-ayenten. Et mo ke 
tay isnan kasasanga ya sikhab ay 
liknana, ala na't ya aehawag ay 
mangwanin, "Ngag man nan ikkak?" 



Nakakila ako ng isang siyudad 
na ang pangalan ay Siyudad ng 
Pagkawasak. May lalaking 
nakalira dilo na ang pangalan 
ay Naligaw. Gusgusin ang 
kanyang pananamit al mayroon 
mabigal na pasan. Nakila kong 
binuksan niya ang dala niyang 
libro al binasa. Habang 
bumabasa ay umiiyak siya at 
nanginginig. Dahil sa kanyang 
hinagpis ay pataghoy niyang 
sinabi, "Ano ang aking 
gagawin?" 
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Issan maid osto's semkena'y ikkan, 
sinmaa'y nenngongoyos. Layehena'y 
itafon nan liknana ngem ad-ina 
kafaelan. Ke na't kanan, "Kalal-ayad 
ay inaeha ya an-akko, wad-ay man 
nan ehadlos ehaehama'y komorkor! 
Siya nan ad-aeham-et ay awitko ay 
kag omitatagmed. Finasak isnan nay 
ay liblo ay at segfen si apey ay malpo 
id ehaya nan nay ay ili tako ya at 
matey tako am-in mo ad-i tako 
anapen nan kaisalakan tako." 



Ng wala siyang maisip na 
kasagutan ay umuwi siya na 
malungkot. Sinikap niyang 
itago ang kanyang kalungkutan 
pero hindi niya magawa. Kaya 
sinabi niya "O aking mahal na 
asawa at mga anak may mala- 
king problema ako. Ito ay ang 
mabigat kong pasan na parang 
dumadagan sa akin. Nabasa ko 
sa librong ito na ang siyudad 
na ito ay susunugin ng apoy 
mula sa langit. Lahat tayo ay 
mamatay maliban na lang kung 
makakita tayo ng paraan para 
makaligtas." 




Nay met aehi egay pinatin asawana ya 
nan an-akna siya. Kananeha en away 
nget eha maong-ong. Adi kad, tay eha 
et masehem ehi piniliteha siya'y 
maseyep ay masapa ta asop ya siya 
ehi nan khomawisan nan liknana. 



Pero hindi maniwala ang 
kanyang asawa at mga anak. 
Naisip nila marahil siya ay 
nababaliw. Dahil sa maggagabi 
na rin lang pinilil nilang 
matulog ito dahil umaasa sila 
na ang mahimbing na lulog ay 
makapagpapabuli sa kanya. 
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Nay met aehi sisya'y 
naehadehanakhan si Nadehongaw. 
Egay nakaseyep khapo isnan 
makokorkolana. 



Pero naguguluhan pa rin siya. 
Hindi siya makatulog dahil sa 
kaiisip ng kanyang problema. 
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Isnan nawaksana, sinalodsod asawana 
ya nan an-akna mo khinmawis nan 
liknana. Sinmongfat ay nangwanin, 
"Ya ke omam-am-amed kayet mo!" 
Sa na't kasin okhoehen ken ehaieha 
nan maipoon isnan omeegyatana, 
ngem kheehangna'y egayeha kayet 
ehinnge. 



Kinaumagahan ng magtanong 
ang kanyang asawa al mga 
anak kung ano ang kanyang 
pakiramdam sumagol siya 
"Palubha ng palubha." At 
sinabi niya uli ang tungkol sa 
kanyang kinatalakutan pero 
ayaw pa rin silang makinig. 
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Inangoangoeha, sa eha't yinangyangan 
siya. Ngem mo mamingsan aped eha't 
yangkhay oogkhayen siya. 



Pinagtawanan at binulyawan 
lang siya ng mga ito. Kung min- 
san ay hindi na talaga siya 
pinapansin man lamang. 
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Inkakatpena nan ehad-ama'y ik-ikkan 
nan pangat'ongna ken siya, ngem 
anono ya ad-i et makaikatpe, sa na't 
aped yangkhay iniskheng is 
kakwartona. Chadlos na insasanga 
nan teken ay semek nan pangat'ongna, 
et inlol-owalona ehaieha ta mo ke 
seg-angan Apo Dios ehaieha. 



Pinagtiisan niya ang pag-;ilipus- 
la ng kanyang pamilya al ng 
hindi na niya makayanan ay 
nagkulong na lang sa kanyang 
kuwarlo. Nalungkot siya sa in- 
ugali ng kanyang pamilya kaya 
ipinalangin niya na sana ay 
kaawaan sila ng Diyos. 



Isnan eha mar-os ay akhew aped 
inmey nenliklikhed is kaponehag. Mo 
mamingsan eha na fasfasaen nan 
liblona. Mo mamingsan nenlol-owalo, 
ngem kheehangna'y somasanga kayet. 
Ya isnan eha na enfasfasaan eha aped 
enfokhaw ay mangwanin, "Ngag man 
nan angnek ta maisalakan ak?".Sa et 
enmonamonaang ay kag na't layehen 
ay lomayaw. Ngem egay kinmaan mo 
ke tay maid ammona is omayana. 



Ilang araw siyang palakad- 
lakad sa bukirin. Minsan 
babasahin niya ang kanyang 
Libro. Minsan naman ay 
mananalangin pero lagi pa rin 
siyang malungkot. At habang 
bumabasa ay sisigaw siya ng 
malakas, "Ano ang dapat kong 
gawin para maligtas?" Palinga- 
linga siya na para bang gustong 
tumakas. Pero hindi siya 
umaalis dahil hindi niya 
malaman kung saan siya 
pupunta. 
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Osto'y siya ehi sak et kayet inila isnan 
it-itawko nan esa'y lalaki ay sinmag-en 
ken siya ya enngaehan si Mistolo et 
nensalodsod ken siya. Kinwanina, 
"Engka man eha en-ag-akha ay?" 
Sefat na et ay mangwanin, "Ke man 
tay finasak isnan nay liblo ay awni't 
matey ak sak et maokom. Ad-ik 
layehen ay matey ya am-amed ay 
ad-ik layehen ay maokom!" 
"Tay mampay ehadlos nalikhat nan 
fiyag, em man ad-i layehen ay matey 
mo?" sinalodsod Mistolo. 
"To! Tay man omegyat ak tay ta ket 
lang ya nan nay awit ay sasakfatek 
nan omyey ken sak-en id inferno," 
sefat Nadehongaw. 



Pagkatapos nakita ko sa aking 
panaginip na may lalaking 
lumapit sa kanya na 
nagngangalan Guro at 
nagtanong, "Bakit ka 
umiiyak?" 

Sumagot siya, "Ser, nabasa ko 
sa aklat na ito na mamatay ako 
at pagkatapos ay hahatulan. 
Ayaw kong mamatay at lalong 
ayaw kong mahatulan." 
"Yamang mahirap ang buhay 
bakit ayaw mong mamatay?" 
tanong ng Guro. 
"Dahil natatakot ako na ang 
mabigat kong pasan ang siyang 
magdala sa akin sa impeyerno." 
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"Mo tet-ewa'y enliglikhat ka, en ka 
man wad-ay isna mo?" sinalodsod 
Mistolo. 

"Tay man maid ammok si omayak." 
Osto'y siya ehi, inehawehaw Mistolo 
ken siya nan naisolat ay kalin Apo 
Dios ay mangwanin, "Ilayawam nan 
enehosaan Apo Dios." 
Osto'y finasana ehi, nensalodsod ken 
Mistolo. Kinwanina, "Ento nan 
omayak ta maikasiw ak isnan 
enehosaan Apo Dios?" 



"Kung talagang hirap na hirap 
kana bakit ka narito?" tanong 
ng Guro. 

"Dahil hindi ko alam kung 
saan ako pupunta." 
Pagkatapos ay may ibinigay 
ang Guro sa kanya na salita ng 
Diyos na nasusulat, "Takasan 
mo ang parusa ng Diyos." 
Ng mabasa niya ang salitang 
ito linanong niya ang Guro, 
"Saan ako pupunta para 
matakasan ang parusa ng 
Diyos?" 
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Sa et todkiwen Mistolo nan 
ad-adehawi ay filig sa na't kanan, "Ay 
makaila ka ngen isnan ehey nasopit ay 
segpan?" 

"Ad-i ak ya!" insongfatna. 

"Ay makaila ka ngen isnan eheey 

ensis-ilap ay silaw?" 

"Wen, makaila ak is akit," insongfatna. 

Kanan Mistolo, "Siya ehi nan 

ehawsem, et awni't edehanam nan 

nasopit ay segpan. Mo omehan ka 

isehi enkogkog ka, et wad-ay nan 

mangisolo ken sik-a isnan awni't 

angnem." 



Pagdakay may itinuro ang 
Guro sa malayo at nagsabing, 
"Nakikita mo ba ang makitid 
na tarangkahan?" 
"Hindi," sagot niya. 
"Nakikita mo ba ang makinang 
na liwanag?" 

"Oo, parang may nababanaag 
ako," sagot niya. 
"O sige. Sundan mo ang 
liwanag na iyon at makikita mo 
ang makitid na tarangkahan. 
Pag dating mo doon kumatok 
ka at may magsasabi sa iyo ng 
susunod mong gagawin." 
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Idwani, inilak isnan it-itawko ay eha 
ikkan Nadehongaw nan infakhan 
Mistolo. Naligwat et ya nentatagtag 
siya'y komaan, ngem issan sisya'y egay 
inmadehawi ya ket sana si asawana ya 
nan an-akna ay mangayag ken siya ya 
nenseg-aseg-ang eha ta mo ke tomoli 
siya. Tinotowengna nan eha eha 
kanan sa na't ala ya kaan ay eha 
mangifogfokhaw, 'Tiyag! Fiyag! Fiyag 
ay maid pengpengna!" Eg-ay kasin 
nensagsakhong mod-i ket linmayaw ay 
nanaynan isnan ehey ay Ili ay 
Kapakkawasan, et inmey is katanap. 



Sa panaginip ko ay nakita kong 
sinunod ng lalaki ang sinabi ng 
Guro. Nag-umpisa siyang 
tumakbo pero bago siya 
nakalayo ay tinawag siya ng 
kanyang asawa at mga anak at 
nakikiusap na bumalik. Pero 
nagbingi-bingihan siya at 
mabilis na umalis habang 
sumisigaw, "Buhay! Buhay! 
Walang hanggang buhay!" 
Hindi siya lumingon sa halip ay 
tumakas sa siyudad at tinungo 
ang kapatagan. 
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Wasehin finmala nan sasagkhongna et 
inilaeha akhes nan eha na komaanan. 
Issan eha na komaanan, eha 
inang-angon nan tapina ya 
pinadpaehas nan tapina ay 
nangeg-egyat, ya eha fokhawan nan 
tapina kayet tatno somakhong. Ya ket 
wad-ay nan ehwa ay nanmek ay 
mangitoli ken siya. Chaicha eha 
Nawewe ken Alawit. 



Naglabasan din ang kanyang 
mga kapitbahay at tiningnan 
ang kanyang pag-alis; at 
habang paalis siya ang iba ay 
nagtatawa, ang iba ay 
nananakot, at ang iba ay 
tumatawag at sinasabihan 
siyang bumalik. May dalawang 
nagkaisang pabalikin siya. Ito 
ay sina Sutil at Sunod-sunuran. 
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Inonod eha Nawewe ken Alawit si 
Nadehongaw. Ngem idwani faken et 
Nadehongaw nan ngaehana mod-i ket 
Kristiyano. 



Sumunod sina Sutil at Sunod- 
sunuran kay Naligaw. Pero 
hindi na Naligaw ang kanyang 
pangalan kundi Kristiyan. 
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Issan nangehananeha ken Kristiyano 
ke na't kanan ken ehaieha en, "En 
kayo man omon-onod ay?" 
Ke eha't kanan, "Inonodmi sik-a ta 
mo ke ka somakhong." 
"Ad-i mabfalin," insongfatna. "Tay 
wad-ay kayo isnan Ili ay 
Kapakkawasan, ya ammok ay at 
mapakawas isnan apey. Et mo 
makhayad kayo at maitapi kayo akhes 
ay mapoowan. Maitakin kayo't 
yangkhay ken sak-en." 
Sefat et Nawewe ay mangwanin, "Sa 
mi't ngen taynan nan lilwidmi ya nan 
khawis ay fiyagmi?" 
"Wen," sefat Kristiyano. "Siya sa nan 
kinwanik en masapol ay angnenyo. 
Nan liliwid ya khawis ay fiyag ay 
kankananyo, et ad-i makamkam-an 
ehasa isnan lagsak ay an-anapek. Mo 
sa ya layehenyo mampay ay maitakin 
ken sak-en ta ad-i kayo ensagsakhong 
ay tomoli, et ehawatenyo am-in nan 
ehawatek." 



Nagtanong si Kristiyan, "Bakit 
ninyo ako sinusundan?" 
"Sinundan ka namin para 
pakiusapan kang bumalik." 
"Hinding-hindi mangyayari 
iyan," sagot niya. "Nakatira 
kayo sa Siyudad ng Pag- 
kawasak at alam ko na 
gugunawin ito sa pamamagitan 
ng apoy. Kung mananatili kayo 
kasama din kayong matutupok. 
Sumama na kayo sa akin." 
Sumagot si Sutil, "At iwanan 
namin ang aming mga kaibigan 
at kasaganaan?" 
"Oo," sagot ni Kristiyan, "Iyan 
nga ang sinabi ko na gawin 
ninyo. Ang mga kaibigan at 
kasaganaan na inyong sinasabi 
ay hindi maikokompara sa 
ligayang hinahanap ko. Kung 
gugustuhin lang ninyong 
sumama sa akin at hindi na 
magbabalik tatanggapin 
ninyong lahat ang tatanggapin 
ko." 
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Sa et kanan Nawewe, "Ay ngag man 
la nan an-anapem, tay ya kem ehadlos 
taynan amin nan wad-ay isnan lofong 
ta kowaem et yangkhay ehi?" 
"Nan man an-anapek et nan tawid ay 
ad-i mapakawas paymo mamaid is 
eng-engkhana," insongfat Kristiyano. 
"Mimigto ehana id ehaya et mo sino 
nan mamangset ay manganap isna, et 
alaena. Fasaenyo nan nay liblo et 
maawatanyo." 

Kanan et Nawewe, "Na! Ad-i et 
yangkhay. Olay enkowam sa! Kanam 
et magtek mo somakhong ka paymo 
ad-i?" 

"Ad-i ak," kinwanin Kristiyano. 
"Apehas ak et nenligwat ya ad-ik 
layehen ay tomoli." 



Nagtanong si Sutil, "Ano 
naman ang mga hinahanap mo 
at handa kang iwanan ang 
lahat ng nasa mundo makamit 
mo lang ito?" 
"Ang hinahanap ko ay ang 
pamanang hindi masisira at 
hindi naglalaho," sagot ni Kris- 
tiyan. "Nakatago ito sa langit 
kaya ang sino mang mag- 
tiyagang maghahanap nito ay 
siyang makatatanggap. Basahin 
ninyo ang librong ito at inyong 
maiintindihan." 

"Ay naku hindi na lang!" sagot 
ni Sutil. "Sa iyo na lang ang 
librong iyon. Sasama ka ba sa 
amin o hindi?" 

"Hindi," ang sagot ni Kristiyan. 
"Nakapag-umpisa na ako at 
ayaw ko nang bumalik pa." 
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"En ta man et Alawit," kinwanin 
Nawewe. "Somaa ta't. Ngag ngoto ta 
ken siya. Nan kanak et naong-ong sa 
ay takho tay maid ayen nan 
kankanana. Away ngen kanana mo 
ammona am-in nan ngonon ya maid 
makaiso ken siya." 
Nay met aehi sefat Alawit ay 
mangwanin, "Ad-im ang-angowen 
siya. Si Kristiyano et khawis ay takho. 
Et mo tet-ewa nan ifagfakhana, 
maitakin ak ken siya." 
"Na! Ay ke ka akhes 
maong-ong-ong?" kinwanin Nawewe 
ay sinmonget. "Khagkhag-awis et 
yangkhay si sak-en nan maitakinam. 
Ay kem ammo mo ento nan mangiyan 
nan nalewlew ay nay ken sik-a? En 
ta't! Toli ta! Ad-im ong-ong-ongen 
nan awakmo!" 



"Tayo na Sunod-sunuran," ang 
yaya ni Sutil. "Umuwi na tayo 
ng wala siya. Ang taong iyan ay 
baliw na yata dahil ang 
kanyang mga sinasabi ay 
walang kabuluhan. Akala niya 
ay alam na niya ang lahat at 
wala na siyang makakaparis." 
Pero sumagot si Sunod- 
sunuran, "Huwag mo siyang 
pagtawanan. Mabuting tao si 
Kristiyan. Kung totoo ang 
sinasabi niya palagay ko ay 
sasama ako." 

"Ano! Isa ka pang baliw?" sabi 
ni Sutil na may pagkainis. 
"Mabuti pang sumama ka na 
sa akin. Hindi mo alam kung 
saan ka dadalhin ng baliw na 
iyan. Bumalik ka! Huwag kang 
baliw!" 
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Sa et kinwanin Kristiyano ken 
Nawewe, "Ad-im patoliyen siya! 
Mitakin kayo et magtek ay ehwa ken 
sak-en. Tay nan nay ay lagsak ay 
ifagfakhak et tet-etet-ewa. Mo ad-iyo 
patiyen sak-en, fasaenyo nan nay ay 
liblo. Am-in ay naisolat isna et 
tet-ewa. Tay nan nangipasolat isnan 
nay ay liblo et natey pala ken 
ehatako." 

Ket ay kanan Alawit ken Nawewe, 
"Kayong, makieey ak ken tona'y 
khawis ay takho ya anosak ay 
makiliglikhat ken siya." Sa na't 
salodsoehen ken Kristiyano, "Kayong, 
ay ammom ngen nan ehalan ay omey 
isnan ehey ay eham an-anapen?" 
Sa et kanan Kristiyano, "Infakhan nan 
Mistolo ay isnan ehemang nan nay ay 
anwaanwa ay tanap, et wad-ay nan 
nasopit ay segpan. Et mo omehan ta 
isehi, at wad-ay nan mangibfakha 
isnan sa ta kew-an." 
"Khawis!" kinwanin Alawit. "En ta et 
mampay." 



Nakiusap si Kristiyan kay Sutil, 
"Huwag mo siyang pabalikin! 
Sumama kayong pareho sa 
akin. Ang kaligayahan na 
sinasabi ko ay totoo. Kung 
hindi kayo naniniwala sa akin 
basahin ninyo ang nasa librong 
ito. Lahat ng salita diyan ay 
totoo. Ang sumulat ng librong 
iyan ay namatay para sa atin." 
Kaya sinabi ni Sunod-sunuran 
kay Sutil, "Kaibigan, sasama 
ako sa mabuting taong ito at 
magtitiis ng hirap na kasama 
niya." 

Pagkatapos ay tinanong si Kris- 
tiyan, "Kaibigan alam mo ba 
ang daan papunta sa iyong 
hinahanap?" 

"Sinabi sa akin ng Guro na sa 
kabila ng kapatagang ito ay 
may makitid na tarangkahan. 
Pag dating doon may mag- 
sasabi sa atin kung anong daan 
ang susundin natin." Sagot ni 
Kristiyan. 

"Mabuti!" sagot ni Sunod- 
sunuran. "Tayo na." 
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"Ad-i ak makieey isnan sanaeha 
naong-ong ya natotollor ay takho. 
Somaa ak et," kinwanin Nawewe 
isnan semekna. 

Idwani, eha itoloy eha Kristiyano ken 
Alawit ay manad-alan ay eha 
entot-oya ya eha omey isnan nasopit 
ay segpan. 

Kinwanin Kristiyano ken Alawit, 
"Enlal-ayad ak tay ehinngem nan 
kinwanik ya nay naitbweg ka ken 
sak-en. Mo sa yangkhay ya maliknan 
Nawewe nan kasikhab nan liknak et 
nget egay tinmoli." 
Sa et kanan Alawit, "Idwani ay 
kedkeeheng ta, Kristiyano, ay 
mabfalin ngen ay okhoehem kayet 
nan tapina maipoon isnan ili ay 
ayenta? Ngag ay ilan si lagsak nan 
wad-ay isehi ya ngag nan ikkanta ay 
mangankhanas sidi?" 
Sa et kanan Kristiyano, "Ad-i ak 
makaipaawat ken sik-a isnan nayeha 
tay sikhab. Ngem khapo tay layehem 
ay ehadlos maawatan ehi, ehengngem 
ta tasaek et yangkhay isnan nay liblo." 



"Hindi ako sasama sa mga 
baliw at tangang tao," sabi ni 
Sutil. "Uuwi na ako." 
At nagpatuloy sina Kristiyan at 
Sunod-sunuran sa paglalakad 
papuntang makitid na 
tarangkahan habang nag-uusap. 
Sinabi ni Kristiyan kay Sunod- 
sunuran, "Natutuwa ako at 
nakinig ka at sumama sa akin. 
Kung naramdaman lang ni 
Sutil ang aking naramdaman 
hindi siya babalik." 
Nagtanong si Sunod-sunuran, 
"Ngayong tayo na lang Kris- 
tiyan puwede bang sabihin mo 
pa ang tungkol sa lugar na 
pupuntahan natin. Anong uri 
ng kasiyahan ang naroon at 
kung paano natin ito 
matatamasa?" 
Sumagot si Kristiyan, "Ang 
mga bagay na ito ay hindi ko 
masabi at mahirap ipaliwanag. 
Pero dahil sa gusto mong main- 
tindihan babasahin ko sa iyo 
ang bahaging ito sa Libro." 
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Sa et kasin pooten Alawit, "Ay kanam 
ngen mo tet-ewa nan naisolat isnan 
liblo ay sana?" 
"Ammok ay tet-ewa, tay nan 
nangisolat isna et ad-i paat 
en-eng-engag," kinwanin Kristiyano. 
"Ngag man nan kanana issa?" 
sinalodsod Alawit. 
"Wad-ay nan en-ap-apowan ay ad-i 
makaskhep nan etey ya isehi nan 
katakhowan tako is eng-engkhana." 
"Ngag kay kayet?" sinalodsod Alawit. 
Sefat Kristiyano ay mangwanin, "At 
maiehowa ken ehatako nan makwanin 
koronan si fiyag ya nan facho ta 
enlanglang tako ay kag nan akhew." 
"Da! Khawis pet sa! Ngag kay kayet?" 
"Isnan ehey ay ili et maid iliw, ngoyos 
paymo likhat, tay at kaanen Apo Dios 
ehaehi." Intot-oloy nan eheyeha'y 
ehwa ay nentottot-oya ay nanad-alan. 
Sa et kanan Alawit, "Sino eha kay 
nan ib-ata isehi?" 

"Nan eheyeha'y wad-ay id ehaya ay 
ensis-ilap nan langlangeha. Ya nan 
eheyeha'y liniblifo ay eha nang-ona'y 
inmey isehi. Am-in ay takho isehi et 
nadehalos eha, al-allayad eha ya 
nalenteg eha," kinwanin Kristiyano. 



Nagtanong uli si Sunod- 
sunuran. "Palagay mo totoo 
ang nasa Libro?" 
"Sigurado ako dahil ang 
sumulat nito ay hindi 
marunong magsinungaling." 
"Anong sinasabi diyan?" 
tanong ni Sunod-sunuran. 
"Mayroong kaharian na kung 
saan hindi makapapasok ang 
kamatayan at doon tayo 
mabubuhay ng walang 
hanggang." 

"Ano pa?" tanong ni Sunod- 
sunuran. 

Sumagot si Kristiyan, "Ang 
korona ng buhay ay ibibigay at 
damit na magpapaliwanag sa 
atin gaya ng araw." 
"Ang ganda niyan! Ano pa?" 
"Sa lugar na iyon ay walang 
kalungkutan o pighati. 
Papawiin ng Diyos ang ating 
kalungkutan at pighati." 
Patuloy na nag-usap ang 
dalawa habang naglalakad. 
"Sino ang ating mga kasama?" 
tanong ni Sunod-sunuran. 
"Mga makalangit na ang 
kanilang kaliwanagan ay 
nakasisilaw. At libong 
nangauna na sa atin. Lahat ng 
naroon ay may malinis na 
puso, mapagmahal at banal." 
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Intoloy kayet Kristiyano ay 
mangwanin, "Angsan eha nan inmona 
mo ehaita isnan ehey en-ap-apowan, 
ya nenliglikhat eha akhes issan kawad 
eha isnan nay lota khapo isnan 
nenlaylayehaneha ya nan 
nangab-abt'olotaneha ken Apo Dios. 
Wad-ay eha nan nat'akat'akag, nan 
tapina napoowan eha, nan tapina 
naanod eha, ya nan tapina kayet 
ehadlos pinap-alikhat nan naoyong ay 
takho. Nay met aehi idwani, wad-ay 
amin fiyagcha ay maid pengpengna." 
"Da! Omipafikas nan am-in ay 
kankanam. Ngag aehi mampay nan 
ikkanta ay mangitopeg isnaeha? Ngag 
nan angnenta ay maitapi ken 
ehaieha?" sinalodsod Alawit. 
"Insolat Apo Dios isnan Iiblo ay olay 
sino issa ay komehaw ken siya et 
agtana." 

"Malaylayehan ak ay mannge isnaeha 
am-in. Kamowenta et aehi mampay ta 
siyaana's omehananta!" 
Sa et kanan Kristiyano, "Siya man mo 
mabfalin, ngem ad-i ak man kommo 
khapo isnan nay awitko." 



At patuloy na nagsalita si Kris- 
tiyan, sinabi niya. "Marami ng 
nauna sa atin sa kaharian na 
naghirap dito sa mundo dahil 
sa pagmamahal nila at pag- 
sunod sa Diyos. May pinagtaga- 
laga, ang iba ay sinunog, ang 
iba ay linunod, at ang iba ay 
labis na pinahirapan ng mga 
masasama. Pero lahat sila 
ngayon ay walang kamatayan." 
"Lahat ng sinabi mo ay 
nakasasabik, pero paano ito 
matatamasa? Paano natin ito 
maibabahagi?" tanong ni 
Sunod-sunuran. 
"Isinulat ng Diyos sa libro na 
kung sino man ang humingi ay 
kanyang bibigyan." 
"Nalutuwa akong marinig ang 
lahal ng ito. Tayo na bilisan 
nalin ang pagpunla roon." 
"Hindi ako makapagmadali 
dahil sa aking pasan-pasan." 
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Isnan it-itawko inilak ehaieha ay eha 
eha't somag-en isnan kawad nan 
Tablakan-si-Ngomaya. Et siya tay 
somya et yangkhay nan tot-oyaeha, ya 
ad-i eha't il-ilaen nan eha eha 
ik-ikwan, ya ket nailos-aw eha ay 
ehwa isnan ehey ay tablakan. Cha 
eha't lomneng isehi ya napitepitek 
am-in nan awakeha. Khapo tay 
ad-aeham-et nan awit Kristiyano, ad-i 
et makaehaka ya eha et onanig 
lomneng. 

Kinwanin et Alawit, "Ngag man na! 
Ya ke pitek et nan kawadta mo?" 
Sefat et Kristiyano ay nangwanin, 
"Tew-an aehi mampay ya ket ay kag 
tona." 

Sa et sinmonget si Alawit ay 
nangwanin, "Ay siya mampet na nan 
kankanam en kalal-ayad!" 



At sa aking panaginip ay 
nakita kong papalapit sila sa 
Lubluban ng Kawalan ng Pag- 
asa. Dahil sa abala sila sa pag- 
uusap at hindi na tumitingin sa 
kanilang nilalakaran kaya 
pareho silang nahulog sa 
lubluban. Dito ay nalublub sila 
hanggang sa maputikan ang 
kanilang buong katawan. Dahil 
mabigat ang pasan ni Kristiyan 
nagsimula siyang lumubog. 
"Paano tayong nalublub dito?" 
tanong ni Sunod-sunuran. 
Sumagot si Kristiyan, 
"Talagang hindi ko alam." 
Nagalit si Sunod-sunuran at 
sinabing, "Ito ba ang sinasabi 
mong kaligayahan?" 
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"Mo siya na isnan laplapona, ngag 
nan katekena mo itoloyta? At aehi 
angsan nan pad-anenta kayet ay likhat 
ay am-am-amed mo nan nay! Ta mo 
yangkhay makaehaka ak sina et 
kikhad ka! Sam enkwa nan ngonon 
sisa!" 

Kinwanina ehi, sa na't inpapati ay 
ehinmaka isnan ehey ay tablakan. Ya 
osto tet-ewa'y ehinmaka, ala na't ya 
ehawes ay somaa. Et engkhana isehi 
egay et kasin inil-ilan Kristiyano siya. 



"Kung ilo na ang umpisa ano 
pang kapahamakan ang ating 
haharapin bago matapos ang 
paglalakbay na ito? Makaalis 
lang ako dito, sa iyo ng lahat." 
Pagkasabi nito ay sinikap 
niyang makaahon sa pulik. At 
nang makaahon ay umuwi 
agad. At hindi na siya nakita 
pang muli ni Kristiyan. 
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Idwani, nataynan si Kristiyano isnan 
Tablakan-si-Ngomaya et kaseseg-ang 
isehi. Inpeyna nan kafaelana ay 
ehomaka is apetna's nasopit ay 
segpan. Ngem khapo isnan eneham-et 
ay awitna, sikhab nan ehomakalana. 
Awni pay ya ket sinmag-en ken siya 
nan esa'y takho ay enngaehan si 
Ab-afachang. 



Naiwan ang kawawang si 
Kristiyan sa Lubluban ng 
Kawalan ng Pag-asa. At 
nagsikap siyang makaahon sa 
gilid na malapit sa makitid na 
tarangkahan. Pero dahil sa 
mabigat ang kanyang 
pinapasan naging mahirap ang 
kanyang pag-ahon. At saka 
may lumapit sa kanya na ang 
pangalan ay Matulungin. 
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"Ngag man nan ik-ikkam sisa?" 
sinalodsod Ab-afachang ken 
Kristiyano. 

Sa et sefat Kristiyano ay mangwanin, 
"Wad-ay nan lalaki ay enngaehan si 
Mistolo ay nangiseho ken sak-en isnan 
ehalan ay omey isnan nasopit ay 
segpan tatno maikasiw ak isnan 
songet Apo Dios. Nay met aehi isnan 
ehak omayan isehi eg-ayko napootan 
ya ke ak et nailos-aw isna." 
"Ay kem ad-i paat ilaen nan 
ehad-alanem?" sinalodsod 
Ab-afachang. "Ke man wad-ay nan 
sanaeha'y naippey ay fato ta 
makagehang ka ay enkhagkhawis ya! 
Ay kem egay inila?" kinwanina. 
"To man tay enkakamo ak tatno 
masang-oyan ak ay omehan koma 
isehi isonga nanalan ak isnan kanak 
mo enehadehawes ay ehalan ngem 
kek et ay nailos-aw isna," kinwanin 
Kristiyano. 

"idehawawam nan limam," kinwanin 
Ab-afachang. Osto ay inegnana nan 
liman Kristiyano, khinoyodna't ay 
nangipaehaka is katablakan. 



"Anong ginagawa mo diyan?" 
lanong ni Matulungin kay 
Krisliyan. 

"May lalaking nagngangalang 
Guro na nagturo sa akin ng 
daan papunta sa makitid na 
tarangkahan para makaligtas 
sa galit ng Diyos. Al habang 
papunta ako doon ay nahulog 
ako dito sa putik," sagot niya. 
"Pero bakit hindi ka nag- 
ingal?" tanong ni Matulungin. 
"Mayroong inilagay na mga 
bato diyan para makatawid ka 
ng ligtas." 

"Nagmamadali kasi akong 
makaraling agad sa makitid na 
larangkahan kaya dumaan ako 
sa inaakala kong malapit," 
paliwanag ni Kristiyan. "Kaya 
nahulog ako." 

"Iabol mo sa akin ang iyong 
kamay," sabi ni Matulungin. 
Pagkaabot niya sa kamay ni 
Krisliyan ay hinila ilo at 
iniahon. 
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Chinmaka pay yangkhay si Kristiyano 
ke na't salodsoehen ay nangwanin, 
"Tay siya na nan ikwan ay malpo 
isnan Ili ay Kapakkawasan ay omey 
isnan eheey nasopit ay segpan, en 
man egay nakhabonan na tatno maid 
masin-ot isnan eha enfaat ay?" 
"Ad-i malanoy nan khab-on nan nay," 
kinwanin Ab-afachang. "Tay malpo na 
isnan fasol si katakhotakho. Engkhana 
ona ay figfikhen nan takho ay awni't 
okomen Apo Dios siya esa pay 
madehanakhan. Ngem olay mo siya 
ehi sisya kayet ay enehwadehwa siya 
mo patiyena si Apo Dios paymo ad-i. 
Et am-in nan nay ay enehwadehwaan 
si nemnem ya am-in ay salodsodeha et 
naamong am-in isna ya siya nan 
khotokna ay nangadnan na is 
Tablakan-si-Ngomaya. " 



Ng makaahon si Kristiyan nag- 
tanong siya, "Yamang dito ang 
daan mula sa Siyudad ng 
Kapahamakan papuntang 
makitid na tarangkahan bakit 
hindi ito tinatabunan ng sa 
gayon ay walang mahulog na 
manglalakbay." 
"Ang lubluban na ito ay hindi 
basta matatabunan," sagot ni 
Matulungin. "Dahil ito ay 
nanggaling sa kasalanan ng tao. 
Pag napagtanto lang ng tao na 
siya ay hahatulan ng Diyos at 
saka siya nag-aalala. Pero nag- 
aalinlangan siya kung susundin 
ang Diyos o hindi. At lahat ng 
pag-aalinlangan at mga 
katanungan ay naiipon dito 
kaya tinawag ang maputik na 
ito na 'Lubluban ng Kawalan 
ng Pag-asa'." 
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"Ad-i layehen nan Ali ay maangnen 
na, isonga inpappeyna nan nay is 
fato'y ehatil ta way enkhatinan. Ngem 
mo en-oehan mapitekan nan fato ya 
ad-i maila'y khawis. Et olay mo ilaen 
si takho na, maolaw eha ya mekyag 
eha. Ngem mo taynam na ta omehan 
ka isnan nasopit ay segpan, et ehadlo 
enkenteg nan ehalanem." 



"Ayaw ng Hari na mangyari ito 
kaya pinalagyan Niya ng 
malaiapakan. Pero pag umulan 
napuputikan ang bato kaya 
hindi halos makita. At kahit 
nakikila ito ng tao, nahihilo sila 
at nahuhulog. Pero pag 
nakaraling kana sa makitid na 
larangkahan, matigas na ang 
iyong lalakaran." 
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Sak et kayet inila isnan it-itawko ay 
inomehan et si Alawit is ilieha ya 
naehakhop nan eheyeha'y lilwidna ay 
mangila ken siya. Kinwanin nan 
tapina en masilib siya. Kanan nan 
tapina en nalewlew siya ay naifoweg 
ken Kristiyano. Sa et wad-ay akhes 
nan nangang-ango ay mangwanin 
egyatan siya. Kinwanieha, "En ka man 
tinmoli ay? Ay kem ad-i paat . 
maanosan nan olay akit ay likhat?" 
Egay nenkak-ali si Alawit isnan 
laplapona tay mabfain, ngem osto'y 
inmannong si akit ke na't eha 
ehilawen si Kristiyano. 



Nakita ko uli sa panaginip si 
Sunod-sunuran na nakauwi na 
at binisita siya ng kanyang mga 
kaibigan. Sabi ng iba malalino 
siya. Ang iba ay tinawag siyang 
baliw sa pagsama kay Kris- 
tiyan. Pero mayroon pa rin 
tumutuya sa kanya at 
tumatawag na duwag. Sinabi 
nila, "Bakit ka umatras. Hindi 
mo ba kaya ang kahit kaunting 
hirap?" Sa umpisa tahimik lang 
si Sunod-sunuran dahil sa 
kahihiyan pero ng tumagal nag- 
simulang hamakin uli si Kris- 
tiyan. 
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Si akhes Kristiyano ay nay, 
intot-oloyna ay nanad-alan engkhana'y 
wad-ay nan inilana'y takho ay eha 
somag-en ken siya. Nan ngaehana et 
Makaskasmek ay omili isnan ili ay 
makwanin Silib-si-Fakinlolota. 
Naisasag-en ehi isnan ilin Kristiyano. 



Pero si Kristiyan ay nagpatuloy 
sa kanyang paglalakbay 
hanggang sa may makita siyang 
tao na papalapit sa kanya. Ang 
pangalan ng taong ito ay 
Matalino na nakatira sa bayan 
ng Makamundong Talino. 
Hindi ito masyadong nalalayo 
sa bayan ni Kristiyan. 
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Issan nangil-an Makaskasmek ken 
Kristiyano ay maliglikhatan isnan 
awitna, kinwanina, "Ay ento man nan 
omayam sisa'y kayong, ya kem 
ehadlos iyab-abfikokot nan sana 
awitmo?" 

Sefat et Kristiyano ay nangwanin, 
"Siya mampay! Away nget sak-en 
yangkhay nan angsan nan likhatna ay 
takho. Sinalodsodmo mo ento nan 
omayak. isehi, is kanasopit ay segpan. 
Wad-ay nan nangibfakha ken sak-en 
ay isehi nan kawad nan makaibfakha 
mo ento nan ikkak ay mangaan isnan 
awitko." 

"Ay way asawam ya an-akmo?" 
sinalodsod Makaskasmek. 
"Wen. Ngem khapo isnan 
kakokorkolak maid et semekko ken 
ehaieha." 



Ng makita ni Matalino si Kris- 
tiyan na hirap na hirap sa 
kanyang pasan tinanong niya 
ito, "Saan ka pupunta sa 
kalagayang hirap na hirap 
kaibigan?" 

Sumagot si Kristiyan, "Hirap 
na hirap talaga! Ako lang yata 
ang may pinakamaraming 
problema. Tinatanong mo kung 
saan ako pupunta. Doon sa 
makitid na tarangkahan. May 
nagsabi sa akin na mayroon 
doon makapagsasabi sa akin 
kung paano maalis ang pasan 
kong ito." 

"May asawa ka ba at mga 
anak?" tanong ni Matalino. 
"Oo. Pero dahil sa problema 
ko pakiramdam ko ay wala 
sila." 
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"Wad-ay nan layehek ay itokhon ken 
sik-a. Ay layehem ay ammowen?" 
kinwanin Makaskasmek. 
"Wen aehi! Maid inad-ik is khawis ay 
tokhon," kinwanin Kristiyano. 
"Mo siya sa, Makhak ken sik-a, ta 
kaanem nan sana ay makokorkolam. 
Tay mo itattakinmo sa, at maid 
ehawatem si bendisyon ay malpo ken 
Apo Dios." 

"Siya man sa nan layehek ay angnen! 
Ngem ad-i ak met makaangnen ay 
es-esang ya sa et maid mamaehang 
ken sak-en isnan kailiyak. Siya ehi nan 
khotok nan omayak isehi ta omanap 
ak si fomachang," kinwanin Kristiyano. 
"Ay sino man nan nangwani ay nan 
mangikwaam isnan ehey ay ehalan 
nan sa mangaan isnan awitmo?" 
sinalodsod Makaskasmek. 
"Nan ehey Mistolo," kinwanin 
Kristiyano. 

"Sam et aped patpatiyen! Faken 
khawis sa ay tokhon. Tay nan sana ay 
ehalan et kakaegyat. Away ad-im 
patiyen sak-en ngem at sam ilaen," 
kinwanin Makaskasmek. 



"Mayroon akong mabuting 
ipapayo sa iyo. Gusto mo bang 
malaman?" sabi ni Maialino. 
"Hindi ako tumatanggi sa 
mabuting payo." 
"Kung gayon ipinapayo kong 
alisin mo ang problema mong 
iyan. Dahil kung dala-dala mo 
wala kang matatamasang 
biyaya ng Diyos." 
"Iyan ang gusto kong gawin! 
Pero hindi ko kayang mag-isa 
ai walang sino man sa aming 
bayan ang makatutulong sa 
akin. Kaya papunta ako doon 
para humanap ng 
makatutulong sa akin," sagol ni 
Kristiyan. 

"Sino ang maysabi na ang pag- 
punta mo sa daang iyan ang 
makapag-aalis?" 
"Ang Guro." 

"Ay naku! Iyan ay hindi magan- 
dang payo. Dahil ang daang ilo 
ay mapanganib. Baka hindi ka 
maniwala sa akin pero 
malalaman mo," sabi ni 
Malalino. 
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"Ammok ay intopegmo't nan likhat 
tay mammaila isnan sana'y 
napitepitek ay fachom ay nalpo is 
kaTablakan-si-Ngomaya. Ngem engka 
kayet. Lapon si likhat yangkhay sa. 
Chengngem sak-en tay naet-eteng ak 
mo sik-a ya ad-ad-aeha nan 
intopegko. Isna ay ehalan nan 
mangippengan isnan felay, owat, 
lateng, sakit ya etey, ya faken . 
yangkhay ehasa, teken kayet nan 
abtem ay foso ya nan atap ay 
kakaegyat ay enkik-iwi. Em man eha 
patpatiyen nan kalin si kakaili 
yangkhay ay? Popomtek maaehi." 



"Nakita ko na nakadaan kana 
ng hirap dahil puno ng putik 
ang iyong damit mula sa 
Lubluban ng Kawalan ng Pag- 
asa. Pero magpapatuloy ka pa 
rin. Umpisa pa lang yan ng 
hirap. Makinig ka sa akin dahil 
matanda na ako at mas may 
karanasan. Sa daang ito ay 
mararanasan mo ang pagod, 
gutom, lamig, sakit at 
kamatayan at may 
makakaharap ka pang kaaway 
at mababangis na hayop. Bakil 
ka makikinig sa dayuhan at 
sasayangin ang buhay?" 
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"Ento man nan nangalaam isnan 
sana'y ad-aeham-et ay awitmo?" 
sinalodsod Makaskasmek. 
'Tinasak isnan nay ay liblo," sefat 
Kristiyano. 

"Egay ak nenkammali. Nan takho ay 
kag ken sik-a ay monomono et nalaka 
eha ay maal-allilaw ya en eha 
en-anaanap isnan ad-ieha ammo mo 
ngag," kinwanin Makaskasmek. 
Sefat et Kristiyano ay mangwanin, 
"Kek man ammo nan layehek ya! 
Layehek met ay makaan nan nay 
ad-aeham-et ay awitko." 
"Ya ke kakaegyat nan eham 
ehad-alanen mo? En ka man inmali 
isna mo, mo ad-im layehen ay 
enlikhat? Mo ehengngem nan kanak, 
ibfakhak ken sik-a nan ikkam ta 
makaala ka isnan layehem ya 
maikasiw ka isnan kakaegyat. Olay 
akhes nan ikkam ay mangaan isnan 
sana'y eneham-et ay awitmo. At 
maikasiw ka isnan likhat ya at maid 
paat omeg-egyatam. At nalagsak ka 
akhes." 



"Paano ka bang nagkaroon ng 
mabigat na pasan?" tanong ni 
Matalino. 

"Sa pagbasa ng Librong ito," 

sagot ni Kristiyan. 

"Hindi ako nagkamali. Mga 

taong gaya mo na walang alam 

ay madaling malito at 

naghahanap ng hindi alam ang 

hinahanap." 

"Pero alam ko ang gusto ko. 
Gusto kong maalis ang pasan 
kong ito." 

"Pero ang daan na tinatahak 
mo ay masyadong mapanganib. 
Kung gusto mong hindi 
mahirapan bakit pumunta ka 
dito? Kung makikinig ka sa 
akin sasabihin ko sa iyo kung 
paano makakamit ang gusto 
mo at maiiwasan ang mga 
panganib. Pati ang paraan 
kung paano mawawala ang 
pasan mo. Ligtas ka pa sa 
hirap at siguradong hindi ka 
mapapahamak. Magiging 
masaya ka pa." 
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"Apo, ento kay nan ikkana?" 
sinalodsod Kristiyano. 
"Mo layehem, ehengngem mampay. 
Isnan ili ay Khawis-ay-Ikkan wad-ay 
isehi nan esang ay nalaing ay takho ay 
enngaehan si Wanehen-nan-Lenteg. 
Esang siya ay masilib ya maiehayaw 
ay takho. Mabfalin ay fachangana 
sik-a ay mangaan isnan sana'y awitmo. 
Faken yangkhay sa, mabfalin ay 
fachangana am-in nan takho'y angsan 
nan kakorkolaneha. Mo maid siya is 
afongna, wad-ay nan anakna ay si 
Maehayaw. Nalaing akhes siya ay kag 
ken amana. At nalagsak ka isehi ya at 
maamas nan eneham-et ay awitmo. Et 
mo ad-im layehen ay tomoli isnan 
nalpowam, ipaayagmo't yangkhay nan 
pangafongmo. Angsan nan afong isehi 
ay maid entetee ya akit nan afang. 
Khawis nan makakan ya akit akhes 
nan fayadna. Khawis eha nan 
sasagkhong isehi isonga maid 
maiyegyat, ya nalagsak nan fiyag." 



"Ser, paki sabi mo kung 
paano," sabi ni Kristiyan. 
"Kung gayon makinig ka. Doon 
sa bayan ng Kabutihang-asal ay 
may isang matalinong lalaki na 
ang pangalan ay Sumusunod sa 
Batas. Iginagalang at matalino 
siyang tao. Matutulungan ka 
niyang maalis ang pasan-pasan 
mong iyan. At hindi lang iyon 
natutulungan niya iyong mga 
taong maraming problema. 
Kung wala siya sa bahay ang 
kanyang anak na si Kagalang- 
galang ay naroon. Mahusay din 
siya na gaya ng kanyang ama. 
Doon ay magiging masaya ka 
at mawawala ang iyong pasan. 
Kung ayaw mo ng bumalik pa 
sa inyo ipasundo mo na lang 
ang iyong pamilya. Maraming 
bahay doon na walang nakatira 
at mura lang ang upahan. 
Masarap ang pagkain at mura 
pa. May mababait kang kapit- 
bahay kaya ang buhay mo ay 
ligtas at masaya." 
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Sinmesinmek Kristiyano ay khawis mo 
osto paymo ad-i nan kinwanin 
Makaskasmek, ya ke na't sinmek ay 
khawis nget tet-ewa mo siya et ehi's 
angnena. Siya ehi't ya nensalodsod ay 
mangwanin, "Ento kay nan ikwan ay 
omey isnan afong nan ehey maipateg 
ay takho?" 

Sa et todkiwen Makaskasmek nan 
ensag-en ay filig ya kinwaninan, "Ay 
makaila ka isnan filig ay eheey?" 
"Wen, nalatak," kinwanin Kristiyano. 
"Ikwam nan ehey ay filig et nan 
mang-ona ay edehanam ay afong, et 
siya ehi nan afongcha," kinwanin 
Makaskasmek. 

Adi kad teken et ay ehalan nan 
inikwan Kristiyano, ya inmey isnan 
afong Apo Wanehen-nan-Lenteg ta en 
menpafachang. 



Pinag-isipang mabuti ni Kris- 
tiyan kung totoo o hindi ang 
mga sinasabi ni Matalino at 
nagpasiyang mabuting sundin 
niya. Kaya nagtanong siya, 
"Saan ang daan papunta sa 
bahay ng mapagkakatiwalaan 
tao?" 

Itinuro ang mataas na burol na 
hindi masyadong kalayuan ni 
Matalino at sinabing, "Nakikita 
mo ba ang mataas na burol na 
yon?" 

"Oo, kitang-kita ko," sagot ni 
Kristiyan. 

"Dumaan ka sa burol na iyon 
at ang unang bahay na 
makikita mo ay ang sa kanila," 
sabi ni Matalino. 
Kaya umiba ng daan si Kris- 
tiyan at pumunta sa bahay ni 
Ginoong Sumusunod sa Batas 
para humingi ng tulong. 
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Osto pay ay inomehan isehi, inilana't 
ay makhikhiyafan nan ehey filig ay 
kag map-as ken siya. Sa et 
inmegyaegyat ya ad-ina et ammo nan 
ikkana. Liniknana't ay amed eha 
ehomam-et nan awitna. Awnin ya ket 
nenkoryapyap ya makaktaab nan 
keleb et onanig inmegyaegyat tay 
kananan mo mapoowan siya. 



Ng makarating siya sa mataas 
na burol nakita niya ang 
bahaging nakausli na parang 
mahuhulog sa kanya. Kaya 
natakot siya at hindi malaman 
ang gagawin. At naramdaman 
niya na para pang bumigat ang 
kanyang pasan. Kumulog at 
kumidlat na lalong ikinatakot 
ni Kristiyan sa pag-aakalang 
masusunog siya. 
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Chachama nan fafawina isnan 
namatiyana ken Makaskasmek sa na't 
inila si Mistolo ay eha omali, ya 
nafainan. Sinmag-en si Mistolo sa na't 
sinalodsod ay mangwanin, "Ngag nan 
ang-angnem sina, Kristiyano?" Ngem 
maid insongfat Kristiyano. 



Nagsisi siya sa pagsunod sa 
payo ni Matalino ng makita 
niya si Guro na dumarating at 
siya'y napahiya. Lumapit si 
Guro at nagtanong, "Ano ang 
ginagawa mo rito, Kristiyan." 
Pero hindi makasagot si Kris- 
tiyan. 
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Ya ket kasin pooten Mistolo ay 
mangwanin, "Ay faken ka ngen san 
inehanak ay eha en-ag-akha isnan 
saefan nan Ili ay Kapakkawasan?" 
"Wen, sak-en ya!" kinwanin Kristiyano. 
"Ay kek egay inpiseho ken sik-a nan 
nasopit ay segpan?" 
"Wen met. inpisehom." 
"Ngag nan inangnem ay aped kannay 
nafab-aliyan?" 

"Kag man tona nan inmat: Issan 
ehinmakalak isnan Tablakan-si- 
Ngomaya, sinabatko nan esa'y takho 
ay nangawis ken sak-en ay omey is 
afong nan esa'y takho ay mabfalin 
kano ay fomachang." 
"Sino kay ehi?" 

"Kapappateg nan ilana ya inawisna 
sak-en. Siya nan khotokna's nakal-iyak 
sina. Nay met aehi issan inomehanak 
sina, ehad-ama nan egyatko tay kag et 
map-as nan ehey ay filig ay mamatey 
ken sak-en," inokhod 
Kristiyano. 



At nagtanong si Guro, "Hindi 
ba ikaw iyong lalaki na umiiyak 
sa labas ng pader ng Siyudad 
ng Pagkawasak?" 
"Oo, ako nga," sagot ni 
Kristiyan. 

"Hindi ba itinuro ko sa iyo ang 
makitid na tarangkahan?" 
"Oo." 

"Paano kang nalinlang ng 
napakadali?" 

"Kasi ng makaahon ako sa 
Lubluban ng Kawalan ng Pag- 
asa ay may nakilala akong 
lalaki na umakit sa akin na 
pumunta sa bahay ng lalaking 
makakatulong sa akin." 
"Sino siya?" 

"Mukha siyang magalang at in- 
akit niya ako. Kaya nagpunta 
ako rito. Pero ng makarating 
ako rito natakot ako dahil 
parang babagsak sa akin ang 
burol na iyon at papatayin." 
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"Ay ngag kan nan kinwanina ken 
sik-a?" sinalodsod Mistolo. 
"Sinalodsodna mo ento nan ayak, et 
infakhak tet-ewa," insongfat Kristiyano. 
"Ngag kay nan kinwanina?" kanan 
Mistolo. 

"Sinalodsodna mo wad-ay 
pangafongko sak et kanan en wad-ay, 
ngem ad-i ak makilagsak ken ehaieha 
ay kag issan ehey khapo isnan 
ad-aeham-et ay awitko ay nay." 
"Ngag kayet?" 

Sa et kanan Kristiyano, "Kinwanina 
man en masapol ay kaanek nan nay 
ay awitko. Et issan nangwaniyak en is 
kanasopit ay segpan nan omayak ay 
mangaanan sina, ke na't nenkanan 
kannay en wad-ay nan malanlanoy ay 
ehalan ay ad-i ehadlos nalikhat. Adi 
kad inafolotko siya sak et 
nenehadehawes isna tay kanak mo 
tet-ewa ay malanoy isna is makaanan 
nan nay ay awitko. Nay met aehi issan 
inomehanak isna inmegyaegyat ak ya 
nay ad-ik et ammo nan ikkak." 



"Anong sinabi ng lalaking ito 
sa iyo?" tanong ni Guro. 
"Nagtanong siya kung saan ako 
pupunta at sinabi ko naman," 
sagot ni Kristiyan. 
"Anong sinabi niya?" 
"Tinanong niya kung may 
pamilya ako at sinabi kong 
meron pero hindi ako masaya 
sa piling nila gaya ng dati dahil 
sa pasan kong ito." 
'At ano pa?" 

"Sinabi niya alisin ko agad ang 
aking pasan. At ng sabihin ko 
na papunta ako sa makitid na 
tarangkahan para alisin ang 
aking pasan ay agad niyang 
sinabi na may mas madaling 
daan na walang masyadong 
hirap. Kaya naniwala ako sa 
kanya at tinungo ang lugar na 
ito sa pag-aakalang mapapadali 
ang pag-aalis ng aking pasan. 
Pero ng makarating ako dito 
natakot ako at ngayon ay hindi 
ko na alam ang aking gagawin." 
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"Naay, ehengngem ta ifasak ken sik-a 
nan kalin Apo Dios," kanan Mistolo. 
Issan eha mamasaan Mistolo isnan 
kalin Apo Dios, eha et manayenten si 
Kristiyano isnan egyatna. "Ilaen tako't 
ehadlo ta ad-i tako tot-owengen ay 
mannge ken Apo Dios. Tay mo egay 
naikasiw nan ikik-it tako id sangad-om 
isnan madehosaaneha khapo isnan 
ad-ieha manngelan isnan manokhon 
ken ehaieha is kalota, at am-amed ay 
ad-i tako makakasiw isnan ehosa mo 
ad-iyen tako nan entokhon ay malpo 
id ehaya?" (Hebreo 12:25) Naay kayet 
nan infakhana, "Nan nalenteg ay 
takhok, iehalana nan fiyagna isnan 
pammatina. Nay met aehi mo 
omegyat ya kasin en-enaenat, at ad-i 
ak paat malayehan ken siya." (Hebreo 
10:38) Osto ay finasan Mistolo nan 
kalin Apo Dios, inpatagna ehi isnan 
inikkan Kristiyano. "Chinokokham 
nan natalna ay ehalan sam et winaned 
nan ehalan si kapakawasan ay 
nganngani mateyam." 



"Makinig ka at babasahin ko 
sa iyo ang salita ng Diyos." 
Sabi ni Guro. Si Kristiyan 
naman ay nanginginig sa takot 
habang binabasa ni Guro ang 
salita ng Diyos. "Kaya't mag- 
ingat kayo at makinig sa nag- 
sasalita. Ang tumangging 
makinig sa nagsalita sa kanila 
dito sa lupa ay hindi nakaligtas 
sa parusa! Gaano pa kaya tayo, 
kung tayo'y tumangging 
makinig sa nagsasalita mula sa 
langit!"(Hebreo 12:25) At heto 
pa ang kanyang sinabi, "Ang 
tapat kong lingkod ay 
nabubuhay sa pananalig sa 
akin. Ngunit kung siya'y 
tumalikod, hindi ko kalulug- 
dan." (Hebreo 10:38) Ng 
mabasa ni Guro ang salita ng 
Diyos ay iginaya niya ang 
ginawa ni Kristiyan. "Ikaw ay 
tumalikod mula sa katahimikan 
papuntang kapahamakan at 
halos mamatay sa ginawa 
mong ito." 
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Issan nanngelan Kristiyano isnan 
naisolat ay kalin Apo Dios ket ay 
nenlokfob ya nenngegngengegngeg ay 
eha mangwanin, "Ngaangaag ak pet 
ay takho." 

Ngem inegnan Mistolo siya sa na't 
kanan, "Pakawanen Apo Dios sik-a 
isnan am-in ay tmmasolam ya nan 
kinawewem. Entalek ka't yangkhay ya 
itot-oloymo'y mamati ken siya." 
Linmin-awa nan nemnem Kristiyano 
ya tinmakeheg, ngem sisya'y 
manat-ayenten isnan sakhang Mistolo. 
Intoloy Mistolo ay nenkali ay 
nangwanin, "Chengngem ay khawis 
nan nayeha ay ehak isos-olo ken sik-a. 
Ifaagko mo sino nan namab-ali ken 
sik-a. Siya ehi si Makaskasmek. 
Tet-ewa ay nalaing siya ngem 
kalotaan yangkhay nan silibna. Ad-ina 
ehengngen nan sos-olo maipoon isnan 
kolos ya nan kaisalakan." 



Pagkarinig ni Kristiyan nito ay 
yumuko at umiyak at sinabing 
"Napakasama ko!" 
Pero hinawakan siya ng Guro 
at sinabing "Patatawarin ka ng 
Diyos sa lahat ng iyong 
kasalanan at kalapastanganan. 
Manampalataya ka at patuloy 
na manalig." Nabuhayan ng 
loob si Kristiyan at nanginginig 
na tumayo sa harap ng Guro. 
Nagpatuloy ang Guro, 
"Pakinggang mong mabuti ang 
mga ituturo ko sa iyo. Ipakikita 
ko sa iyo kung sino ang lumin- 
lang sa iyo. Ang lalaking ito ay 
si Matalino. Totoong matalino 
siya pero sa mga bagay na 
nauukol sa mundo lamang. 
Hindi siya nakikinig sa 
itinuturo ng krus at kaligtasan." 
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"Wad-ay nan tolo'y ad-i osto ay 
sos-olon Makaskasmek. Omona, 
inamasna nan pammatim. Ikadwa, 
inawisna sik-a ta ad-im ipateg nan 
naikolosan Jesu Cristo; ya nan ikatlo, 
insolona ken sik-a nan ehalan ay 
omey isnan katteyam." 



"May tatlong maling turo si 
Matalino. Una ay inalisan ka 
ng pananalig; pangalawa pinilit 
niyang gawing kasuklam-suk- 
lam ang krus sa iyo; at pangat- 
lo ay inakay ka sa daang 
papuntang kamatayan." 



42 



Isnan semek Kristiyano, kananan mo 
inomehan et nan katteyana ya 
ehad-ama nan ngegngegna ay 
mangwanin, "Namaag ak ay aped 
nannge ken Makaskasmek ya nay 
aped ko't ehinokokhan nan tet-ewa ay 
ehalan!" 



Naisip ni Kristiyan na 
dumating na ang kanyang 
kamatayan at umiyak nang 
malakas, "Napakagago ko sa 
pakikinig kay Matalino at sa 
pagtalikod sa tamang daan!" 
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Sa et kasin itehon Mistolo ken 
Kristiyano nan osto ay ehalan ay 
omey isnan makwanin nasopit ay 
segpan, sa na't tokhonen siya tatno 
ad-i kasin masogsogsokhan. 



At itinuro uli ng Guro ang 
daan patungo sa makitid na 
tarangkahan at pinayuhan si 
Kristiyan na huwag ng paloloko 
pang muli. 
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Nenkakamo et si Kristiyano ay tomoli 
ya egay et kasin nakitottot-oya isnan 
olay sino issa ay sinab-atna is 
kaehalan. Kag eha manalan siya isnan 
naipawa ay lota ya egay paat nang-ep 
siya engkhana ay inedehanana kasin 
nan ehey osto ay ehalan. 



Habang nagmamadali si Kris- 
tiyan sa pagbalik ay sinikap 
niyang hindi makipag-usap sa 
kahit sinong masalubong niya. 
Para siyang lumalakad sa 
ipinagbabawal na lupa at hindi 
mapapalagay hanggal wala siya 
sa tamang daan. 
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Issan inomehanan Kristiyano isnan 
makwanin nasopit ay segpan, ke na't 
ilan kannay isnan tongehon nan 
segpan nan naisolat ay mangwanin: 
"Enkogkog ka ya at matekwafan nan 
eneb ken sik-a." (Mateo 7:7) 
Sinmag-en et siya ya nenkogkog. 



Ng makarating si Kristiyan sa 
makitid na tarangkahan agad 
niyang binasa ang nakasulat sa 
itaas: "Kumatok at 
pagbubuksan ka". (Mateo 7:7) 
Kaya lumapit siya at kumatok. 
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Osto'y siya ehi ket ay wad-ay nan 
nenngaehan is Khawis et tinekwafana 
nan segpan. Sa na't sinalodsod ay 
nangwanin, "Sino ka? Ento nan 
nalpowam? Ya ngag nan masapolmo?" 
Sefat et Kristiyano ay mangwanin, 
"Sak-en nan esang ay kaseseg-ang ay 
fomafasol ay nalpo isnan Ili ay 
Kapakkawasan. Omey ak isehi ay filig 
ay Sion ta maikasiw ak isnan omali ay 
en-okoman Apo Dios." 



Sa wakas ay binuksan ni 
Mabuti ang tarangkahan at 
nagtanong, "Sino ka? Saan ka 
nanggaling? Anong kailangan 
mo?" 

Sumagot si Kristiyan, "Ako ay 
ang kawawang makasalanan na 
nanggaling sa Siyudad ng 
Kapahamakan. Pupunta ako sa 
Bundok ng Sayon para 
maligtas sa paghuhukom na 
darating." 
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Issan nanngelan Khawis isehi, ala na't 
ya khoyod ay nangipaskhep ken 
Kristiyano. Sa et kinwanin Kristiyano, 
"Em man inangnen ehi ay?" 
"Tay man maisasag-en isna nan afong 
Satanas," insongfat Khawis. "Et 
sipsipotana nan somkhep is kasegpan 
ay nay ta tofayena ehaieha. Tay 
tet-ewa wad-ay nan tapina ay 
tinofayna et eg-ay eha nakaskhep tay 
inalana ehaieha." 



Pagkarinig nito ay agad hinatak 
papasok ni Mabuti si Kristiyan. 
"Bakit mo ginawa iyon?" 
tanong ni Kristiyan. 
"Dahil hindi kalayuan ang 
Palasyo ni Satanas," sagot ni 
Mabuti. "Binabantayan niya 
ang lahat ng pumupunta dito at 
kanyang pinapana. Ang iba ay 
hindi nakaliligtas at 
namamatay kaya hindi na 
nakapapasok." 
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Sa et kinwanin Kristiyano, "Khawis 
pet tay nakaskhep ak isna." 
"Sino nan nangiteho ken sik-a isnan 
inmaliyam isna?" sinalodsod Khawis. 
Sa et okhoehen Kristiyano am-in nan 
inmat. 



At sinabi ni Kristiyan, 
"Natutuwa ako at ako'y 
nakapasok." 

Nagtanong si Mabuti, "Sinong 
nagturo sa iyo dito?" 
At saka ikinuwento ni Kris- 
tiyan ang mga nangyari. 
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Inkhekheet Khawis ay nanannge isehi 
sa na't kinwanin, "Ali ka isna ta 
ipailak ken sik-a nan awni't ehalanem. 
Ilaem isehi. Ay makaila ka isnan ehey 
enleleteg ay ehalan? Siya ehi nan 
masapol ay ehalanem. Siya ehi nan 
ehalan ay insakhanan nan mamadton 
Cristo ya nan eheyeha'y disipolosna. 
Isnan nentinnopak isnan ehey ay 
ehalan, wad-ay eha nan nenkatiko ay 
ehalan ay anaananwa. Ngem nan osto 
ay ehalan et nan enleleteg ya nasopit 
ay ehalan. Siya ehi nan wanehem ya at 
omehan ka isnan afong 
Mangipaaw-awat. Enkogkog ka ya at 
ipailana nan angsan ay khanag-awwis 
ay ngonon." 



Nakinig na mabuti si Mabuti at 
sinabing, "Halika at ipakikita 
ko ang susunod mong 
dadaanan. Tumingin ka doon. 
Nakikita mo ba ang tuwid na 
daan? Iyan ang daan na dapat 
mong tahakin. Iyan ay inihanda 
ng mga propeta ni Kristo at ng 
kanyang mga alagad. Sa mag- 
kabilang tabi nito ay may liko- 
likong daan na maluwang. Pero 
ang tunay na daan ay ang 
tuwid at makitid. Sundin mo ito 
at makararating ka sa bahay ni 
Tagapagpaliwanag. Kumatok 
ka at maraming magagandang 
bagay na ipakikila siya." 
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Intoloy et kasin Kristiyano ay nanalan 
et winanwanedna nan enleleteg ay 
ehalan. Osto'y inomehan is afong 
Mangipaaw-awat nenkogkog siya. 
Awnin ya ket tekwafan nan esa'y 
takho ya nensalodsod ken Kristiyano, 
"Ay sino ka?" 

"Layehek koma ay tot-oyyen nan apo 
isnan afong," kinwanin Kristiyano. 
Issan finmal-an Mangipaaw-awat, 
infaag Kristiyano ay infaan Khawis 
siya isehi. 



Lumakad na si Kristiyan at 
tinahak ang tuwid na daan. 
Kumatok siya ng kumatok ng 
makarating sa bahay ni 
Tagapagpaliwanag. Sa wakas 
ay may nagbukas at nagtanong, 
"Sino ka?" 

"Gusto kong makausap ang 

panginoon ng tahanan," sagot 

ni Kristiyan. 

Ng lumabas si Tagapag- 

paliwanag sinabi ni Kristiyan 

na pinapunta siya doon ni 

Mabuti. 
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Osto'y ehinngen Mangipaaw-awat nan 
okhod Kristiyano, ke na't kanan, 
"Somkhep ka ta ipailak ken sik-a nan 
ehadlos makafachang ken sik-a." Sa 
na't infakha isnan faana ta omyai is 
kandila ya sa na't inyey si Kristiyano 
isnan esa'y kwarto. 



Ng marinig niya ang paliwanag 
ni Kristiyan ay agad sinabing 
"Pumasok ka at may ipakikita 
ako na makatutulong sa iyo ng 
malaki. Sinenyasan niya ang 
kanyang katulong na magdala 
ng kandila at dinala niya si Kris- 
tiyan sa isang pribadong silid. 
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Isehi nan nangil-an Kristiyano isnan 
liklaton nan esa'y naanoanos ay takho 
ay entatakeheg ya kag ensegseg-ang 
isnan katakhotakho. Nan matana et 
iilaena id ehaya ya wad-ay nan 
eegnana ay liblo. Nenkorona is fallitok 
sa na't ehoehokokhan nan nayeha'y 
kalotaan. 

"Nan nay ay takho et kafaelana ay 
mamaliw isnan nemnem si takho ta 
fomalo ya enfalin eha ay an-ak Apo 
Dios. Nan akhes manokokhana isnan 
kalotaan ya nan ehey ay koronana et 
siya ehaehi nan mangipaila ay olay 
sino ay takho ay ad-i mamikhaw isnan 
mail-ila isnan lofong et ehawatena nan 
khawis ay malpo id ehaya." 



Dito niya nakita ang larawan 
ng isang napakaamong tao na 
nakatayo na para bang 
nagmamakaawa sa mga tao. 
Ang kanyang mga mata ay 
nakatingin sa langit at may 
hawak na Libro. May gintong 
korona siya at nasa likuran ang 
makamundong bagay. 
"Ang taong ito ay 
makapagpapabago ng isipan ng 
mga tao, para maging anak sila 
ng Diyos. Ang makamundong 
bagay na nasa likuran niya at 
ang korona ay nagpapakita na 
ang sino mang tao na hindi nag- 
nasa ng mga bagay na narito sa 
mundo ay makalalasap ng 
biyaya na mula sa langit." 
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Sa et inyey Mangipaaw-awat si 
Kristiyano is kaehakehake ay kwarto 
ay natapotapok tay eg-ay 
kasagsakhaehan. Ya osto'y 
nenmonaang, inayakhana't nan 
ensagsakhad sa na't inpasakhad. Sa et 
inmapok ya ket ay nganngani ad-i 
makangas-a si Kristiyano. Idwani 
inayakhan Mangipaaw-awat nan fafai 
ay maisasag-en ya kinwanina, "Omyali 
ka is ehanom ta warsiyam nan leem." 
Et siya ehi ya kasin nasakhaehan nan 
kwarto ya namaid et am-in nan tapok. 



Dinala naman ni Tagapag- 
paliwanag si Kristiyan sa 
malaking silid na maalikabok 
dahil hindi nawawalisan. 
Pagkatapos nilang maglibot ay 
tinawag niya ang tagapagwalis 
at pinagwalis. Lumipad ang 
alikabok na napakarami at 
halos masakal si Kristiyan. 
Tinawag ngayon ng Tagapag- 
paliwanag ang babae na nasa 
malapit at sinabing, "Magdala 
ka ng tubig at wisikan mo ang 
sahig." At nawalis ang silid ng 
walang lumipad na alikabok. 
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"Ngag kay nan layehena ay kanan?" 
sinalodsod Kristiyano. 
Sinmongfat si Mangipaaw-awat ay 
mangwanin, "Nan nay ay kwarto et 
maiyalig isnan semek nan esa'y takho 
ya nan tapok et maiyalig isnan fasolna 
ay menlokhit ken siya. Nan ehey ay 
nang-ona'y nensakhad et maipatag 
isnan lenteg, ya nan nenwarsi isnan 
leem et maipatag isnan Khawis ay 
Chamag. Tay nan lenteg et ad-i 
makakaan isnan fasol mod-i ket 
onanig na paam-amehen. Nay met 
aehi mo mamati nan takho isnan 
Khawis ay Chamag at tet-ewa ay 
makaan nan fasolna. Ya at enfalin 
siya ay maikali ay entey-an Apo Dios." 



"Anong ibig sabihin nito?" 
tanong ni Kristiyan. 
Sumagot si Tagapagpaliwanag, 
'Ang bulwagang ito ay 
maihahalintulad sa puso ng tao 
at ang alikabok ay ang 
kasalanan na dumungis sa 
kanya. Ang unang nagwalis ay 
maihahalintulad sa Batas at 
ang nagwisik ng tubig ay 
maihahalintulad sa Magandang 
Balita. Dahil ang batas ay hindi 
makapag-aalis ng kasalanan sa 
halip ay makapagpapalala pa. 
Pero kung naniniwala ang tao 
sa Mabuting Balita ang 
kanyang kasalanan ay talagang 
maaalis. Kaya siya ay magiging 
karapat-dapat na pamahayan 
ng Diyos." 
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Nakwas ehi sa et ipangon akhes 
Mangipaaw-awat si Kristiyano is 
kafan-ig ay kwarto ay kawad nan 
ehwa ay ongang-a'y lalaki ay 
tomotokeho. Nan ngaehan nan esang 
et Ayeet ya nan esang Kinaanos. Si 
Ayeet ad-i mangmang-ep, ngem si 
Kinaanos et naimeng. Kinwanin 
Kristiyano ay nensalodsod, "En man 
ad-i mangmang-ep si Ayeet ay?" 
Sinmongiat si Mangipaaw-awat ay 
mangwanin, "Tay man kinwanin nan 
ehakek-ena ay sad-ena engkhana's 
tawen nan kakhawisan ay maigwa ken 
siya. Ngem ipapilitna'y alaen idwani, 
et nay aped mamasngit. Ngem si 
Kinaanos et wad-ay anosna ay 
man-ed." 



Pagkatapos ay inakay ni 
Tagapagpaliwanag si Kristiyan 
papunta sa maliit na silid na 
may dalawang batang nakaupo. 
Ang pangalan ng isa ay 
Mapusok at ang isa ay Mapag- 
tiis. Si Mapusok ay walang 
kasiyahan samantalang si 
Mapagtiis ay tahimik lang. Nag- 
tanong si Kristiyan, "Bakit 
walang kasiyahan si Mapusok?" 
Sumagot si Tagapagpaliwanag, 
"Sinabihan siya ng kanyang 
mga magulang na maghintay 
hanggang sa susunod na taon 
para sa pinakamaganda. Pero 
gusto na niya ngayon kaya siya 
naiinis. Pero si Mapagtiis ay 
handang maghintay." 
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Aw-awni kek et inila nan takho ay 
nangiehawehaw ken Ayeet isnan 
angsan ay ikaehangyan ya inkoyagna 
isnan sakhangna. Inalana am-in ehana 
sa na't angoangowen si Kinaanos. 
Ngem awni pay ya ket inamasna met 
laeng am-in ehana ay aped 
nangastokhastos isnan maid silsilfina 
engkhana'y keeheng nan fachona ay 
khayyot nan nakhayad ken siya. 



Maya-maya ay nakita kong 
may nagbigay kay Mapusok ng 
mga kayamanan at ibinuhos sa 
kanyang paanan. Pinagtawanan 
niya si Mapagtiis at pinag- 
pupulot ang kanyang mga 
kayamanan. Pero hindi nag- 
tagal naubos niyang lahat ang 
kanyang kayamanan sa mga 
bagay na hindi kapaki- 
pakinabang hanggang sa 
walang natira kundi basahan. 
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Inpaawat Mangipaaw-awat nan 
layehen nan nay ay kanan. Kinwanina, 
"Si Ayeet, siya nan ilan nan takho ay 
nan yangkhay wad-ay isnan lofong 
nan pasiyat-ena; ya si Kinaanos et siya 
nan ilan nan takho ay nan wad-ay id 
ehaya nan kawad nan nemnemna. 
Nan takho isnan nay lofong et 
layeheneha ay fomaknang eha kannay 
ya kag eha mampay ken Ayeet ay ad-i 
makaskas-ed. Ad-ieha layehen ay 
sad-en nan iehawehaw Apo Dios ay 
enkhawisaneha. Nan kinafaknang 
Ayeet ay sinsang-oyan ay maamas, et 
kag akhes ehi nan maangnen isnan 
takho'y nan yangkhay wad-ay isnan 
nay ay lofong nan pawadwad-eneha." 



Kaya sinabi ni Tagapag- 
paliwanag, "Si Mapusok ay 
naglalarawan ng taong nag-iisip 
ng makamundong bagay 
lamang at si Mapagtiis ay 
naglalarawan ng taong nag-iisip 
ng makalangit na bagay. Gaya 
ng paghahangad ni Mapusok 
na mapasakanya na agad ang 
kayamanan gayon din ang tao 
sa mundo; ayaw nilang maghin- 
tay ng ibibigay ng Diyos. Gaya 
ng madaling paglalaho ng 
kayamanan ni Mapusok ganon 
din ang mangyayari sa mga 
taong naghahangad ng mga 
bagay dito sa mundo." 
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Idwani inyey akhes Mangipaaw-awat 
si Kristiyano is kakawad nan 
enfidfichang ay apey. Wad-ay isehi 
nan lalaki ay eha manoysoyfo isnan 
apey ta maaehep, ngem ad-i 
makaaehep, mod-i ket amed et 
finmichang nan apey. 
Sa et kanan Kristiyano, "Ngag kay 
nan layehen nan nay ay kanan?" 
Sinmongfat si Mangipaaw-awat ay 
mangwanin, "Nan ehey apey et siya 
nan maipatag isnan bindisyon Apo 
Dios ken ehatako. Ya nan ehey ay eha 
manebseb isnan apey et maiyalig ken 
Satanas. Ngem inilam ay nan apey et 
ad-i kaadaehep mod-i ket onanig 
finmichang. Omali ka ta ipailak ken 
sik-a nan ehomalat." 



Saka inakay uli ni Tagapag- 
paliwanag si Kristiyan papunta 
sa may nag-aapoy. May taong 
patuloy na nagbubuhos ng 
tubig para patayin ang apoy 
pero hindi mapatay-patay sa 
halip ay lalo pang nagliliyab. 
Nagtanong si Kristiyan, 
"Anong ibig sabihin nito?" 
Sumagot si Tagapagpaliwanag, 
"Ang apoy ay maihahalintulad 
sa pagpapala ng Diyos sa atin. 
Ang nagbubuhos ng tubig dito 
ay si Satanas. Pero nakikita mo 
na ang apoy ay hindi 
namamatay sa halip ay patuloy 
na nagliliyab. Halika ipakikita 
ko sa iyo kung bakit." 
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Inyey Mangipaaw-awat si Kristiyano is 
topakna, ya wad-ay isehi nan esa'y 
takho ay mangeegnan isnan toonan ay 
entey-an si lana ay eha na ipakpakfo 
is kaapey. 

Sa et kanan Kristiyano, "Ngag man 
nan layehen nan nay ay kanan?" 
Sa et kanan Mangipaaw-awat, "Siya si 
Jesu Cristo. Cha na ipakpakfo nan 
bindisyona ta omaaneng ay entee ken 
ehatako nan kalin Apo Dios. Si Jesus 
nan nenkwa isnan am-in ay an-ak 
Apo Dios, isonga olay mo ngag nan 
ikkan Satanas, et ad-i makakaan isnan 
kalin Apo Dios ay apehas naimola is 
kasemek tako. Nan kawad nan lalaki 
ay inilam is topakna nan mangipaila 
ay sikhab nan mamignkhan isnan 
kad-in iehawehaw Apo Dios ay 
enkhawisan." 



Dinala ni Tagapagpaliwanag si 
Kristiyan sa kabila ng dingding. 
Dito nakita niya ang isa pang 
tao na may pitsel na may langis 
at patuloy na ibinubuhos sa 
apoy. 

"Anong ibig sabihin nito?" 
tanong ni Kristiyan. 
"Iyan si Hesu Kristo. 
Ginagamit niya ang langis ng 
kanyang pagpapala para 
patuloy na mamuhay ang salita 
ng Diyos sa atin. Si Hesus ang 
nagmamay-ari sa mga anak ng 
Diyos kaya kahit anong gawin 
ni Satanas ay hindi niya kayang 
patayin ang salitang naitanim 
na sa puso. Sa nakikita mo, 
ang taong nakatayo sa kabila 
ng dingding ang magtuturo sa 
iyo na mahirap makita ng lao 
ang grasya ng Diyos na patuloy 
Niyang ibinibigay." 
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Nakwas pay ehi sa et ifoweg 
Mangipaaw-awat si Kristiyano isnan 
khag-akhag-awis ay segpan. Maiila 
isnan alad nan palasyo nan angsan ay 
takho ay enfob-oya ya enfafacho is 
enpokaw. Is apet ehelan nan segpan 
wad-ay akhes nan entotokeho ay 
lalaki ay enlalamisaan. Eegnana nan 
liblo ay mangisos-olatana isnan 
ngaehan nan eheyeha'y mabfalin ay 
makaskhep isehi. Wad-ay is kadehela 
nan angsaangsan ay takho ay 
menlayad ay somkhep, ngem omegyat 
eha isnan epat ay makekneg ay 
kwarehiya ay nabfachowan nan 
takebeha is lanehok ya mangipawa 
isnan somkhepaneha. 



Ang sumunod na pinagdalhan 
kay Kistiyan ni Tagapag- 
paliwanag ay ang napakagan- 
dang tarangkahan na may apat 
na malalakas na guwardiya na 
nakabaluti at nakatayo sa 
harap nito. Sa may gilid ng 
tarangkahan ay may taong 
nakaupo sa may lamesa. May 
hawak na libro kung saan niya 
isinusulat ang mga pangalan ng 
mga makapapasok. Sa harap 
ng tarangkahan ay maraming 
tao na gustong-gustong 
pumasok pero natatakol sila sa 
mga guwardiya. At sa may 
pader ng palasyo ay maraming 
tao ang nanonood na nakasuot 
ng puting-puti. 
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Maid natoled ay mangonong ken 
ehaieha. Ngem awni ya ket wad-ay 
nan inilan Kristiyano ay natoled ay 
lalaki ay sinmag-en isnan en-ilislista 
isnan ngaehan sa na't kinwanin, 
"Isolatmo ed nan ngaehanko, Apo." 
Nakwas pay yangkhay ay naisolat nan 
ngaehana ya manoklong si lanehok sa 
na't alaen nan fadyokna et nakionong 
isnan epat ay khwarehiya. Nakionong 
engkhana'y nganngani matey, ngem 
olay mo angsan nan sokhatna 
kheehangna'y nakaskhep is kapalasyo. 



Pero walang maglakas loob na 
makipaglaban. Sa wakas nakita 
ni Kristiyan na mayroong 
matapang na lalaki ang lumapit 
sa tagasulat ng pangalan at 
sinabing, "Pakisulat mo ang 
aking pangalan ser." Ng mai- 
sulat na ang kanyang pangalan 
nagsuot siya ng helmet at 
kumuha ng espada at saka siya 
nakipaglaban sa apat na guwar- 
diya. Nilabanan siya hanggang 
sa halos mamatay. Pero kahit 
marami siyang natamong sugat 
ay matagumpay naman siyang 
nakapasok sa loob ng palasyo. 
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Osto pay ay nakaskhep ya ket 
inehagehag-ayan nan eheyeha'y 
manman-ed ken siya ay enfafacho is 
enpokaw. Et kalalagsak nan kantaeha 
ay mangmangwanin: 
"Somkhep ka, somkhep ka. 
Nan ehayaw wad-ay ken sik-a." 
Sinomkhep siya sa eha't fachowan 
isnan enpokaw ay kag isnan fachocha. 
Ya ket man enlal-ayad si Kristiyano 
ay mangwanin, "Maawatak et nan 
layehen nan nay ay kanan. Idwani, 
pangngaasim ta ipalofosmo ta omey 
ak et." 



Ng siya'y makapasok nagsiawit 
ng napakaganda ang mga taong 
nakaputi na naghihintay: 
Pumasok ka, pumasok ka. 
Luwalhati ay mapasaiyo. 
Kaya pumasok siya at siya'y 
dinamitan ng puti gaya ng sa 
kanila. 

"Palagay ko'y alam ko na ang 
ibig sabihin nito," sabi ni Kris- 
tiyan na napapangiti. "Ngayon 
ay payagan mo na akong 
umalis." 
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"Awni ka," kinwanin 
Mangipaaw-awat. "Wad-ay kayet nan 
layehek ay ipaila ken sik-a. Mo 
makwas ehi at sa ka ehadlo omey." 
Adi kad inyeyna siya is kaab-afollinget 
ay kwarto ay kawad nan takho ay 
naibfafalod. Oiadlos ay ensasanga nan 
ehey ay takho. Entotokeho ay 
enyoyongo sa na't ipeppey nan limana 
is kaopona. Kad-in nen-anges si 
ad-aehaem ay ehadlos enngongoyos. 
Sa et kanan Kristiyano, "Ngag man 
nan layehen nan nay ay kanan?" 
Sa et kanan Mangipaaw-awat, 
"Salodsoehem aehi ken siya." 



"Teka sandali," sabi ni 
Tagapagpaliwanag, "May 
ipakikita pa ako sa iyo. 
Pagkatapos nito ay puwede ka 
ng umalis." Kaya dinala siya sa 
napakadilim na silid kung saan 
may taong nakakulong. Ang 
taong ito ay parang lungkot na 
lungkot. Nakaupo siya na 
nakatingin sa ibaba at 
nakapatong ang mga kamay sa 
hita. At panay ang buntung- 
hininga na para bang 
madudurog ang puso. 
"Anong ibig sabihin nito?" 
tanong ni Kristiyan. 
"Puwede mo siyang tanungin," 
sagot ni Tagapagpaliwanag. 
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Sinmag-en si Kristiyano is 
kafabfalochan sa na't salodsoehen ay 
mangwanin, "Sino ka man?" 
Sefat et nan ehey falod ay 
mangwanin, "Issan ehey, kanak en mo 
khawis ak ay Kristiyano. Et kanak mo 
omey ak id ehaya ya ehadlos 
ehaehama nan layadko." 
"Ya ngag kay nan inmat?" kinwanin 
Kristiyano. 

Sa na't kanan, "Ke pet ay maid paat 
namnamak ay takho tay egayko pinati 
si Apo Dios. Chinokokhak nan 
pammatik ya is-isyangkhay et nan 
aped ko inik-ikkan ay laylayehek. 
Finmasol ak ken Apo Dios ya 
linaglag-asko nan kinagkhawisna. 
Inpasangak nan Ispirito Santo, anono 
ya ket ay tinmaynan. Pinatpatik nan 
layehen Satanas et siya nan apok 
idwanin. Inkekedsek nan kinangaagko 
ya nay ad-i ak et makabfafawi." 
"Ay ke ka ad-i kasin makabfafawi ta 
somakhong ka ken siya?" kinwanin 
Kristiyano. 

"Apehas et inmad-i si Apo Dios. 
Infalodna sak-en isna. Ngag nget nan 
ikkak ay mangikatpe isnan ehosa ay 
eng-engkhana?" 



Lumapit si Kristiyan sa kulu- 
ngan at nagtanong, "Sino ka?" 
"Noon ay inakala ko na 
mabuting kristiyano ako. 
Inakala ko na papunta na ako 
sa Makalangit na Siyudad kaya 
masayang- masaya ako." 
"Pero ano ang nangyari?" 
tanong ni Kristiyan. 
"Ngayon ay tao akong wala ng 
pag-asa dahil hindi ko sinunod 
ang Diyos. Tinalikuran ko ang 
aking pananampalataya at sa 
halip ay sinunod ko ang lahat 
ng masama kong hilig. Nag- 
kasala ako sa Diyos at sinaman- 
tala ang kanyang kabutihan. 
Pinalungkot ko ang Banal na 
Ispirito kaya iniwan niya ako. 
Sinunod ko si Satanas at 
ngayon ay naging hari siya sa 
puso ko. At pinatigas ko ng 
husto ang aking puso, ngayon 
ay hindi na ako makapagsisi." 
"Pero hindi ka ba makapagsisi 
at manumbalik sa Kanya?" 
"Tinanggihan na ako ng 
Panginoon. Ikinulong niya ako 
dito. Paano ko mababata ang 
habang buhay na 
kaparusahan?" 
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Kinwanin et Mangipaaw-awat ken 
Kristiyano en, "Asop ya nan likhat ay 
intopeg nan nay ay takho et enfalin ay 
ensemsemkan ya katokhonan si 
tapina." 

Sa et kanan Kristiyano, "Siya mampay 
ya! Ke ehadlos kakaegyat! Asop ya 
fomadfachang si Apo Dios ta eestek 
ay mangab-afolot ken siya. Apo, ay 
mabfalin et ngen ay omey ak?" 
kinwanina. 



At sinabi ng Tagapagpaliwanag 
kay Kristiyan, "Sana ang hirap 
na dinaranas ng taong ito ay 
magsilbing paalaala sa iyo at 
babala." 

"Nakakatakot ito," sabi ni Kris- 
tiyan. "Sanay tulungan ako ng 
Diyos na maging masunurin. 
Ser, puwede bang payagan mo 
na akong lumakad ngayon." 
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Ngem kanan Mangipaaw-awat, "Awni 
tay wad-ay kayet nan layehek ay ipaila 
ken sik-a ya mo makwas ehi sa ka't 
ehadlo omey." Sa na't iyey si 
Kristiyano isnan esa'y kwarto ay 
kawad nan eha fomangon ay am-ama. 
Ya osto ay eha enfacho siya eha 
mamap-ayegpeg. 
Sa et salodsoehen Kristiyano ay 
mangwanin, "En man manat-ayenten 
nan sana am-ama ay?" Inayakhan 
Mangipaaw-awat nan am-ama ya 
infaagna ta Makhana ken Kristiyano 
nan ehomalat. 

"To! Kakaegyat nan init-itawko," 
kanan nan amama. 



Pero sinabi ng Tagapag- 
paliwanag, "Sandali may isa pa 
akong ipakikita sa iyo at pag- 
katapos nito ay makalalakad ka 
na." Dinala niya si Kristiyan sa 
isang silid na may matandang 
bumabangon. At habang nag- 
bibihis siya ay nanginginig. 
Nagtanong si Kristiyan, "Bakit 
nanginginig ang taong ito?" 
Tinawag ni Tagapagpaliwanag 
ang matanda at sinabihan na 
sabihin kay Kristiyan ang 
dahilan. 

"Mayroon akong panaginip," 
sabi ng matanda. 



68 




"Id kofab init-itawko ay finmollinget 
nan ehaya ya ket ay nenkoryapyap ya 
nakaktaab nan keleb. Sak et pay 
entangad ya kek et ilaen nan lalaki ay 
tinmotokeho isnan lifoo ya nan 
kalifolifo ay angheles. Sak et 
ehengngen nan kali ay mangwanin, 
'Am-in kayo ay nenkatey, fomangon 
kayo tay nay inomehan et nan 
pinag-okom.' Sa et tet-ewa finmangon 
kannay am-in nan nenkatey ay 
finmala isnan naikaofancha. 
Chad-ama nan egyat nan tapina, ya 
nan tapina nalagsalagsak eha. Sa et 
nan ehey tinmotokeho is kalifoo 
infilina isnan eheyeha'y angheles, 
'Iwasityo nan fomafasol is kaapey.' 
(Mateo 3:12; 13:40; Nan Naipaammo 
20:12,15) 



"Kagabi napanaginip ko na 
dumilim ang langit at kumulog 
at kumidlat. Tumingala ako at 
nakita ko ang isang lalaki na 
nakaupo sa alapaap at may 
kasamang libo-libong Anghel. 
At nakarinig din ako ng boses 
nagsasabing, 'Bumangon 
kayong mga patay dahil 
dumating na ang paghatol!' At 
biglang naglabasan ang mga 
patay mula sa kanilang 
libingan. Ang iba ay takot na 
takot at ang iba ay tuwang- 
tuwa. At nag-utos ang nakaupo 
sa alapaap sa mga Anghel, 
'Ihagis sa apoy ang mga 
makasalanan.' (Mateo 3:12; 
13:40; Pahayag 20:12, 15) 
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"Ya ket nenkaeengak nan lota isnan 
kawadko sa et finmala nan apey ya 
asok. Kanak mo tet-ewa ay inomehan 
et nan pinag-okom. Ngem eg-ay ak 
nensasakhana, isonga inmegyaegyat 
ak." 



"At ang lupang aking 
kinatatayuan ay bumuka at 
lumabas ang apoy at usok. 
Akala koy dumating na ang 
paghuhukom. Pero hindi pa 
ako handa kaya akoy takot na 
takot." 
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Inammowan Kristiyano am-in ehaehi, 
inpalofos et Mangipaaw-awat siya ay 
omey, ya kinwanina, "Asop ya kad-in 
wad-ay nan Ispirito Santo ken sik-a ta 
kad-in isolona nan osto ay ikwam ay 
omey id ehaya." Sa et kinmaan si 
Kristiyano ay eha enkankanta. 



Pagkatapos makita ni Kristiyan 
ang mga pangaral na iyon ay 
pinayagan na siya ni Tagapag- 
paliwanag at sinabing, "Sanay 
sumaiyo lagi ang Banal na 
Ispirito at lagi kanyang ituro sa 
tamang daan patungo sa 
Langit." Kaya lumakad na si 
Kristiyan na kumakanta pa. 
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Sak et inila kayet isnan it-itawko ay 
nan ehinad-alan Kristiyano et 
naalaehan nan nentinnopak isnan 
toping ay makwanin Kaisalakan. 
Kinakamon Kristiyano ay nanalan 
ngem khapo tay ad-aeham-et nan 
awitna nalikhatan siya. 



Ngayon nakita ko sa aking 
panaginip na ang daang 
tinatahak ni Kristiyan ay 
nababakuran sa magkabila ng 
tinatawag na Kaligtasan. Nag- 
madali si Kristiyan pero dahil 
sa mabigat ang kanyang pasan 
nahihirapan siya. 
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Intot-oloyna ay nentagtagtag 
engkhana'y inomehan is katoktok nan 
filig. isehi's katoktokna, wad-ay nan 
kaew ay kolos ya isnan khwabna 
wad-ay nan pantiyong ay maid 
nentetee. Et issan eha na somag-enan 
is kakolos ya ket kaman foyag ya 
nenkaeekyag nan awitna ya 
nenehadehawes is kapantiyong, ya 
egay et kasin nail-ila. Nalayehalayehan 
si Kristiyano tay naibfaibfayan. 
Nenlal-ayad ay nangwanin, 
"Inpaillengna sak-en isnan eteyna ya 
nan natakhowana." 



Paluloy pa rin siyang 
tumatakbo hanggang sa siya'y 
makarating sa mataas na lugar. 
Sa taas nito ay may krus na 
kahoy at sa ibaba nito ay 
walang laman na libingan. 
Habang papalapit siya sa krus 
ang kanyang pasan-pasan ay 
nalaglag at nahulog sa libingan 
at hindi ko na nakita pang 
muli. At si Kristiyan ay 
nakaluwag ng mabuti at 
masayang sinabi, "Binigyan 
Niya ako ng kapahingahan sa 
pamamagitan ng pagkamatay 
at pagkabuhay niyang muli." 
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Nataa siya tay issan nangil-ana 
yangkhay isnan kolos ya ket ay 
yinmap-eyap-ew nan liknana. Sa et 
nen-akha isnan lagsakna. 



Nagulat siya dahil sa pagkakita 
pa lang niya sa krus ay gumaan 
ang kanyang pakiramdam. At 
napaluha dahil sa kanyang 
kaligayahan. 
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Issan nentatakehekhana, wad-ay nan 
tolo'y enlalanglang ay lallalaki ay 
sinmag-en ya nanot-oya ken siya. 
Kinwaniehan, "Oompa koma nan 
nemnemmo." Sa et kinwanin nan 
inmona, "Napakawan et nan 
fasolmo." Nan ikadwa, finachowana 
siya is enpokaw. Ya nan ikatlo, 
pinay-ana nan kitongna is maton sa 
na't inehowa ken siya nan nasolatan 
ay nalonlon ay papil sa na't kanan, 
"Fasaem na isnan eham enfaatan, sam 
et iehowa na mo omehan ka isnan 
segpan id ehaya." 



Habang nakatayo siya doon 
may tatlong Mga Nagliliwanag 
na lumapit at bumati sa kanya 
at sinabing, "Kapayapaan ay 
sumaiyo." Sinabi ng una, "Ang 
mga kasalanan mo ay 
napatawad na." Ang pangalawa 
ay bumihis sa kanya ng puting 
damit. At ang pangatlo ay 
nagmarka sa kanyang noo at 
binigyan siya ng balumbon na 
papel na may sulat at sinabing 
basahin mo ito sa iyong 
paglalakad at ibigay ito 
pagdating mo sa Tarangkahan 
ng Langit. 
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Sa et inmey si Kristiyano ay entattaod 
ya eha enkankanta ehomalat isnan 
lagsakna. 



Lumakad na si Kristiyan na 
tumatalon at kumakanta pa sa 
katuwaan. 
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Nen-eseg siya isnan ehey filig. Is 
khwabna, isnan sag-en nan toy-ob, 
wad-ay nan tolo ay lallalaki ay 
nenkainek ya nakakadehinaan nan 
sikieha. Nan ngaehaneha et 
Nalanglangngangan, nan ikadwa et 
Sangaan, ya nan ikatlo et 
Patiyek-nan-Layehek. 



Bumaba siya sa burol. Sa ibaba 
malapit sa gilid ng bangin ay 
may tallong lalaki na tulog na 
tulog at nakakadena ang mga 
paa. Ang pangalan ng isa ay 
Tanga; ang pangalawa ay 
Tamad at ang pangatlo ay 
Pangahas. 
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Issan nangil-an Kristiyano ken 
ehaieha, finangona ehaieha ay 
mangipaammo ay kakaegyat nan 
kawadeha. "Mey-anyo! Sana'y 
ehoehokokhanyo nan ad-aehaem ay 
toy-ob! Mo layehenyo et fachangak 
ehakayo ay lomofos." 
Nay met aehi kinwanieha, "Maid 
ilaenmi's kakaegyat isna," sa eha't 
wasehin kasin naseyep. Maid mabfalin 
ay angnen Kristiyano isonga 
tinaynana't ehaieha, ngem ehadlos nan 
ehanagna tay ammona ay ad-ieha 
makailasin ay kakaegyat nan 
kawadeha. 



Nang makita ang mga ito ni 
Kristiyan ay ginising niya at 
sinabihang sila ay nasa 
panganib. "Mag-ingat kayo. Sa 
ibaba ninyo ay napakalalim na 
bangin! Kung gusto ninyo 
tutulungan ko kayong 
makawala." 

Pero sinabi nila, "Wala kaming 
nakikitang kapahamakan," at 
nahiga uli at nagsitulog. 
Walang magawa si Kristiyan 
kaya lumakad na siya pero nag- 
alaala pa rin siya dahil hindi 
nila nakikita ang kapahamakan. 
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Osto'y eha na semsemken ehaieha, 
wad-ay et nan ehwa'y lallalaki ay 
nalpo is kakannikhid ay ehalan ya 
linabtokeha ay namas-ang isnan alad. 
Chaicha eha Kad-in-Osto ya si 
Kakas-okas-on. Issan sinmag-enana 
ken ehaieha, nensalodsod si Kristiyano 
ay nangwanin, "Kakakyong, ento man 
nan nalpowanyo ya ento nan ayenyo?" 
Sa eha't kanan, "Nalpo kami id 
Amehayewan ya an-anapenmi nan 
kinafaknang ya katangtangaehanmi id 
Chaya ay Ui." 



Habang iniisip niya ang mga 
ito may dalawang lalaking 
tumawid ng bakod sa kaliwa ng 
daan. Ito ay sina Laging Tama 
at Mapagkunwari. Ng silay 
papalapit na nagtanong si Kris- 
tiyan, "Mga Kaibigan, saan 
kayo nanggaling at saan kayo 
pupunta?" 

Sumagot sila, "Taga Mayabang 
kami at naghahanap ng 
kayamanan at katanyagan sa 
Makalangit na Siyudad." 
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Kinwanin et Kristiyano en, "Mo 
tet-ewa ay omey kayo is afong nan 
Ali, en yo man kinalab nan alad mo? 
Ke yo eg-ay kinwa nan nasopit ay 
segpan? Ay ke yo ad-i ammo ay nan 
inangnenyo ay sana et labsingenyo 
nan filin Apo Dios ay Ap-apo id 
Chaya? Ammok ay at ad-ieha 
paskhepen ehakayo isehi." 
Sa et kanan nan eheyeha'y ehwa, 
"Malanlanoy man nan ikkanmi ay 
omali isnan nay ay ehalan. Sik-a, nan 
nasopit ay ehalan nan kinew-am ya 
ehakami is kaalad, ngem idwani 
kheehangna'y es-esa'y ehalan nan eha 
tako ikwan." 

Ngem kinwanin kayet Kristiyano, 
"Tet-ewa, ngem sak-en pinatik nan 
filin Apo Dios. Oiakayo pay ya nan 
laylayehenyo nan eha yo ang-angnen. 
Kag kayo mangakew isnan sakhang 
Apo Dios." 



Sumagot si Kristiyan, "Sabi 
ninyo gusto ninyong pumunta 
sa Makalangit na Kaharian 
pero bakit diyan kayo dumaan 
sa halip na sa makitid na 
tarangkahan. Hindi ba ninyo 
alam na sa ginawa ninyong 
iyan ay sinuway na ninyo ang 
utos ng Panginoon ng Makala- 
ngit na Kaharian? Tiyak na 
hindi kayo papasukin doon." 
Sumagot ang dalawa, "Ang 
aming paraan ay madali at 
saka ganito talaga sa amin pag- 
punta sa daang ito. Dumaan ka 
sa makitid na daan at dumaan 
naman kami sa bakod pero 
ngayon ay isa na lang daan ang 
ating dinadaanan." 
Pero sumagot si Kristiyan, 
"Oo, pero sinusunod ko ang 
utos ng Diyos. Pero kayo ay 
sumusunod sa inyong sariling 
kagustuhan. Maibibilang talaga 
kayo sa isang magnanakaw sa 
harapan ng Diyos." 
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Egay sinmongfat nan ehwa'y eheyeha 
mod-i ket kinwanieha yangkhay en, 
"Kikhad kami man et yangkhay si 
ikkanmi ya kikhad ka akhes si ikkam." 
Sa eha't eg-ay naifoweg ken siya ay 
eha manad-alan. 



Hindi na sumagot ang dalawa 
sa halip ay sinabing, "Lalakad 
kami ng amin at lumakad ka 
ng sa iyo." Kaya nagkanya- 
kanya sila. 
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Aw-awni's akit alan et eha 
Kad-in-Osto ken Kakas-okas-on ay en 
nanot-oya ken Kristiyano. 
Kinwaniehan, "Olay ehakami et eha 
mi patiyen nan lenteg ay kag isnan 
eham angnen. Nan yangkhay 
nateknam et tay teken nan fachom 
mo ehakami. Away nget isalakmo sa 
isnan kaifabfainam!" 



Pagkamaya-maya ay nakipag- 
sagutan sina Laging Tama at 
Mapagkunwari kay Kristiyan. 
Kanilang sinabi, "Sinusunod 
din namin ang utos gaya mo. 
Ang pagkakaiba nga lang natin 
ay ang iyong kapa na iyong 
suot. Siguro meron ka niyan 
para matakpan ang iyong 
kahihiyan!" 
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Sinmongfat si Kristiyano ay 
nangwanin, "Inehowan Apo Dios nan 
nay ay facho ken sak-en ta mo 
omehan ak isnan segpan id ehaya et 
maimatonana sak-en. Faken yangkhay 
ehi, tay napay-an akhes nan kitongko 
is maton, sak et naagtan isnan nay 
nalonlon ay papil ay ipailak mo 
omehan ak isnan Ili id Chaya. Ngem 
ad-ik ammo mo wad-ay ehana ken 
ehakayo tay egayyo inikwan nan 
nasopit ay segpan." Sa et aped 
yangkhay nen-asiila nan eheyeha'y 
ehwa ay eha maang-ango ngem maid 
insongfatcha. 



Sumagot si Kristiyan, "Ang 
kapang ito ay ibinigay sa akin 
ng Diyos para pagdating ko sa 
tarangkahan ay makilala niya 
ako. Mayroon din akong tatak 
sa noo at balumbon ng papel 
na iyaabot pagdating sa 
Makalangit na Siyudad. 
Palagay ko wala kayo nito 
dahil hindi kayo dumaan sa 
makitid na tarangkahan." 
Hindi sila makasagot, 
nagtinginan Iang sila at 
nagtawanan. 
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Intot-oloy eha ay tolo ay nanad-alan 
engkhana ay inomehan eha isnan 
makwanin Sikhab-ay-Filig ay kawad 
nan eb-eb is kapoona. Ya isehi wad-ay 
nan ehwa ay ehalan, nan esa 
nenpakannawan, ya nan esa 
nenpakannikhid, ngem nan enleleteg 
ay ehalan wad-ay is katenga ya 
enpatikid isnan ehey ay filig. 



Nagpatuloy ang tatlo hanggang 
sa makarating sa Mahirap na 
Burol at sa paanan nito ay may 
bukal. Dito rin ay may dalawa 
pang daan. Ang isa ay papun- 
tang kanan at ang isa ay sa 
kaliwa pero ang tuwid ay nasa 
gitna at papunta sa taas ng 
burol. 
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Inmey si Kristiyano is kaeb-eb ya 
inminom. Ya ket finmikas nan awakna 
ay manalan is kanasopit ay ehalan ya 
finmikas nan liknana ay eha manikid 
is kafilig. 

Siya ehi pay ya ket inomehan et akhes 
eha Kad-in-Osto ya si Kakas-okas-on 
is kapoon nan filig, ngem osto'y 
inilaeha nan katakehag nan filig ay 
matikid, sinmekeha't ay mangikwa 
isnan ehey ehwa ay teken ay ehalan. 
Nan esang inikwana nan kakaegyat ay 
ehalan ya ket ay nadehongaw is 
kapagpag; nan akhes esang inikwana 
nan ehalan ay omey is kapakkawasan 
et natey siya isehi. 



Puraunta ng bukal si Kristiyan 
at uminom. Naginhawahan siya 
kaya naging masaya ang 
kanyang paglalakad sa makitid 
na daan paakyat ng burol. 
Sina Laging Tama at 
Mapagkunwari ay nakarating 
din sa paanan ng burol pero ng 
makita nila ang napakataas na 
burol ay nagpasya silang 
dumaan sa dalawang 
nakasangang daan. Ang isa ay 
dumaan sa mapanganib na 
daan at naligaw sa gubat; at 
ang isa naman ay dumaan 
papuntang kapahamakan at 
namatay. 
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Sak et iilaen si Kristiyano isnan eha 
na manikiehan ya entomo eha 
entagtagtag ya ket ay manad-alan ya 
ampon et eha enkowang tay sikhab 
nan tikiehan. 



Tiningnan ko si Kristiyan sa 
kanyang pag-akyat at napansin 
ko na naging lakad ang 
kanyang pagtakbo hanggang sa 
pagapang dahil sa tarik ng daan, 
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Isnan fengchan nan ehalan is kafilig, 
wad-ay nan iillengan ay khinaeb nan 
Ali ta omiblayan nan eheyeha'y 
mabfay ay eha enfaat. inomehan si 
Kristiyano isehi et inmibfay. Inalana 
nan nalonlon ay papil et finasana, 
ngem ya ket aw-awni ya naseyep tay 
ehaehama nan felayna, ket ay 
nayagyag nan papil ay fasfasaena. 
Osto'y maseseyep siya wad-ay nan 
inmali ay namangon ay nangwanin, 
"Da! Fangonmo! Ilaem kay nan fowes 
ya! Ad-ieha maseyep tay salikad eha. 
Chaicha koma nan ton-oehem." 
(Proverbio 6:6) 



Sa kalagitnaan ng burol ay 
mayroon pahingahan na 
ginawa ang Hari para sa mga 
pagod na manlalakbay. Naabot 
ni Kristiyan ang lugar na ito at 
nagpahinga. Kinuha ang balum- 
bon ng papel at nag-umpisang 
magbasa pero dahil sa pagod 
ay nakatulog at nabitawan ang 
balumbon ng papel. Habang 
siyay natutulog may dumating 
at ginising siya, "Gising, 
tingnan mo ang langgam hindi 
nagpapahinga. Gayahin mo sila 
dahil sila ay masisipag." 
(Kawikaan 6:6) 
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Finmangon si Kristiyano sa na't ala ya 
kamokamo ay eha manikid ta mo ke 
makad-an is tongehona. Nataa siya 
issan nangil-ana isnan ehwa'y lallalaki 
ay eha pomanad isnan kawadna. Nan 
ngaehaneha et Egyatan ya 
Enehwadehwa. Nensalodsod si 
Kristiyano ken ehaieha. "Kakakyong, 
ngag nan inmat ken ehakayo? Ya ke 
teken nan eha yo torngen ay?" 
kinwanina. 

Sa eha't kanan, "Wad-ay nan inilami 
ay kakaegyat ay layon is kaehalan. Ya 
issan eha mi kayet omayan 
am-am-amed ay ehaehama'y sikhab, 
sa mi't ala ya toli." 
Sa et kanan Kristiyano, 
"Omipap-aegyat kayo. Ento kay nan 
sak omayan ay enpaisalakan? Mo 
tomoli ak is ili at matey ak ay matey. 
Mo akhes itot-oloyko, at kakaegyat, 
ngem olay man et tay makwas na et 
wad-ay nan fiyag ay maid 
pengpengna." 



Nagising si Kristiyan at 
nagmadali sa pag-akyat upang 
makarating sa itaas. Dito ay 
nagulat siya sa dalawang taong 
lumapit. Ang pangalan nila ay 
Matatakutin at Alinlangan. 
Tinanong ni Kristiyan ang mga 
ito, "Mga kaibigan anong 
nangyari? Papunta kayo sa 
maling daan." 

Sumagot sila, "Nakakita kami 
ng mga leon sa daan. At 
habang nagpapatuloy kami ay 
lalo pang pahirap ng pahirap 
kaya babalik na lang kami." 
At sinabi ni Kristiyan, 
"Tinatakot ninyo naman ako. 
Saan ako pupunta para maging 
ligtas? Pag bumalik ako sa 
bayan tiyak na kamatayan. 
Kung tutuloy naman ako 
nakatatakot pero hindi bale 
dahil sa dulo naman nito ay 
may buhay na walang hanggan." 
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Nentatagtag eha Enehwadehwa ken 
Egyatan ay nen-eseg nay met aehi 
intot-oloy Kristiyano ay nanikid. Issan 
eha na manikiehan sinmekna ay 
enfasa. Kinawana nan nalonlon ay 
papil is katakebna ngem ke pet maid. 
Nadehanadehanakhan ngem ke na't 
semken ay away nget naekyag ehi 
issan inmibfayana ay naseypan. Sa 
na't ala ya falintomeng ay nenseg-ang 
ken Apo Dios ta pakawanena siya, sa 
na't tinnoli san papil. 



Kaya tumakbong pababa sina 
Alinlangan at Matatakutin 
samantala nagpatuloy naman si 
Kristiyan sa pag-akyat. Habang 
naglalakad naisipan niyang 
magbasa. Kinapa niya sa dibdib 
ang balumbon na papel pero 
wala. Nag-alala siya hanggan sa 
maalaala niya na baka nahulog 
sa kanyang tinulugan. Kaya 
agad siyang lumuhod at 
humingi ng tawad sa Diyos at 
saka niya binalikan ang 
balumbon ng papel. 
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Issan eha na tomoliyan ay manganap 
isnan papil, nenfafawi khapo isnan 
inikkana. Sa na't kanan is kasemekna, 
"Ya ke khinaeb nan Ali ehi's iillengan 
yangkhay nan enfaat ya kek et 
namaag ay aped la maseyep isnan 
timpon si likhat!" 



Habang pabalik siya para 
hanapin ang papel ay nagsisisi. 
"Ginawa lang iyon ng Hari 
para pahingahan ng mga man- 
lalakbay," sabi niya. 
"Napakahangal ko at natulog 
sa gitna ng kahirapan!" 
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Issan inomehanana is kaiillengan 
tinmokeho ya apogket la's 
enngegngegngeg. Inanaanapna ehi 
engkhana ay nad-asana is kaehaon 
nan tokehowan. Ala na't ya piehit 
isehi sa na't iforsa. Et ehaehama nan 
layadna, tay nan nay ay papil nan 
pasisna ay omey id ehaya, ya 
mangipatet-ewa'y wad-ay fiyagna ay 
maid pengpengna! 



Ng makarating siya sa 
pahingahan ay naupo at 
umiyak. Naghanap siya ng 
naghanap hanggang sa wakas 
ay makita niya ito sa ilalim ng 
upuan. Agad niya itong pinulot 
at itinago sa kanyang bulsa. 
Napakasaya niya, dahil ang 
papel na ito ang kanyang tiket 
sa langit at katiyakan ng buhay 
na walang hanggang! 
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Ala na't ya tikitikid ay tomoli ngem 
issan sisya'y egayna inomehanan is 
katoktok nan filig ya ket ay 
finmollinget. Yinangyangana siya 
kannay ay mangwanin, "Away nget 
ad-i ak malabfiyan mo sa ya eg-ay ak 
naseyep isehi." Sa na't sinmek nan 
kakaegyat ay layon ay kinwanin eha 
Enehwadehwa ya si Egyatan. Sa na't 
kanan is kasemekna, "Apehas et 
finmollinget. Et mo somag-en ak isnan 
eheyeha'y layon at kaneneha'y kanen 
sak-en." Ngem olay mo omeegyat siya 
ala na kayet ya tikitikid. Et issan 
inomehanana is katoktok ya ke na't 
inila nan khag-akhag-awis ay palasyo. 



Nagmadali siya sa pagbalik sa 
burol pero bago siya nakarat- 
ing sa itaas ay madilim na. Inis 
na inis siya sa kanyang sarili, 
"Hindi siguro ako gagabihin 
kung hindi ako natulog." At 
naalaala niya ang nakakatakot 
na mga leon na sinabi ni 
Matatakutin at Alinlangan. At 
naisip niya, "Madilim na. 
Kapag lumapit sa akin ang mga 
leon na iyon tiyak na kakainin 
ako." Pero kahit natatakot ay 
nagmadali pa rin siya sa pag- 
akyat ng burol. Ng makarating 
siya sa tuktuk ng burol ay 
nakita niya ang napakagandang 
palasyo. 



92 



Kinakamona ay inmey is kapalasyo ta 
asop ya isehi nan omyanana isnan 
ehey ay masehem. Ngem osto ay 
somag-en koma isnan palasyo ke na't 
inila nan ehwa'y layon is kapantew. 



Nagmadali siya sa pagpunta sa 
palasyo na umaasang makapag- 
papahinga sa gabing iyon. Pero 
bago siya nakalapit sa palasyo 
ay nakita niya ang dalawang 
leon na nasa harapan ng 
tarangkahan ng palasyo. 
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"Da! Nay eha pet tet-ewa nan layon 
ay kinwanin eha Enehwadehwa ken 
Egyatan." Mo ke tay omegyat si 
Kristiyano kanana't en tomoli ngem 
ya ket inilan nan khwarehiya ay 
enngaehan si Entoktokkhong sa na't 
inayakhan ay mangwanin, "En ka man 
omegyat ay? Ad-i ka omegyat isnan 
sanaeha'y layon tay naitaked ehasa. 
Naippey yangkhay ehasa ay 
mentepeng isnan pammatim. Ikwam 
nan tengana et ad-i ka maketian." 



"Ngayon ay nakita ko na ang 
panganib na sinasabi nina 
Matatakutin at Alinlangan." 
Aatras sana si Kristiyan pero 
nakita siya ng guwardiya na 
ang pangalan ay Bantay kaya 
tinawag at sinabihang, "Bakit 
ka natatakot? Huwag kang 
matakot sa mga leon dahil 
nakatali ang mga iyan. Inilagay 
talaga iyan para subukan ang 
iyong pananampalataya. Sa 
gitna ka dumaan at walang 
mangyayari sa iyo." 
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Chachama nan egyat Kristiyano. 
Ngem olay mo omegyat siya 
kheehangna'y pinatina kayet nan 
kinwanin nan khwarehiya et intoloyna 
olay mo eheehengngena ay eha 
entallolo nan layon. Maid 
inangneneha ken siya. Sinmag-en siya 
isnan khwarehiya, sa na't kanan, "Ay 
mabfalin ngen ay omyan ak isna?" 
Sa et kanan nan khwarehiya, "Nan 
nay ay afong et khinaeb nan Ali is 
iillengan si enfaat. Ngem ento man 
nan nalpowam ya ento nan ayam?" 
sinalodsodna. 

Sa et kanan Kristiyano, "Nalpo ak id 
Ili ay Kapakkawasan ya omey ak id 
Chaya ay Ili. Ay ipalofosmo ngen ta 
omyan ak isna?" 

"Ngag nan ngaehanmo?" kinwanin 
nan khwarehiya. 
"Nadehongaw nan inmona ay 
ngaehanko ngem idwani Kristiyano 
et," insongfatna. 



Takot na takot si Kristiyan. 
Pero kahit na siya takot ay 
sinunod pa rin ang payo ng ban- 
tay kaya kahit naririnig niya 
ang ungol ng mga leon ay nag- 
tuloy siya. Hindi siya ginalaw 
ng mga ito. Ng makalapit siya 
sa bantay, nagtanong siya, 
"Puwede ba akong magpalipas 
dito ng gabi?" 
Sumagot ang bantay, "Ang 
bahay na ito ay ginawa ng Hari 
para pahingahan ng naglalak- 
bay. Pero saan ka nanggaling 
at saan ka pupunta?" 
"Nanggaling ako sa Siyudad ng 
Pagkawasak at papunta sa 
Siyudad na Makalangit. 
Puwede bang payagan mo 
akong makapagpalipas dito ng 
gabi." 

"Anong pangalan mo?" 
"Ang una kong pangalan ay 
Naligaw pero ngayon ay Kris- 
tiyan." 
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Sa et kanan nan khwarehiya, "Engka 
man inmali idwani yangkhay ay? 
Nalonog et nan akhew ya!" Sa et 
okhoehen Kristiyano nan naseypana is 
kaehalan, nan nanongngawana isnan 
papil ya nan nangan-anapana. 



Nagtanong ang bantay, "Bakit 
ngayon ka lang? Lubog na ang 
araw." Ikinuwento ni Kristiyan 
ang tungkol sa pagtulog niya, 
pagkawala ng papel at ang 
paghahanap nito. 
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Pinattong nan khwarehiya nan patik 
ya tinmala nan esa'y takho ay 
enngaehan is Khawis-ay-Mamanag. 
Sinalodsodna ken Entoktokkhong mo 
ngag nan khotok nan naayakhana. Sa 
et kanan Entoktokkhong, "Mo 
ipalofosmo, layehen tona ay omyan 
isna idwani ay masehem." 



Binatingting ng bantay ang 
kampana at may lumabas na 
tao na ang pangalan ay 
Mabuting Magpasiya. 
Nagtanong ito kung bakit siya 
tinawag. Sumagot si Bantay, 
"Kung papayag ka nais sana ng 
taong ito na magpalipas dito ng 
gabi." 
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Sa et salodsoehen Khawis-ay- 
Mamanag ken Kristiyano mo ngag 
nan khotok nan nalabfiyana. Adi kad 
inokhod Kristiyano nan am-in mailapo 
isnan nalpowana ya mo ento nan 
ayena. Naseg-ang si Khawis-ay- 
Mamanag sa na't kanan, "Ayakhak 
nan iib-ak ta iyam-ammok sik-a." 



Tinanong ni Mabuting Mag- 
pasiya si Kristiyan kung bakit 
siya ginabi. Kaya ikinuwento ni 
Kristiyan ang lahat mula sa 
kanyang pinanggalingan at 
kung saan siya pupunta. Naawa 
si Mabuting Magpasiya at 
sinabing, "Tatawagin ko ang 
aking mga kasama para 
makilala mo." 
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Adi kad inayakhan Khawis-ay- 
Mamanag si Mey-an, si Nasantowan 
ya si Al-allayad. Ya kakwasan nan 
tot-oyaeha kinwanieha ken Kristiyano 
en, "Omali ka ta iyam-ammomi akhes 
sik-a isnan tapina kayet ay iib-ami." 
Chachama nan layad nan nay 
sinpangatbng ay nanawat ken 
Kristiyano, sa eha't kanan, "Somkhep 
ka, sik-a ay ehadlos finachangan Apo 
Dios." 



Kaya tinawag ni Mabuting Mag- 
pasiya sina Maingat, Banal, at 
Mapagmahal. Pagkatapos 
nilang kausapin si Kristiyan ay 
sinabing, "Halika at ipakikilala 
ka namin sa iba pa naming 
kasamahan." Maligayang 
tumanggap sa kanya ang buong 
pamilya at sinabing, "Tuloy, 
ikaw na tunay na tinulungan ng 
Diyos." 
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Adi kad nakiskhep siya is afong. 
Inpatokehoeha siya sa eha't painomen. 
Nakiog-okhod eha Mey-an, 
Nasantowan, ya si Al-allayad ken siya 
engkhana ay naisakhasakhana nan 
kaneneha. intot-oloyeha ay 
nangog-okhod maipoon isnan Ali 
engkhana ay madehani. Sa eha't 
jienlowalo ya wasehin et inmey ay 
naseyep. 



Pumasok siyang kasama nila sa 
loob ng bahay. Pinaupo siya at 
pinainom. Nakipagkuwentuhan 
sina Maingat, Banal at 
Mapagmahal kay Kristiyan 
hanggang sa maihanda ang 
hapunan. Hanggang sa gumabi 
ay nagkuwentuhan sila tungkol 
sa Hari. Pagkatapos ay 
nanalangin sila at pumunta sa 
kani-kanilang tulugan. 
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Inpisehoeha ken Kristiyano nan 
entongeho ay kwarto ay makwanin 
Oompa. Nan fintanan nan ehey ay 
kwarto et sasakhangena nan falaan si 
akhew. Et khawis nan seyep 
Kristiyano isehi engkhana ay nawiit. 



Ipinakita nila kay Kristiyan ang 
silid sa itaas na tinatawag na 
Kapayapaan. Ang bintana dito 
ay nakaharap sa sisikatan ng 
araw. Dito si Kristiyan 
nakatulog na mabuti hanggang 
umaga. 
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Issan nawiitana infakhan nan 
eheyeha'y lilwidna ken siya ay 
masapol ay ilaena ona nan nailiblo ay 
kaog-okhoehan nan Ali. Naisolat isnan 
nay liblo ay nan Ali et Anak Apo 
Dios. Maid nailapowana ya maid 
pengpengna. Siya nan Alin nan am-in 
ay ali. Pakawanena nan fasol nan olay 
sino ay enseg-ang ken siya. Naipaila 
akhes isnan nay ay liblo ay am-in nan 
inpadton nan mamadto maipoon ken 
siya et tet-ewa. 



Kinaumagahan sinabihan si 
Kristiyan ng kanyang mga 
kaibigan na kailangan makita 
muna niya ang libro tungkol sa 
kasaysayan ng Hari. Dito 
nasusulat ang katunayan na 
ang Hari ay anak ng Diyos. 
Siya ay walang simula at 
walang katapusan. Siya rin ang 
Hari ng mga hari. Nag- 
papatawad siya sa mga 
humihingi ng tawad sa Kanya. 
Ipinakikita rin dito na lahat ng 
hula ng mga propeta tungkol 
sa Kanya ay nagkatotoo. 
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Sa eha't inyey siya isnan esa'y kwarto 
ay kawad nan nateketeken ay armas 
ay kag isnan fadyok, tistokor, kalasay, 
sanib si takeb, sapatos ay ad-i 
kangkangpos ya nan lowalo. (Efeso 
6:11-18) Wad-ay akhes nan tapina ay 
armas ay eha inosar nan eheyeha'y 
inmona'y nakigkhofat id 
sangasangad-om. Chachama nan layad 
Kristiyano issan nangammowana 
isnaeha. 



Sumunod ay dinala naman siya 
ng mga ito sa silid na may ibat- 
ibang uri ng pananggalan gaya 
ng ispada, helmet, kalasag, pan- 
takip sa dibdib, sapatos na 
hindi masisira at panalangin. 
(Epeso 6:11-18) At may iba 
pang pananggalan dito na 
ginamit noong mga nauna pang 
mandirigma. Labis na natuwa 
si Kristiyan ng malaman ito. 
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Awni ya ket kanan Kristiyano ay 
omey et, ngem kananeha kayet en, 
"Awni man ta is wakas ona. Ya mo 
makanot nan lifoo, at itehomi nan 
eheyeha'y filig ay ehalanem. Nan 
ngaehana et Lagsak." Adi kad issan 
kawaksana inyeyeha siya is kaatep sa 
eha't iteho ken siya nan ad-adehawi ay 
kawad nan khanag-awwis ay filig. Sa 
eha't kanan, "Mo omehan ka isehi at 
ilaem nan eheyeha'y enpaspastor ay 
manotokkhong isnan karniloeha. At 
ifaagcha nan angnem ay omey is ilin 
nan Ali." 



Pagkatapos nito, nagpaalam si 
Kristiyan pero nakiusap sila na 
maghintay pa ng isang araw. 
"Bukas ka na lang umalis at 
kung maaliwalas ang langit 
bukas ay ituturo namin sa iyo 
ang mga bundok na iyong 
dadaanan. Ang pangalan ay 
Ligaya." Kaya kinabukasan ay 
dinala nila si Kristiyan sa 
bubungan at itinuro ang lugar 
na malayo na may magagan- 
dang bundok. Sinabi nila, "Pag- 
dating mo doon makikita mo 
ang mga pastol na nag-aalaga 
ng tupa at ituturo nila kung 
paano ang pagpunta sa siyudad 
ngHari." 
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Idwani, lalayehen et Kristiyano ay 
omey ya egay eha't kasin inpakpakod. 



Ngayon ay gusto na talaga ni 
Kristiyan Iumakad agad kaya 
hindi na siya pinigilan pa. 
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Ngem kinwanieha ken siya, "Omali ka 
ta omey tako ona is kakwarto ay 
kawad si armas ta ippeymo nan 
ostoosto ay armas Apo Dios ta mo 
wad-ay abtem is foso, et ad-i ka 
maafak." 

Nakwas ay inyarmasna nan armas 
Apo Dios, infowegcha siya is 
kasegpan nan ili. Sa et sinalodsod 
Kristiyano ken Entoktokkhong mo 
wad-ay inpap-alaosna. 
"Wen," sefat Entoktokkhong. "Nan 
ngaehana et Kaaafolot. Ngem away 
nget apehas wad-ay is kapoon nan 
filig." 

"Siya pet," kinwanin Kristiyano ay 
enlal-ayad. "Am-ammok siya tay 
kailiyak ya sagkhongko. Ta omey ak 
et ta edehasak siya." 



Pero sinabi nila, "Bago ka 
umalis pumunta muna tayo sa 
silid na lagayan ng mga 
pananggalan para makapagsuot 
ka ng buong sandata ng Diyos 
para kung may makasalubong 
kang kaaway ay hindi ka 
matatalo." 

Pagkatapos niyang isuot ang 
mga pananggalan ng Diyos, 
inihatid siya ng kanyang mga 
kaibigan sa tarangkahan. 
Nagtanong si Kristiyan kay 
Bantay kung may nakita siyang 
manlalakbay na nagdaan. 
"Oo," sagot ni Bantay, "Ang 
pangalan niya ay Matapat. 
Pero marahil ay nasa ibaba na 
siya ng burol." 

"Talaga," sagot ni Kristiyan na 
masaya, "Kilala ko siya. 
Kababayan ko siya at kapit- 
bahay. Kailangang magmadali 
ako para maabutan ko siya." 



106 



Issan maligwatan Kristiyano, inpapilit 
eha Khawis-ay-Mamanag, 
Nasantowan, Al-allayad ya si Mey-an 
ay mangifoweg ken siya. Adi kad 
nafobweg eha ay inmey ya khawis nan 
nen-og-okhoehaneha maipoon isnan 
Omisas-alak. Issan eha eha 
khomwafan kinwanin Kristiyano, 
"Chadlos ay sikhab nan manikid et 
away kakaegyat nan khomwab." 
"Wen," kinwanin Mey-an. "Sikhab ay 
khomwab nan takho isnan 
kaifan-ikhana isonga infowegmi sik-a. 
Tay away nget malikhatan ka tay at 
manalan ka kayet is khwabna ay 
makwanin Cheta-ay-Kaifan-ikhan. 



Ng paalis na si Kristiyan nag- 
pilit sina Mabuting Magpasiya, 
Banal, Mapagmahal at Maingat 
na samahan siya. Kaya 
magkakasama silang naglakad 
at masayang nagkukuwentuhan 
tungkol sa Tagapagligtas. Ng 
pababa na sila sa burol 
nagsalita si Kristiyan, 
"Napakahirap ng paakyat at 
siguro mapanganib ang 
pababa." 

"Oo," sagot ni Maingat, 
"Napakahirap sa tao ang 
bumaba sa lugar na kailangan 
magpakumbaba kaya 
sinamahan ka namin. Baka 
mahirapan ka dahil may 
dadaanan ka pang lugar na 
tinatawag na Magpakumbaba." 
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Issan inomehananeha is kapoon nan 
filig inagtaneha's Kristiyano is 
sengetna. Nenlal-ayad ay nanawat sidi 
ya nenyaman sa et naeesang ay 
nanad-alan ay inmey id 
Cheta-ay-Kaifan-ikhan. 



Ng makarating na sila sa 
paanan ng burol binigyan si 
Kristiyan ng baon. Tinanggap 
niya ito ng may pasasalamat at 
pagkuway lumakad ng mag-isa 
sa Lambak na Magpakumbaba. 
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Sikhab nan nenfaatan Kristiyano id 
Cheta-ay-Kaifan-ikhan. Sisya'y eg-ay 
inmadehawi siya issan nanab-atana 
isnan ehimonyo ay enngaehan si 
Apolyon. Nafegyas si Kristiyano. 
Ad-ina ammo nan ikkana, mo tomoli 
siya paymo itoloyna kayet. Ngem 
intoloyna engkhana ay nen-afet eha 
ken Apolyon. 



Nahirapan si Kristiyan sa 
paglalakad sa Lambak na Mag- 
pakumbaba. Hindi pa siya 
nakalalayo ng may 
makasalubong siyang demonyo 
ang pangalan ay Apolyon. 
Natakot si Kristiyan. Hindi 
niya malaman kung aatras o 
magpapatuloy. Pero nagpatuloy 
siya at nakaharap niya si 
Apolyon. 
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Kakkaekheng nan ilan Apolyon. 
Nasipsipan nan awakna ay kag iehew. 
Napayyakan ay kag dragon sa et kag 
sikin si layon nan sikina. Fomala nan 
apey ya asok is katopekna. Siya nan 
ali id Ili ay Kapakkawasan ya 
layehena'y pateyen si Kristiyano. 



Si Apolyon ay napakapangit. 
Siya ay makaliskis sa buong 
katawan gaya ng isda. May pak- 
pak gaya ng dragon at mga 
paang gaya ng oso. Naglalabas 
ng apoy at usok ang kanyang 
bibig. Siya ang hari ng Siyudad 
ng Pagkawasak at nais patayin 
si Kristiyan. 
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"Sik-a nan esang ay faak tay sak-en 
nan ali id Ili ay Kapakkawasan. Em 
man inlayawan sak-en ay alim ay? Mo 
sa ya ammok ay ad-i ka kasin 
menfalin ay faak, et aehi apehas ko 
pinatey sik-a," kinwanina. 
Sa et sinmongfat si Kristiyano ay 
mangwanin, "Tet-ewa ay naiyanak ak 
isnan ili ay iyap-apowam, ngem ad-ik 
layehen nan ekhad ay ipawanedmo 
ken ehakami. Tay nan sofalit nan 
enehonehonnanmi ken sik-a et ngaag 
tay etey nan enfanakhana. Ad-ik 
layehen nan en-ap-apowam isonga 
inmey ak isnan Alin nan am-in ay ali. 
Nan ekhad ay ipawanedna, nan 
iib-ana, ya nan ilina et khagkhag-awis 
mo nan kwam. Ad-im piliten kayet 
sak-en tay faana et sak-en ya siya 
yangkhay nan patiyek." 



"Ikaw ay isa sa aking mga 
alipin dahil ako ang hari ng 
Siyudad ng Pagkawasak. Bakit 
nilayasan mo ang iyong hari? 
Kung inakala kong hindi na 
kita magiging alipin pang muli 
pinatay na kita." 
Sumagot si Kristiyan, "Totoong 
isinilang ako sa iyong siyudad 
pero hindi ko gusto ang iyong 
patakaran. Ang napapala ng 
pagtatrabaho sa iyo ay hindi 
mabuti. Dahil kamatayan ito. 
Kaya lumipat na ako sa Hari 
ng mga hari. Mas mabuti ang 
kanyang patakaran, ang 
kanyang mga kasama, at ang 
kanyang bayan. At gusto ko 
ang kanyang ibinibigay. Huwag 
mo na akong pilitin dahil alipin 
na Niya ako at susundin ko 
siya." 



111 



Khapo tay siya ehi nan kinwanin 
Kristiyano, linmikhet et si Apolyon. 
Sa na't tinofay si Kristiyano ngem 
khapo tay wad-ay nan kaniyabna ay 
nalpo isnan Ali, eg-ay nasogsokhatan 
siya. Nen-asot et akhes Kristiyano nan 
fadyokna ay nalpo isnan Ispirito Santo 
et finaloknitna si Apolyon. 



Dahil sa sinabing ito ni Kris- 
tiyan ay nagalit si Apolyon. 
Agad niyang sinibat si Kristiyan 
pero dahil sa kanyang kalasag 
na nanggaling sa Hari ay hindi 
ito tinalaban. Agad naman 
binunut ni Kristiyan ang 
kanyang ispada na nanggaling 
sa Ispirito at nilabanan si 
Apolyon. 
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Nenfaloknit eha is khedwan si esa'y 
akhew ya maid nangafak. Ayaka ay 
ehala nan inmayos isnan angsan ay 
sokhat Kristiyano is kaolo ya kasikina. 
Et issan ad-i et kafaelan Kristiyano 
san faloknit natokang ya ket nayagyag 
nan fadyokna. 



Naglaban ang dalawa sa loob 
ng kalahating araw pero 
walang nakalalamang. Marami 
ng dugong nawawala kay Kris- 
tiyan dahil sa maraming sugat 
ang ulo at paa. Dahil hindi na 
matagalan ni Kristiyan napasub- 
sub na siya sa lupa kaya 
nabitawan niya ang kanyang 
ispada. 
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Ngem issan osto'y nganngani pateyen 
Apolyon siya, nen-alana kasin nan 
fadyokna sa na't inkhisan ay 
nangwanin, "Ad-i ka eha la 
kaangoango isnan natokangak tay 
isnan matokangak siya nan 
fomachangan Apo Dios ta faloknitek 
kayet sik-a." Sa na't ala ya fadyok ken 
Apolyon, et nenehoehokog si Apolyon 
ay eha omkak. Infokhaw et Kristiyano 
ay nangwanin, "Mangafak kami kayet 
maiehalan isnan kafaelan Cristo ay 
menlaylayad ken ehakami." (Roma 
8:37) 



Pero ng akmang papatayin na 
siya ni Apolyon ay agad 
nakuha ni Kristiyan ang 
kanyang ispada. At sabay 
sabing, "Mas mabuti kung 
hindi ka nagsaya sa aking pag- 
kadapa dahil pag akoy nadapa 
doon ako tinutulungan ng 
Diyos para labanan ka." At 
sinaksak si Apolyon. Ng dahil 
dito umatras si Apolyon. 
"Lahat ng ito ay kaya natin sa 
tulong ng Diyos na nag- 
mamahal sa atin," (Roma 8:37) 
ang sigaw ni Kristiyan. 
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Ya kei alan Apolyon ya layalayaw et 
egay kasin nenpap-aila ken Kristiyano. 



Kaya Iumipad palayo si 
Apolyon at hindi na nagpakila 
pang muli kay Kristiyan. 
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Isnan eha makionongan Kristiyano 
ken Apolyon, eg-ay paat nen-ango. 
Ngem osto pay ay nakwas ehi ya ket 
ehadlo nen-ango ya nalin-awa. Sa et 
nentangad id ehaya ay mangwanin, 
"Chadlos ehaehama nan yamanko ken 
sik-a Apo Dios ay finmachang ken 
sak-en ay nangonong ken Apolyon." 



Habang nakikipaglaban si Kris- 
tiyan kay Apolyon ay seryoso 
siya. Pero ng matapos ay 
nakangiti na at relaks na 
relaks. Tumingin siya sa langit 
at sinabing, "Nagpapasalamat 
ako sa Diyos na tumulong sa 
akin laban kay Apolyon." 
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Ket ay wad-ay nan nangiehawehaw 
ken siya isnan tofon si kaew ay nalpo 
isnan kaew si fiyag. Chinawat 
Kristiyano ehi sa na't inkhebkheb 
isnan sokhatna ya ket ay nakhannawis. 



At may nag-abot sa kanya ng 
dahon mula sa puno ng buhay. 
Tinanggap ni Kristiyan ito at 
ipinahid sa kanyang sugat at 
siya'y gumaling agad. 
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Siya ehi sa et tinmokeho ay nangan 
isnan sengetna. Nen-ipalpa is 
sin-ak-itan ya kasin naligwat ay 
nenfaat ay nangeegnan isnan fadyok 
tay kanana isnan semekna, "Ta ket 
lang wad-ay teken si foso issa ay 
omali ay somag-en." Et maid kasin 
inil-ilana ken Apolyon isnan 
Cheta-ay-Kaifan-ikhan. 



Naupo siya at kinain ang 
kanyang baon. At ng makapag- 
pahinga nagpatuloy siya sa 
kanyang paglalakbay habang 
hawak ang kanyang ispada, 
"Maaring mayroon pang ibang 
kaaway na lalapit sa akin." 
Pero hindi na niya nakita pang 
muli si Apolyon sa Lambak na 
Magpakumbaba. 
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Issan eha na manalanan, inomehan 
siya isnan ilit nan teken ay eheta ay 
makwanin Cheta-ay-Katteyan. Faagna 
ya ket inomehan nan ehwa'y lallalaki 
ay nenkakamo ay nangibfakha isnan 
kakaegyat ay at abtena. Kinwanieha, 
"To! Ap-apanget pay nan ehey ay 
sam laosan. Inilami akhes nan 
kakaegyat ay enkik-iwi ya dragon, ya 
ehinngemi nan ad-i kakonkonto ay 
anana ya wakis nan eheyeha'y takho 
ay enliglikhat." Siya ehi et 
inkhigkhinek Kristiyano. Kanana's 
kasemekna, "Olay mo ngag nan 
kanakananeha, ammok ay siya na nan 
ehalan ay omey id ehaya." 



Habang naglalakad napunta 
siya sa gilid ng isa pang lam- 
bak. Ito ay tinatawag na Lam- 
bak ng Kamatayan. Ng biglang 
dumating ang dalawang lalaki 
na nagmamadali na nagbigay 
ng masamang balita tungkol sa 
panganib na kanyang 
kahaharapin. "Ang lambak na 
lamang ay napakadilim," sabi 
nila. "At nakita rin namin ang 
nakatatakot na mga halimaw at 
mga dragon at may naririnig 
kaming walang katapusang pag- 
ungol at sigawan ng tao na 
nahihirapan." Pero hindi 
sumagot si Kristiyan, "Kahit na 
anong inyong sabihin alam ko 
ito ang daan papuntang langit." 



119 




Nan ehalan isnan ehey 
Cheta-ay-Katteyan et ehadlos nasopit. 
Is kakannikhid et ad-aehaem ay 
toy-ob ya is kakannawan et 
kapitpitekan. Isnan eha manalanan 
Kristiyano, nganngani ay mekehag siya 
isonga mineymey-ana ay nanalan. 
Issan wad-ay et siya is katengan nan 
eheta ay ehey, inilana nan en-ookang 
ay lota. Wad-ay nan apey ya nan asok 
ay fomab-ala isehi ya eheehengngena 
nan kakainge ay anana ya aehawag si 
anito is ehaemna ay omipaehokhat. Et 
kag tongon inferno ehi. 



Ang daan sa Lambak ng 
Kamatayan ay napakakitid. 
Ang kaliwang panig ay bangin 
at sa kanan ay maputik na 
maputik. Habang lumalakad si 
Kristiyan ay muntik-mun- 
tikanan siyang mahulog kaya 
maingat na maingat siya. Ng 
nasa kalagitnaan na siya ng 
lambak nakita niya sa lupa ang 
malaking uka. May apoy at 
usok na lumalabas at may 
ungol ng mga demonyo na 
nakapangingilabot. Parang im- 
peyerno ito. 
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Isna nan nangisiklangan Kristiyano 
isnan fadyokna tay teken ay armas 
nan masapolna ay siya nan Lowalo. 
(Efeso 6:18) Et nenlowalo ay 
mangwanin, "Apo, someg-ang ka ta 
omisalak ka." Ngem olay mo maid 
ilaena kheehangna'y kag eha kayet 
somag-en nan eheyeha'y anito. Et 
issan nenliknaana ay sinmag-en eha 
ken siya, ala na't ya fokhaw ay 
mangwanin, "Patiyek ay fomachang si 
Apo Dios!" Ya ket inmegyat nan 
eheyeha'y anito ya ala eha't ya layaw. 



Dito ay kailangang isuksuk ni 
Kristiyan ang kanyang ispada 
at gamitin ang isang sandatang 
tinatawag na Panalangin. 
(Efeso 6:18) Nanalangin siya, 
"Panginoon, nakikiusap po ako 
iligtas mo po ako." Pero 
parang palapit ng palapit ang 
hindi niya nakikitang mga 
demonyo. Ng malapit na ito sa 
kanya agad siyang sumigaw, 
"Nanalig ako sa tulong ng 
Diyos!" Kaya natakot ang mga 
demonyo at lumayo. 
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Issan kawaksana kasina sinakhong nan 
ehey ehinad-alanna issan lafi et 
tet-ewa ay kakaegyat. Inilana akhes 
nan nasopit ay ehalan ay kawad nan 
ad-aehaem ay toy-ob isnan esa'y 
topakna ya isnan akhes esa'y topakna 
et kapitpitekan. Et isnan ad-i ehadlos 
adehawi, siya nan kawad nan 
angsaangsan ay anito ya nan dragon 
ngem isnan mag-akhew omegyat eha'y 
somag-en. 



Kinaumagahan tiningnan ni 
Kristiyan ang kanyang 
dinaanan at nakita niya ang 
panganib. Nakita rin niya ang 
makitid na daan na may bangin 
at ang kabila ay maputik na 
maputik. At sa di kalayuan ay 
mga demonyo at ang mga 
dragon pero sa araw ay takot 
silang lumapit. 
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Intot-oloy Kristiyano nan faatna. 
Ngem osto'y inomehan is katoktok 
nan filig ke na't inila si Kaaafolot. 
Nenfokhaw ay nangwanin, "Anen! 
Som-ed ka man." Ngem sinongfatan 
Kaaafolot ay nangwanin, "Ad-i ak 
makas-ed tay wad-ay nan omat-atiko." 



Nagpatuloy si Kristiyan sa 
kanyang paglalakad. Pero ng 
makarating siya sa ibabaw ng 
burol ay nakita niya si 
Matapat. Tinawag niya ito at 
sinabing, "Hintayin mo ako!" 
Pero sumagot si Matapat, 
"Hindi ako makapaghihintay 
dahil may humahabol sa akin." 
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Linmikhet et si Kristiyano sa na't ala 
ya kamakam. Inedehanana pay 
yangkhay si Kaaafolot, ket ay 
tekteken et nan angona ken siya. 
Chag-as na't ehi ya ket 
nenkaisosongfob tay eg-ayna inila nan 
kew-ana. 



Nainis si Kristiyan kaya 
binilisan niya ang paglakad. At 
ng maabutan niya si Matapat 
ay ngumisi ito ng nakatutuya. 
Nakalimutan niyang tumingin 
sa nilalakaran kaya nadapa. 
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Issan nangil-an Kaaafolot ay 
naisakhaw si Kristiyano, inmey kannay 
ay nangipatakeheg ken siya. Sa eha't 
intot-oloy ay nanad-alan ay 
nenlal-ayad ya wasehin nangog-okhod 
isnan intopegna isnan ehalan. 



Ng makita ni Matapat na 
nadapa si Kristiyan agad niya 
itong nilapitan at tinulungang 
tumayo. At pag kuway masaya 
na silang naglalakad na mag- 
kasama at nagkukuwentuhan 
tungkol sa kanilang mga 
karanasan sa paglalakbay. 
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Nensalodsod si Kristiyano ay 
nangwanin, "Kaat ay akhewmo isehi'd 
Ili ay Kapakkawasan esam et onoehen 
sak-en?" 

"Engkhana ay ad-i ak et makaikatpe," 
kinwanin Kaaafolot. "Nenfafawi ak 
mampay ay egay kannay naifoweg ken 
sik-a ngem apehas ka et nangon-ona 
ya! Es-esang ak et aehi ay nenfaat." 
"Ya si pay Alawit? Wad-ay ngen 
ehinngem maipoon ken siya?" 
sinalodsod Kristiyano. 
"Da! Cha eha aehi ang-angowen isnan 
tinmoliyana sa eha't ehilaehilawen," 
kinwanin Kaaafolot. 
"Tinot-oyam ngen siya issan 
kinmaanam?" 

"Namingsan man yangkhay ay inilak 
ngem ket ay teken nan inikwana. 
Fomain man ehadlo isnan inangnena." 



"Gaano ka katagal sa Siyudad 
ng Pagkawasak bago ka 
sumunod sa akin?" tanong ni 
Kristiyan. 

"Hanggang sa hindi ko na 
matagalan," sagot ni Matapat. 
"Ng hinayang nga ako at hindi 
pa ako sumabay sa iyo pero 
nauna kana kaya lumakad na 
lang akong mag-isa." 
"May narinig ka bang balita 
tungkol kay Sunud-sunuran?" 
"Mula ng bumalik siya marami 
sa ating mga kapitbahay ang 
nagtatawa sa kanya at 
humahamak." 

"Kinausap mo ba siya bago ka 
umalis?" 

"Nakita ko siya minsan pero 
umiba siya ng daan. Para bang 
nahihiya sa kanyang ginawa." 
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"Eg-ay ak nailos-aw isnan Tablakan- 
si-Ngomaya ay nailos-awam ya maid 
inil-ilak si kakaegyat isnan inmaliyak 
isnan nasopit ay segpan. Ngem wad-ay 
nan sinab-atko ay fafai is kaehalan. 
Nan kano ngaehana et 
Fikhaw-si-Awak. Kag enlamsit nan 
kalina sa na't inkali ken sak-en nan 
angsan ay isyangkhay ay ilan si 
khankhanas. Nan magtek inangnek 
tatno ad-i ak maawis et inokopak nan 
matak ta ad-ik ilan siya. Sa et tay 
ehak kayet manad-alan ehaehama et 
nan songetna ken sak-en." 



"Hindi ako nahulog sa 
Lubluban ng Kawalan ng 
Pag-asa gaya mo at wala rin 
akong nakasalubong na 
panganib sa aking paglalakad 
papuntang makitid na 
tarangkahan. Pero may 
nakilala akong babae sa daan. 
Ang pangalan niya ay Mahalay. 
Matamis siyang mangusap. 
Pinangakuan niya ako ng 
ibat-ibang kasiyahan pero 
tinakpan ko ang aking mga 
mata para hindi niya ako 
maakit. Nagalit siya sa akin 
pero nagpatuloy ako sa aking 
paglalakad," sabi ni Matapat. 
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"Ay keeheng ehi's inilam ay 
kakaegyat?" sinalodsod Kristiyano. 
"Wad-ay kayet, tay issan inomehanak 
is kapoon nan Filig-si-Likhat wad-ay 
nan sinab-atko ay am-ama. Siya kano 
si Adan ay nalpo id Engngakhan. 
Inkalina ay sak-en nan manawid isnan 
am-in ay kwana mo ket makifoweg ak 
ken siya," insongfat Kaaafolot. 



"May nakasalubong ka pa bang 
ibang panganib?" tanong ni 
Kristiyan. 

"Ng makarating ako sa paanan 
ng Burol ng Kahirapan ay may 
nakilala akong matanda. Siya 
raw si Adam mula sa bayan ng 
Kasinungalingan. Sinabihan 
niya ako na tumira sa kanya at 
pinangakuan ako na gagawin 
niyang tagapagmana," sagot ni 
Matapat. 
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"Sinalodsodko mo ngag ay ilan si 
afong nan afongna ya mo sino eha 
nan kafachangna. Kinwanina'y is 
afongna et wad-ay am-in nan ngonon 
ay khanag-awwis ay makakan ya nan 
kafachangna et nan tolo'y 
mamagkitna. Chaicha eha Akhom, 
Apal ya si Chayew. (I Juan 2:16) 
Kinwanina akhes en mabfalin ay 
asaw-ek am-in ehaieha mo layehek. 
Nganngani ay intanoyko ngem khawis 
tay eg-ay ak naaw-awis. 



"Tinanong ko siya kung anong 
uri ng bahay at katulong 
mayroon siya. Sinabi niya na 
naghahain daw siya ng lahat ng 
uri ng masasarap at ang 
kanyang tagapagsilbi ay ang 
kanyang tatlong anak na 
dalaga. Ito ay sina Katakawan, 
Mainggitin at Pagpapahalaga 
Sa Sarili. (I Juan 2:16) At 
sinabi pa niya na puwede kong 
pakasalan silang lahat kung 
gugustuhin ko. Noong una 
gusto ko ang sinabi niya pero 
nagbago ang isip ko. 
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"Sak et kannay nensemek ay mo nget 
intan-oyko ehi at ilakona sak-en ay 
maifab-aa. Isonga sak et infakha ay 
komaan ak ya at ad-i ak kasin 
tomot-oli. Ya ket ay omawang ay 
mangwanin at omagtan si angsan ay 
likhatko. Issan komaanak koma ya ke 
na't ala ya khoyod ken sak-en sa na't 
nentilitil nan limak. Kanak mo 
mapotlong nan ingitko. Sak et 
nenfokhaw tay ehaehama nan sakitna. 
Inpapangekek ay nenlowalo ay 
nangwanin, 'Apo, ad-im ipalofos ay 
masailowan ak!' Sak et intot-oloy ay 
nanikid." 



"Ng bigla kong maunawaan na 
kung naakit niya ako tiyak na 
ipagbibili ako bilang alipin. 
Kaya nagpaalam ako at 
sinabing hindi na ako babalik 
pa. Kaya isinumpa ako at 
sinabing magpapadala siya ng 
manggugulo sa akin. Ng paalis 
na ako bigla niya akong hinila 
at pinilipit ang braso. Akala 
koy maghihiwalay ang aking 
katawan. Napaiyak ako sa sakit 
at sumigaw. Tanginoon huwag 
mong ipahintulot na ako ay 
matukso!' At nagpatuloy ako 
sa pag-akyat ng burol." 
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"Isnan fengchan nan ehalan ay 
manikid isnan Filig-si-Likhat 
nenmonmonaang ak ya ket ay inilak 
nan omon-onod ay kag ehakhem nan 
kapaspasna. Et inonnaana sak-en is 
kaiillengan. 



"Ng malapit na ako sa kalagit- 
naan ng Burol ng Kahirapan 
nagpalinga-Iinga ako at 
nakitang may taong sumusunod 
sa akin na parang hangin sa 
bilis. Naunahan niya ako sa 
pahingahan. 
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"Sinmag-en siya ken sak-en sa et 
sinmaplit ya natokang ak. Kanak 
akhes mo natey ak et. Osto'y 
naimosngan ak, sinalodsodko ken siya, 
'Engka man aped sinmaplisaplit ay?' 
Sa na't sefat ay nangwanin, 'Tay 
wad-ay nan itabtafonmo'y layadmo 
isnan inkalin Adan.' Ket ay kasin 
sinmaplisaplit ya natokang ak kasin. 
Osto'y kasin inomehan nan pootko, 
nenseg-ang ak, 'Maseg-ang ka ken 
sak-en!' Kanak mo itot-oloyna kayet. 
Ngem khawis tay wad-ay nan linmaos 
ay nangipatke ken siya." 



"Lumapit sa akin ang lalaking 
ito at hinagupit ako na 
ikinatumba ko. Akala koy 
patay na ako. Ng magkamalay 
uli ako tinanong ko siya, 'Bakit 
mo ako hinagupit?' Sumagot 
siya, 'Dahil sa lihim na 
pagkagusto mo kay Adam.' Ng 
dahil dito ay hinagupit niya ako 
at muling natumba. 
Nagmakaawa ako ng muli 
akong matauhan, 'Maawa ka sa 
akin!' Palagay koy hindi niya 
ako titigilan. Mabuti na lang at 
may dumaan na nagsabing 
tigilan na niya." 
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"Sino nan nangipatke ken siya?" 

sinalodsod Kristiyano. 

"Egayko nailasin engkhana'y inilak 

nan naloskaw isnan limana isnan 

lomaosana, kek et inammowan ay siya 

pet nan Apo tako," kinwanin 

Kaaafolot. 

Sa et kanan Kristiyano, "Nan 
namaifaig ken sik-a et si Moises. 
Ad-ina pakawanen nan olay sino ay 
manopling isnan lenteg." 



"At sino ang nagsabi sa kanya 
na tumigil?" tanong ni Kris- 
tiyan. 

"Noong una hindi ko Siya 
nakilala pero ng dumaan Siya 
nakita ko ang butas sa 
Kanyang mga palad at saka ko 
nalaman Siya ang Panginoon," 
sagot ni Matapat. 
"Ang nagparusa sa iyo ay si 
Moses. Hindi siya nag- 
papatawad sa sino mang 
sumuway sa mga utos," sabi ni 
Kristiyan. 
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"Ay way sinabsab-atmo id 
Cheta-ay-Kaifan-ikhan?" sinalodsod 
Kristiyano. 

"Wen, sinab-atko si Ad-i-Mang-ep. 
Inmawiawis ay tomoli kami. 
Kinwanina en ad-i maiehayaw nan 
takho id Cheta-ay-Kaifan-ikhan. 
Kinwanik en, 'Sok-ed maaehi ona 
ibfafan-ig nan takho nan awakna esa 
pay maiehayaw.' (Proverbio 15:33; 
16:18) Wadwad-ay et pay ay 
ehengngek nan tokhon si amam-a ya 
khagkhag-awis si ifafan-igko nan 
awakko mo nan ek mangan-anapan 
isnan kanam en ehayaw." 



"May nakasalubong ka ba sa 
Lambak na Magpakumbaba?" 
tanong uli ni Kristiyan. 
"Oo, nakilala ko si Hindi 
Masiyahan at pinipilit akong 
bumalik na kasama niya. Sinabi 
niya, sa Lambak na Magpakum- 
baba ay walang taong 
pinaparangalan. Sinagot ko 
siya, 'Bago karangalan ay 
kailangang magpakumbaba 
muna ang tao.' (Kawikaan 
15:33; 16:18) Gugustuhin ko 
pang makinig sa mga sinasabi 
ng matatanda at piliin ang pag- 
papakumbaba kaysa hanapin 
ang tinatawag na karangalan." 
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"Wad-ay ngen kayet eham sinabsab-at 
isnan ehey ay eheta?" 
"Wen, sinab-atko si Omase. Siya nan 
takho'y maid faina. Away nget 
nenkammali eha'y nangipangaehan 
ken siya isehi. Kanana en nan 
eheyeha'y takho ay mangab-afolot ken 
Apo Dios et maid silficha. Ya maid 
kano aseasen nan omab-afolot ken 
Apo Dios tay mo finmasol eha isnan 
ib-aeha, et en eha enpakawan ken 
siya." 



"Mayroon ka pa bang ibang 
nakilala sa lambak?" 
"Oo, nakilala ko si Hiya, ang 
taong may makapal na mukha. 
Talagang nagkamali ng pag- 
bibigay sa kanya ng pangalan. 
Sinabi niya sa akin na mga 
wala raw sinasabi ang mga 
taong sumusunod sa Diyos. 
Sinabi niya iyon daw 
sumusunod sa Diyos ay hindi 
daw nahihiya dahil pag silay 
nagkasala sa ibang tao ay 
Iumalapit sila at humihingi ng 
patawad." 
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"Ngag kay nan insongfatmo?" 
"Ad-ik ammo mo ngag nan kanak 
issan laplapona, ngem kek et ay 
semken nan kalin Apo Dios ay 
mangwanin, 'Nan ifilang nan takho ay 
napateg, siya ehaehi nan kakkaisew 
isnan sakhang Apo Dios.' (Lueas 
16:15) Kinwanina akhes is kaBiblia 
en, 'Nan eheyeha'y mangifafan-ig 
isnan awakeha tay layeheneha ay 
abfoloten si Apo Dios et ad-i eha 
omase isnan kasin omaliyan Jesus. 
Ngem nan eheyeha'y naehayew ay ad-i 
mangammo ay mangifan-ig isnan 
awakeha et ehaieha nan omase isnan 
kasin omaliyan Jesus.' Kinwanik ehi 
ken siya sak et kinmaan ya 
intot-oloyko'y nenfaat ay nenlal-ayad 
ya nenehagehag-ay." 



"Anong isinagot mo?" 
"Noong una hindi ko alam ang 
isasagot ko pero naalaala ko 
ang salita ng Diyos 
nagsasabing, 'Iyong mga bagay 
na mahalaga sa tao ay hindi 
mahalaga sa Diyos.' (Lukas 
16:15) At sinasabi din sa Banal 
na Kasulatan, 'Iyong 
nagpapakumbaba dahil gusto 
niyang sundin ang Diyos ay 
hindi mahihiya sa pagbabalik ni 
Jesus pero iyong mga hindi 
marunong magpakumbaba ay 
mapapahiya pagbabalik ni 
Jesus.' Sinabi ko iyan sa kanya 
saka ako umalis at nagpatuloy 
sa paglalakad na masaya at 
kumakanta pa." 
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Issan eha eha omayan, nensakhong si 

Kaaafolot. Inilana si Appatan ay 

omon-onod. Sinakhong Kaaafolot siya 

ya kinwanina, "Kayong, ay id Chaya 

ngen akhes nan ayem?" 

"Wen," kinwanin Appatan. "isehi 

akhes nan ayak." 

"En tako't. Mafobweg tako't," 

kinwanin Kaaafolot, "ta matotya tako 

maipoon isnan enkhawisan tako." 



Habang naglalakbay sila 
napalingon si Matapat. Nakita 
niya ang isang lalaki na 
naglalakad na ang pangalan ay 
Madaldal. Nilapitan ito ni 
Matapat at sinabing, 
"Kaibigan, pupunta ka rin ba 
sa makalangit na bayan?" 
"Oo," sagot ni Madaldal, 
"pupunta din ako doon." 
"Tayo na, magsabay-sabay na 
tayo," sabi ni Matapat "at mag- 
usap tayo sa mga bagay na 
kapaki-pakinabang." 
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Osto ay natotya eha isnan away 
yangkhay kaat ay olas, sinmag-en si 
Kaaafolot ken Kristiyano ay 
nangitibtifi, "Ayaka man nan toled 
nan ib-ata'y nay." 

Ngem kinwanin Kristiyano, "Wad-ay 
nan ibfakhak ken sik-a maipoon ken 
tosa. Ammok sa'y takho tay kailiyan 
tako. Appatan nan ngaehana ay anak 
Enlamsit-ay-Kali. Khawigkhawis nan 
enkak-aliyana ngem ad-ina iyangnen 
nan kankanana." 

"To! Ke pet sinmailo. Ngag man et 
nan ikkanta ay manlad ken siya?" 
"Kag tona nan angnem. Entot-oya 
kayo maipoon isnan enkhawisan id 
ehaya sam et salodsoehen ta 
mangammowam mo tet-ewa nan 
pammatina paymo aped yangkhay 
apatna nan angsan. Ilaem, at awni't 
aped somonget ya komaan." 



Pagkatapos nilang mag-usap ng 
mga ilang oras lumapit si 
Matapat kay Kristiyan at 
bumulong, "Ang tapang ng 
nakasama natin." 
Pero sumagot si Kristiyan, 
"May sasabihin ako sa iyo 
tungkol sa taong iyan. Kilala 
ko siya dahil kababayan ko. 
Ang pangalan niya ay Madal- 
dal anak ni Mabulaklak Mag- 
salita. Mahusay siyang 
magsalita pero hindi nakikita 
sa kanyang buhay." 
"E di naloko pala niya ako. 
Paano ba natin siya 
maiiwasan?" 

"Gawin mo ito. Mag-usap kayo 
tungkol sa mga makalangit' na 
bagay at itanong mo kung 
totoo o hanggang salita lamang 
ang kanyang pananampalataya. 
Makikita mo maiinis siya at 
kusa ng aalis." 
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Inmey kasin si Kaaafolot ken Appatan 
sa na't kanan, "Wad-ay man nan 
salodsoehek ken sik-a. Ngag nan 
ammom ay enfalinan nan okhalin nan 
enfalin ay Kristiyano?" 



Kaya bumalik si Matapat kay 
Madaldal at sinabing "May 
itatanong ako sa iyo. Sa 
palagay mo anong pagbabago 
ang mangyayari sa isang naging 
Kristiyano?" 
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"Khawis ay salodsod sa. Omona, nan 
esa'y mamati et kad-in apaapatena 
nan kinangaag nan fasol," kinwanin 
Appatan. 

"Nenkamali ka tay nan ammok et nan 
esa'y takho mo nenfalin ay Kristiyano 
ad-ina layehen ay kasin enfasol," 
kinwanin Kaaafolot. 



"Magandang tanong iyan. Una 
ang isang naging kristiyano ay 
laging nagsasabi kung gaano 
kasama ang kasalanan," sagot 
ni Madaldal. 

"Nagkakamali ka. Ang alam ko 
pag ang isang tao ay naging 
kristiyano ay ayaw ng mag- 
kasala." Sagot ni Matapat. 
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"Ngag mampet nan nateknan nan 
mangwaniyan en ehadlos nan 
kinangaag nan fasol isnan 
mangwaniyan en ad-i kasin layehen ay 
enfasol?" kinwanin Appatan. 
"Oiakehake aehi. Angsan nan 
ehengngeehengngek ay mangap-apat 
maipoon isnan manokokhan isnan 
fasol, ngem laylayeheneha kayet ay 
mangang-angnen isehi. Tet-ewa 
mangngen nan pammatim paymo 
aped yangkhay ap-apatmo sa?" 
kinwanin Kaaafolot. 
Khapo tay inmase si Appatan 
kinwanina't, "En man siya ehasa nan 
eham isas-alodsod ken sak-en ay?" 



"Bakit anong kaibahan ng pag- 
sasabi ng gaano kasama ng 
kasalanan at sa ayaw ng mag- 
kasala?" 

"Malaki. Marami akong 
naririnig na nagsasalita tungkol 
sa pagtalikod sa kasalanan 
pero gusto nilang gawin ito. 
Ang inyo bang relihiyon ay sa 
salita lamang o katutuhanan?" 
Ng dahil dito ay napahiya si 
Madaldal at nagtanong, "Bakit 
mo ako tinatanong ng mga 
bagay na iyan?" 
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"Tay man apatmo yangkhay nan 
angsan. Ngem ad-im met paat kaanen 
nan ngaag ay okhalim?" kinwanin 
Kaaafolot. 

"Da! Ya ke ka pet omipafasol, 
ensiyan ta et na!" kinwanin Appatan. 



"Dahil lagi kang handang 
makipagdaldalan. Pero hindi ka 
tumitigil sa paggawa ng 
masama." 

"Dahil hinahatulan mo na ako 
mabuti pang maghiwalay na 
tayo." 
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Siya ehi ya ket sinmag-en si Kristiyano 
ay mangwanin, "Ilaem! Kanak ehadlo 
ya! Ad-i man ehadlo enkabfakhayan 
nan pammatiyo ay ehwa. Tay ken 
siya, khagkhag-awis et yangkhay nan 
manaynanana ken sik-a mo nan 
mamaliwana isnan okhalina. Khawis 
aehi tay sinmiyan siya tay mo eg-ay, at 
siya nan tomaktak isnan faatta. Sa et 
kinwanin san si apostol Pablo, ta 
omadehawi tako isnan kag tosaeha ay 
takho." (I Timoteo 6:5) 



At lumapit si Kristiyan at sinab- 
ing, "Sabi ko na sa iyo. Ang 
iyong paniniwala at ang 
kanyang paniniwala ay hindi 
magkakaisa. Mas gugustuhin 
niyang iwanan ka kaysa ibahin 
niya ang kanyang nakaugalian. 
Makabubuti ngang humiwalay 
siya dahil magiging sagabal 
lang siya sa ating paglalakbay. 
At saka sinabi ni Apostol 
Pablo, 'Ilayo natin ang ating 
sarili sa mga ganitong tao.' " (I 
Timoteo 6:5) 
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"Khawis tay tinot-oyata siya. 
Maaawatan nan infaafaagko ken siya. 
Mo ad-i enfab-aliw et faken ko fasol." 
"Nalatak nan angnem ay 
en-ilawlawag. Mo sa ya kag tosa 
am-in koma nan ikkan nan takho ay 
en-ilawlawag. Tay mo siya sa nan 
ikkaneha at mamati nan mannge isnan 
sos-olon Apo Dios, ngem mo ad-ieha, 
at komaan eha tay ngomaag nan 
liknaeha." 



"Natutuwa ako at nakausap 
natin siya. Malinaw ang sinabi 
ko sa kanya. Kung ayaw niyang 
magbago hindi ko na 
kasalanan." 
"Malinaw ang iyong 
pagpapaliwanag. Sana lahat ng 
tao ay kagaya mo kung 
magpaliwanag. Ng sa gayon 
ang mga tao ay kina-kailangang 
sumunod sa turo ng Diyos o 
kaya'y hindi sila mapapalagay 
kaya aalis." 
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Intot-oloy et nan eheyeha'y ehwa nan 
faatcha ya nalagsak eha. Et mo eg-ay 
eha nen-og-okhod maipoon ken Apo 
Dios, at kasasanga tay malalango ay 
lota nan eha eha ehad-alanen. 



Nagpatuloy sa paglalakbay ang 
dalawa at naging masaya ang 
kanilang paglalakbay. Kung 
hindi sila nagkuwentuhan 
tungkol sa Diyos magiging 
kainip-inip dahil ang kanilang 
nilalakaran ay iiang. 
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Issan nganngani eha manaynanan 
isnan malalango ay lota, inilaeha nan 
esa'y takho ay sikhod ay 
am-ammoeha. Alan et Kristiyano ya 
fokhaw ay mangwanin, "Na! Ya ke 
pet si Mistolo ay aloyosko." 
Kinwanin et Mistolo, "Ay 
enkhagkhawis kayo ngen? Khawis 
ngen nan faatyo? Asop ya khag-awwis 
nan enfaatanyo." 
Sa et inokhod eha Kristiyano ken 
Kaaafolot nan am-in ay in-inmat ken 
ehaieha isnan faatcha. 
"Malaylayehan ak tay olay mo angsan 
nan intopegyo ay likhat, ngem sisya ay 
mangab-afak kayo kayet. Tay siya sa 
at wad-ay nan mismis-ed ken ehakayo 
ay korona ay ad-i enkopkopas. Aye, 
itot-oloyyo kayet tatno ehawatenyo 
ehi. Mey-anyo magtek ta ad-i kayo 
mayagyag ya enfasol. Asop ya 
fomifikas kayo isnan kamabfalin Apo 
Dios," kinwanin Mistolo. 



Ng malapit na silang lumabas 
sa ilang may nakita silang 
kakilala. "Ang matalik kong 
kaibigan si Guro!" sigaw ni 
Kristiyan. 

"Kumusta na kayo? Kumusta 
ang paglalakbay ninyo? Sana'y 
naging mabuti ito," sabi ni 
Guro. 

Sinabi nina Kristiyan at 
Matapat ang lahat ng nangyari 
habang silay naglalakbay. 
"Natutuwa ako dahil kahit 
marami kayong naging pag- 
subok ay naging matagumpay 
kayo. Kaya ang koronang hindi 
kumukupas ay naghihintay sa 
inyo. Magpatuloy kayo para 
makamit ito. Mag-ingat kayo 
para hindi kayo magkasala. 
Nasa inyo ang kapangyarihan 
ng Diyos," sabi ni Guro. 
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"Enyaman kami isnan 
omipabpabfikhasam. Idwani tay sik-a 
nan mistolo ya mamadto, ay mabfalin 
ngen ay ibfakham mo ngag nan 
somsom-ed ya mo ngag nan ikkanmi 
ay mangatipa isnan kakaegyat?" 
"An-akko, ammoyo ay angsan ay 
likhat nan itopegyo ona esa kayo 
makaskhep isnan en-ap-apowan Apo 
Dios. Ilaenyo, ehey nganngani et ay 
taynanyo nan nay malalango ay lota. 
At omehan kayo isnan ili ay angsan 
nan foso ay mangipalikhat ya 
mangan-anap is ikkaneha'y 
mangipapatey ken ehakayo. Ya at 
esang ken ehakayo paymo ehwa kayo 
ay mapatey khapo isnan pammatiyo. 
Ngem itakehegyo kayet nan 
pammatiyo engkhana's katteyanyo tay 
awni et iehawehaw nan Ali ken 
ehakayo nan koronan si fiyag." (Nan 
Naipaammo 2:10) 



"Salamat sa pagpapalakas mo 
ng aming loob. Dahil sa 
propeta ka at guro, puwede 
bang sabihin mo sa amin kung 
ano ang naghihintay sa amin at 
ano ang dapat naming gawin 
para malabanan namin ang 
panganib?" 

"Mga anak, alam ninyo na 
kayo ay daranas ng maraming 
pagsubok bago kayo 
makapasok sa kaharian ng 
Diyos. Nakikita ninyo malapit 
na kayong makalabas sa ilang. 
At papasok kayo sa bayan na 
kung saan marami kayong mga 
kaaway na magpapahirap sa 
inyo at gagawa ng paraan para 
kayo ipapatay. Isa o kayong 
dalawa ay maaring mamatay 
dahil sa inyong paniniwala. 
Pero maging tapat kayo 
hanggang kamatayan at mag- 
bibigay ang Hari sa inyo ng 
korona ng buhay." (Pahayag 
2:10) 
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Issan nanaynananeha isnan malalango 
ay lota, inomehan eha isnan Ongar ay 
Ili. Wad-ay nan foya isnan ehey ay ili 
ay makwanin Piyastan-si-Ongar. 



At ng makalabas na sila sa 
ilang at papasok naman sa 
bayan ng Walang-kabuluhan 
Sa bayang ito ay may perya 
ang tawag dito ay Perya ng 
Walang-kabuluhan. 
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Faken falo na ay Piyastan-si-Ongar. Id 
sangad-om sinmek eha Beelzebub, 
Apolyon ya Legion ay wad-ayen na ta 
ikwan nan eheyeha'y enfaat isnan Ili 
id Chaya. Siya na nan khotok nan 
nangab-aneha isnan nay ay ad-i 
tomtomke ay piyasta ay 
mangilaklakwaneha isnan ongar ya 
wasit ay ngonon. 



Ang Perya ng Walang- 
kabuluhan ay hindi na bago. 
Noong unang panahon 
nagplano sina Beelzebub, 
Apolyon at Legion na 
kailangang dumaan dito ang 
mga manglalakbay papuntang 
Makalangit na Lungsod. Kaya 
gumawa sila ng palagiang 
perya na magbibili ng 
karangyaan. 
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Osto ay sinomkhep eha is 
kafob-oyaan ay ehey, ya ket wasehin 
nangisin-eng ken ehaieha ay eha 
mangap-apat ken ehaieha. Ilailaen nan 
eheyeha'y takho ehaieha tay teken nan 
fachocha. Kanan nan takho isehi ay 
away nget nalewlew eha, ya tay teken 
akhes nan kalieha. 



Ng papasok na ang dalawang 
manglalakbay sa perya lahat ng 
tao dito ay napalingon at nag- 
usap. Tinitigan sila dahil kaiba 
ang kanilang mga damit. 
Inakala ng mga tao na silay 
baliw. At saka ang salita nila 
ay kaiba. 
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Am-in ay inehooeha ken ehaieha et 
inad-ieha. Nan eheyeha'y en-ilaklako 
ay nangiyayag isnan ilakoeha ken 
ehaieha et ehinokokhaneha sa eha't 
pinolat-an nan kowengeha ay 
mangifogfokhaw, "Ikaanmo ehakami 
isnan nayeha'y wasit ay kangnon." 



Hindi nila pinahalagahan ang 
mga iniaalok sa kanila. Ng 
tawagin sila ng mga nagtitinda 
na bumili ay nagtakip sila ng 
tainga at sumigaw, "Hayo mo 
ako sa karangyaang ito." 
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Idwani wad-ay nan esa'y enlaklako ay 
nangila isnan inangneneha sa na't 
kanan ay mangangoango ken ehaieha, 
"Ngag nan lakwanyo?" 
Sa eha't ensakhong ay mangwanin, 
"Lomako kami is kinatet-ewa." 
Onanig na kayet inangoango nan ehey 
ay insongfatcha. 



May isang nagtitinda na 
nakakita ng kanilang ginawa 
kaya kinutya sila at sinabing, 
"Anong bibilhin ninyo?" 
Lumingon sila at sumagot, 
"Bumibili kami ng 
katotohanan." Sa isinagot 
nilang ito ay lalo siyang kinutya. 
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Mid faagna ya ket wad-ay et nan 
kholo ya eha eha't ehopisen eha 
Kristiyano ken Kaaafolot. 
Ang-angowen nan tap-ina ehaieha ya 
wad-ay nan tapina'y nangis-isik ya 
nanaptapak ken ehaieha. Osto'y siya 
ehi ya ket ehinngen nan pangoloeha 
nan maipoon isnan kholo. 



Nagkaroon ng gulo sa daan at 
binastos ng mga tao sina Kris- 
tiyan at Matapat. Ang ilan ay 
kumukutya, may tumutuya, at 
ang iba ay humahampas sa 
kanila. At nakarating sa 
pinakapinunu ang tungkol sa 
pagkakagulo. 
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Tiniliweha eha Kristiyano ken 
Kaaafolot ta masomarya eha. Nan 
insongfat nan ehwa isnan nensomarya 
ken ehaieha et, "Enfab-aat kami man 
yangkhay isnan nay ay lofong ay omey 
is ilimi ay makwanin Jerusalem id 
Chaya." 



Kaya nakulong sina Kristiyan 
at Matapat para imbistigahan. 
Ang sagot ng dalawa sa mga 
nagsipagtanong ay, "Mga 
manglalakbay kami sa 
mundong ito at papunta sa 
aming bayan na tinatawag na 
makalangit na Jerusalem." 
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Ngem eg-ay pinatin nan eheyeha'y eha 
mangipafasol ken ehaieha sa eha't 
pinak-opak-o ya pinitlapitlakan 
ehaieha. 



Pero ang mga nag-iimbistiga ay 
hindi naniwala kaya binugbug 
sila at binato ng putik. 



155 



Sa eha't infalod is kafabfalochan 
ehaieha ay iilaen si katakhotakho. Et 
aped eha nensasapinnok isehi. 
Chinopichopis ya inangoangon nan 
takho ehaieha ya maid paat 
nangisalak ken ehaieha. Aped 
yangkhay angoangowen nan pangolo 
isnan ehey ay Piyasta nan inmat ken 
ehaieha. 



At saka sila inilagay sa 
kulungang bakal at inilagay sa 
lugar na makikita ng mga tao. 
Nakaupo lang ang dalawa. Lagi 
na lang hinahamak at pinag- 
tatawanan at wala man lang 
magtanggol sa kanila. Nagtawa 
lamang ang pinakapinunu ng 
perya sa kinasapitan nila. 
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Inkakatpeeha yangkhay ehana ya 
inan-anosaneha nan ngonon ay 
naik-ikkan ken ehaieha. Egayeha 
sinongfatan nan namispis-oyaneha ken 
ehaieha. Ngem wad-ay akhes nan 
tapina is kafobfoyaan ay egay 
nanosonget ken eha Kristiyano ya si 
Kaaafolot et ehaieha nan nangipatke 
isnan eheyeha'y enlokloko. Ngem ket 
ay sinmonget nan eheyeha'y 
naipagkhinek sa eha't naonon-ong. 



Pero nagtiis ang dalawa hindi 
gumaganti sa mga paghamak at 
pagkutya sa kanila at nag- 
papasensiya na lamang. May 
mga tao sa perya ang hindi 
masyadong galit kina Kristiyan 
at Matapat kaya sinaway nila 
ang mga taong nagmamalabis. 
Pero nagalit ang mga taong 
sinaway at naglaban-laban sila. 
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Sa eha't pabfasolen eha Kristiyano 
ken Kaaafolot ay ehaieha kano nan 
khotok nan kholo. 
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Kaya pinagbintangan sina Kris- 
tiyan at Matapat na sila ang 
dahilan ng pagkakagulo. 
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Osto ay napak-opak-o eha sa eha't 
kayet nakadehinaan. 



Pagkatapos silang paluin ay 
ikinadena rin. 
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Ngem eg-ay kayet nakion-onong eha 
Kristiyano ken Kaaafolot. 
Infafan-igcha yangkhay nan awakeha. 
Siya ehi nan khotok nan naawisan nan 
angsan ay takho ken ehaieha, ya 
onanig nasongtan nan tapina ken 
ehaieha. Sa eha't layehen ay pateyen 
ehaieha. Adi kad naiyey eha isnan 
okom ay en masomarya. 



Pero hindi nanlaban sina 
Kristiyan at Matapat sa halip 
ay nagpakumbaba sila kaya 
marami sa mga tao ang 
pumanig sa kanila. Na naging 
dahilan ng lalong pagkagalit ng 
mga taong galit kina Kristiyan 
at Matapat kaya 
pinagpasiyahan nilang patayin 
ang dalawa. Kaya nagkaroon 
ng paglilitis. 
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Inyeyeha ehaieha ay masomarya ken 
Apo Ad-ina-nan-Khawis. Adi kad siya 
na nan ehalomeha ken ehaieha: 
"Chaton-a nan takho'y enkhologkholo 
ya kakholan nan eheyeha'y 
komersiyanti. Pasisyaneneha nan 
takho isnan ili tako ya inawiseha nan 
tapina'y maitapi isnan ngaag ay 
semekeha ay ad-i maiyatbloy isnan 
lenteg nan ali." 

Nay met aehi tinmakeheg si Kaaatblot 
ay nangitakeheg isnan awakna'y 
mangwanin, "Ad-i tet-ewa nan 
omipabfasolancha. Tay sak-en et 
iyad-ik yangkhay nan mangad-iyan 
isnan lenteg nan Katotongehowan. 
Nan kankananyo ay aliyo et si Satanas 
ay kafoson nan Alimi, ya ad-ik 
mabfalin ay ehawaten siya ay en-alik 
olay akhes nan kakadwana ay anito." 



Dinala sila kay Hukom Galit- 
Sa-Mabuti para litisin. Ito ang 
mga bintang: "Ang dalawang 
ito ay manggugulo at kaaway 
ng pangangalakal. Hinati nila 
ang tao sa bayan at inakit ang 
ibang tao na pumanig sa 
kanilang masamang palagay na 
laban sa batas ng hari." 
Pero tumayo si Matapat at 
ipinagtanggol ang kanyang 
sarili sinabing, "Hindi totoo 
ang kanilang bintang. Laban 
lang ako doon sa mga 
lumalaban sa mga batas ng 
nakatataas. Ang sinasabi 
ninyong hari ay si Satanas ang 
kaaway ng aming Hari at hindi 
ko siya matatanggap na hari 
pati ang kanyang mga kasama 
na mga demonyo." 
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Sa et kanan Apo Ad-ina-nan-Khawis 
en, "Mo sino ken ehakayo nan wad-ay 
lilina ken ehaton-a ay ehwa et 
ibfakhayo nan kinatet-ewan nan 
ehalomyo." Adi kad tinmakeheg nan 
tolo ay tistikho ay eha Apal, 
Pampammati ya si 
Layehena-ay-Maehad-ayaw. 



Sinabi ni Hukom Galit-Sa- 
Mabuti na kung sino mang 
may reklamo sa dalawa ay 
magpakita ng ebedensiya. Kaya 
lumapit ang tatlong testigo. Sila 
ay sina Inggit, Pamahiin, at 
Gustong-Maging-Tanyag. 
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Inpafasolcha si Kaaafolot ay 
mangwanin siya nan namakawas isnan 
komersoeha tay kanana en ad-i 
enfakhay nan kinakristiyano ya nan 
ekhad isnan Piyastan-si-Ongar. Ya 
ipangaagna akhes kano nan alieha ay 
si Satanas ya nan iib-ana. 
Ngem kasin sinmongfat si Kaaafolot 
ay nangwanin, "Ad-i tet-ewa nan 
omipabfasolanyo. Nan kanak et, olay 
ngag sisa ay mangad-i isnan kalin Apo 
Dios et kakholan nan kinakristiyano, 
ya nan takho ay mangwanin 
ehayawena si Apo Dios et masapol ay 
wad-ay pammatina. Nan ali isnan nay 
ay ili ya nan akhes takhona ay 
enkhologkholo et faken isna nan 
fakhaycha mod-i ket id inferno." 



Pinagbintangan nila si Matapat 
na sumira ng kanilang kalakal 
sa pagsasabing ang Kristiyanis- 
mo at ang kaugalian sa Perya 
Ng Karangyaan ay hindi 
puwedeng pagsamahin at sa 
pagsasabi ng laban sa kanilang 
hari na si Satanas at mga 
kaibigan nito. 

Pero sumagot uli si Matapat, 
"Ang mga ibinibintang ninyo sa 
akin ay hindi totoo. Ang sinabi 
ko, kahit anong bagay na laban 
sa Salita Ng Diyos ay kalaban 
ng Kristiyanismo at kailangang 
may pananampalataya ang mga 
tao na sumasamba sa Diyos. 
At ang hari ng bayang ito pati 
na ang kanyang mga 
magugulong tauhan ay mas 
nababagay sa impeyerno kaysa 
dito." 
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Sa et finilin nan Howis nan eheyeha'y 
ehinotokana ta fanakhencha mo ngag 
nan maangnen ken siya, mo 
pateyeneha paymo palofosencha siya. 
Nan ngaehaneha et eha Apo Folag, 
Apo Mangad-i-isnan-Khawis, Apo 
Fikhaw-si-Awak, Apo Mid-Manso, 
Apo Chayew, Apo 
Mangad-i-isnan-Silaw, Apo Engag, 
Apo Songet, Apo Wewe, Apo 
Naoyong, Apo Eegnan-nan-Khola, ya 
si Apo Isik. Apehas eha et sinmek nan 
maikkan isonga malanoy nan 
inikkaneha'y namanag ken siya. 



At pinag-utos ng hukom sa 
mga hurado na dalhin ang 
hatol maging ito ay bitay o 
paglaya. Ang mga hurado ay 
sina Ginoong Bulag, Ginoong 
Tanggihan-ang-Kabutihan, 
Ginoong Mahalin-ang-Laman, 
Ginoong Walang-Disiplina, 
Ginoong Mapagmataas, 
Ginoong Ayaw-Ng-Liwanag, 
Ginoong Sinungaling, Ginoong 
Poot, Ginoong Matigas-Ang- 
Ulo, Ginoong Kalupitan, 
Ginoong Magtanim-Ng-Galit, 
at Ginoong Malisya. Nakapag 
husga na sila sa kanilang isip 
kaya hindi na nagtagal ang 
kanilang hatol. 
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Sa et infilin Apo Ad-ina-nan-Khawis 
ta alaeneha's Kaaafolot ay mangiyey 
isnan fibfitayan ta ikkaneha ken siya 
nan kaooyongan ay ikkan ay mamatey 
isnan takho. 



Ipinag-utos ni Hukom Galit-Sa- 
Mabuti na dalhin sa bitayan si 
Matapat para ibigay ang 
pinakamalupit na kamatayan 
na kanilang ihahatol. 



166 



Sa eha't linafosan si Kaaafolot. 
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Hinubaran nila si Matapat. 
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Finaofaog ya inkheinkhedeha nan 
awakna isnan khipan. 
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Binato at hiniwa ng kutsilyo. 
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Nan omoehi ay inikkaneha et At ang huli ay iginapos sa 

intakedeha is katokod ya sa eha't poste at sinunog. At namatay 

poowan. Adi kad natey et si Kaaafolot. s * Matapat. 
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Et sak-en ay mangog-okhod isna et 
inilak isnan it-itawko nan leng-ag 
Kaaafolot ay eha somkhep is 
kasegpan nan Chaya ay Ili. 



At ako na nagkukuwento, 
nakita ko ang kaluluwa ni 
Matapat sa aking panaginip na 
pumapasok sa tarangkahan ng 
Makalangit na Siyudad. 
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Inpatolieha's Kristiyano is 
kafabfalochan et nentee siya isehi 
isnan sinak-itan. Ngem tay makabfalin 
si Apo Dios, wad-ay nan inikkana ay 
nangipalofos ken Kristiyano. 
Intot-oloy Kristiyano nan faatna ngem 
eg-ay naes-esang tay wad-ay si 
Kananama ay kadwana. Nalayehan ay 
maifoweg siya isnan eheyeha'y 
enfab-aat tay ad-i eha naehayew. 



Ibinalik si Kristiyan sa 
kulungan at doon siya namalagi 
sandali. Pero makapangyarihan 
ang Diyos kaya gumawa siya 
ng paraan para makalaya si 
Kristiyan. Nagpatuloy si 
Kristiyan sa kanyang 
paglalakbay pero hindi siya 
nag-isa dahil may nakasama 
siya ang pangalan ay 
Maypag-asa. Naakit siya sa 
pinakitang kababaan loob ng 
mga manglalakbay. 
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Nentolag eha ay ehwa ay enfoweg ay 
omey id ehaya. Sa et kanan 
Kananama ay at awni't angsan ay 
takho nan malpo isnan 
Piyastan-si-Ongar ay omonod ken 
ehaieha is tapin akhew. 



Nagkasundo ang dalawa na 
sabay silang pupunta sa 
kalangitan. Sinabi ni Maypag- 
asa na maraming tao sa Perya 
Ng Karangyaan ang susunod sa 
kanila balang araw. 



175 



Sisya ay egay eha inmadehawi isnan 
Piyasta ke eha't sab-aten nan esa'y 
lalaki is kaehalan. Sa eha't 
salodsoehen mo ento nan nalpowana 
ya mo ento nan omayana. Sefat et 
nan lalaki ay mangwanin, "Nalpo ak 
man id Khawis-ay-Ap-apat ya omey 
ak id Chaya ay Ili." Ngem egayna 
infab-aag nan ngaehana. Nan 
yangkhay kinwanina et ib-an nan 
eheyeha'y nabfafaknang ya 
matangtangad ay takho siya. Sa na't 
kanan, "Wad-ay nan akit ay enteknan 
nan pammati tako. Khagkhag-awis 
nan pammatimi tay ad-i kami 
komonkontala isnan olay sino. Mo 
way omehan is likhat iyanapmi nan 
malanoy ay ikkan ta ad-i kami 
enlikhat. Sa et mo nan pammati nan 
laylayehen nan katakhotakho, siya 
akhes nan pawadwad-enmi." 



Hindi pa sila nakalalayo sa 
perya ng may makasalubong 
silang lalaki sa daan. Tinanong 
nila kung saan ito galing at 
hanggang saan ang kanyang dis- 
tinasyon. Sumagot ito, 
"Nanggaling ako sa bayang 
Masarap-Mangusap at pupunta 
ako sa Makalangit Na 
Siyudad," pero hindi niya 
sinabi ang kanyang pangalan. 
Sinabi lang niya na kamag- 
anak siya ng mga mayayaman 
at marangal na pamilya. "Mag- 
kaiba ng kaunti ang ating 
relihiyon," sabi niya. 
"Nakatataas ang aming 
pananampalataya dahil hindi 
kami kumakalaban kahit 
kanino. Pag may hirap kaming 
kinakaharap humahanap kami 
ng madaling sulosyon para 
hindi kami maghirap. Pero 
kung madaling maging 
relihiyoso e di magiging 
relihiyoso kami." 
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Sa et kanan Kristiyano, "Ammok et 
pet nan ngaehanmo. Ad-i ngen sik-a si 
Apo Layehena-nan-Khalansiya?" 
"Faken sa's osto ay ngaehanko. 
Fechayko yangkhay sa isnan eheyeha'y 
somosonget ken sak-en. Ngem mo 
itakinyo sak-en, at ilaenyo ay khawis 
ak ay fowegyo." 

"Mo maitakin ka ken ehakami siya 
mo patiyem nan layehen nan Alimi 
olay mo sikhab. Tay ehakami et olay 
mo angsan nan likhat ay ippengmi, 
ngem itoloymi kayet." 



"Alam ko na ang pangalan 
mo," sabi ni Kristiyan, "Hindi 
ba ikaw si Ginoong Gustong- 
Makinabang?" 
"Hindi iyan ang tunay kong 
pangalan; palayaw ko yan. 
Ibinigay lang iyan ng mga ayaw 
sa akin. Kung isasama ninyo 
ako makikita ninyo maganda 
akong kasama." 
"Kung sasama ka sa amin 
kailangan sundin mo ang Hari 
kahit na ito mahirap. Dahil pag 
may mga pagsubok nag- 
papatuloy pa rin kami." 
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Ngem eg-ay linayad Apo 
Layehena-nan-Khalansiya nan kag 
todi ay tolakhan ya ket sinmiyan. 
Osto'y naisiyan siya inilan eha 
Kristiyano ken Kananama ay 
nakifoweg isnan tolo ay lallalaki ay 
is-isona. Sa eha't natottotya. Nan 
nayeha ay epat et enkakaiskwilaaneha. 
Naisolowan eha ay mangala isnan olay 
ngag sisa'y layeheneha'y kowaen isnan 
ngag sisa ay pamosposan, olay mo 
pinilitan, pinaspas-etan, 
ineng-engngakhan paymo isnan eha 
eha kasantosantowan. 



Pero hindi pumayag si Gustong- 
Makinabang sa kanilang 
kasunduan kaya humiwalay 
siya. Ng siyay humiwalay nakita 
nina Kristiyan at Maypag-asa 
na sumama ito sa tatlong lalaki 
na kagaya niya. 

Nagkumustahan ang apat. Ang 
apat na ito ay magkakamag- 
aral. Tinuruan sila na kunin 
ang lahat ng kanilang nais sa 
kahit anong paraan maging ito 
man ay sa dahas, pambobola, 
pagsisinungaling, o kaya ay sa 
pagkukunwaring banal. 
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Inog-okhod Apo 
Layehena-nan-Khalansiya eha 
Kristiyano ken Kananama isnan 
eheyeha'y iib-ana. Kinwanina, "Maid 
paat ammon ehatodi ay ehwa tay olay 
mo katteyaneha nan layehen nan 
Dioseha ay angneneha, kheehangna'y 
angneneha. Ngem ken sak-en 
iyeegyatko nan fiyagko. Mo wad-ay 
ilaek ay enkhawisan isnan mamatiyan, 
mamati ak, ngem mo maid, ad-i ak 
mamatpati." 



Ikinuwento ni Gustong- 
Makinabang ang tungkol kina 
Kristiyan at Maypag-asa, "Ang 
dalawang iyon ay walang 
kaalam-alam dahil kahit 
nangangahulugan ng kanilang 
kamatayan ay patuloy pa rin 
nilang gagawin ang kagustuhan 
ng kanilang Diyos. Pero para 
sa akin kailangan ingatan ko 
ang aking buhay. Kung may 
nakikita akong mapapala sa 
paniniwala maniniwala ako 
pero kung wala hindi ako 
maniniwala." 
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Kinamakam nan eheyeha'y epat eha 
Kristiyano ken Kananama sa eha't 
nensalodsod ay nangwanin, "Mo sa ed 
ta way nafaknang ay mangwanin 
iehawehawna ken sak-en nan ngag 
sisa'y khanag-awwis mo kad-in 
enehayaw ak, sak et tet-ewa angnen, 
ay ngaag ngen ehi?" 
Sinmongfat et si Kristiyano ay 
nangwanin, "Olay nan takho ay 
kalamlamot isnan pammati et 
makasongfat isnan salodsodmo ay 
sana. Tet-ewa ay ngaag ehi! Tay faken 
nan komaehangyanan nan khotokna is 
mamatiyan ken Cristo." 



Hinabol ng apat sina Kristiyan 
at Maypag-asa at tinanong, 
"Halimbawa may isang 
mayaman na nagsabing ibibigay 
sa akin ang lahat ng 
magagandang bagay kung ako'y 
magiging relihiyoso. Kaya 
gagawin ko. Masama ba ito?" 
Sumagot si Kristiyan, "Kahit 
ang bagong mananampalataya 
ay makasasagot sa tanong 
mong iyan. Siyempre masama. 
Hindi ang pagyaman ang 
dahilan ng pagsunod kay 
Kristo." 
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Issan nangwaniyan Kristiyano isehi, 
eg-ay eha nakakali sa eha't pinaat ay 
nakhayad. Sa et kanan Kristiyano ken 
Kananama, "Nataa ehatod-i ay epat 
isnan kinwanik. At aehi am-am-amed 
mo sakhangeneha si Apo Dios is tapin 
akhew tay at maehosa eha ay 
maehosa!" 



Ng sabihin ito ni Kristiyan, 
hindi sila makasagot at nag- 
paiwan. Sinabi ni Kristiyan kay 
Maypag-asa, "Ang apat na iyon 
ay nagtataka sa sinabi ko. 
Gaano pa kaya ang kanilang 
pagtataka pagharap nila sa 
Diyos dahil tiyak na 
parurusahan sila." 
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Nen-og-okhod eha ay eha manad-alan 
ya linaosaneha nan minas ay 
makwanin Kinafaknang. Wad-ay isehi 
nan esa'y lalaki ay ensasaed ay 
enngaehan si Demas ay nangayag ken 
ehaieha, "Anen eha! Omali kayo kay 
ya ta wad-ay ipailak ken ehakayo." 



Nag-usap sila habang 
naglalakad ng mapadaan sila sa 
minahan na ang tawag ay 
Yaman. May lalaki roon 
naghihintay, ang pangalan ay 
Demas na tumawag sa kanila 
"Hoy! Lumapit kayo dito at 
may ipakikita ako sa inyo." 
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Ngem egay naal-alalang nan eheyeha'y 
enfab-aat mod-i ket intot-oloy eha 
kayet ay nanalan. Ngem eha Apo 
Layehena-nan-Khalansiya ya nan 
iib-ana et inmey eha kannay isnan 
osto'y nangayakhan Demas, et eg-ay 
eha't kasin nail-ila. 



Hindi naakit ang mga 
manglalakbay na lumapit sa 
halip ay nagpatuloy sila sa 
kanilang paglalakad. Pero sina 
Gustong Makinabang ay 
Iumapit agad sa unang tawag 
palang ni Demas at hindi na 
nakita pang muli. 
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Inomehan nan eheyeha'y enfab-aat 
isnan kawad nan sinangad-om ay 
tinagtakho ay asin ay kag ilan si fafai 
nan khaebna. Sa et inilan Kristiyano 
nan naisolat ay mangwanin, 
"Sesemkenyo si asawan Lot." Sa eha't 
kanan, "Siya na pet si asawan Lot ay 
nensakhong kasin issan eha eha 
lomayawan id Sodoma tay ad-ina 
layehen koma ay taynan nan 
kinafaknangna." 



At lumapit ang mga manglalak- 
bay sa isang lumang monumen- 
to na yari sa asin. Sa palagay 
nila ito ay parang hugis babae. 
At dito ay may matandang 
nakasulat na nabasa naman ni 
Kristiyan. Ganito ang sinasaad: 
"Alalahanin ninyo ang asawa 
ni Lot." Pareho nilang 
naipalagay na ito ang asawa ni 
Lot na lumingon habang 
tumatakas mula sa Sodom 
dahil hindi niya matanggap na 
naiwan ang kanyang 
kayamanan. 
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Nat-an eha pay ya ke eha't inomehan 
isnan khag-akhag-awwis ay wanga. Sa 
eha't ehinad-alan nan ilitna tay siya 
nan omayan nan ehalan ay ehey. Et 
nakhanakhanas nan faatcha. Inminom 
eha isnan ehey ay wanga sa eha't 
linamanan am-in nan wad-ay isehi ay 
ilan si frotas. Issan nakakanan eha, 
naseyep eha isnan ponehag ay kawad 
nan angsaangsan ay sabsafong. 



Pagkatapos, pumunta sila sa 
magandang ilog. Lumalakad 
sila sa gilid nito dahil papunta 
doon ang daan. Kaya naging 
masaya ang kanilang 
paglalakad. Uminom sila sa 
ilog at tinikman lahat ang lahat 
ng uri ng prutas doon. 
Pagkatapos kumain ay natulog 
sa damuhan na maraming 
mabangong bulaklak. 
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Idwani napengpeng et san ehey 
khag-awwis ay ehalan ya ket ay 
khotong kasin yangkhay. Sa eha't 
nginmaya tay ensakit et nan 
ehapaneha ay manalan. Layeheneha'y 
khomawis koma kasin nan ehalan. Sa 
eha't inila nan kawad nan angsan ay 
lokham isnan kheg-edna ay makwanin 
Teknen-nan-Ikwan. Issan 
nangil-aneha'y nan nay ay ehalan et 
topak yangkhay nan eha eha ikwan, 
kananeha't ay ikwaneha ehi. 



Nanghinayang sila ng makalam- 
pas sila sa magandang daan at 
mabalik sa mabatong daan. 
Pinanghinaan na sila ng loob 
dahil sa masakit na ang 
kanilang mga paa. Umaasam 
sila na sana ay maging magan- 
da uli ang kanilang lalakaran. 
At sa may banda roon ay 
nakita nila ang madamong 
lugar na tinatawag na Umiba- 
ng-Daan. Ng makita nila na 
katapat lang ito ng kanilang 
nilalakaran ay nagpasiya silang 
dito dumaan. 
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Khag-awwis nan liknaeha ya malanoy 
nan nanad-alananeha engkhana ay 
sinab-ateha nan esa'y lalaki ay 
enngaehan si Ammona-nan-Ngonon. 
Infakhana ken ehaieha ay nan ehalan 
ay ikwaneha et omey id Chaya ay Ili, 
isonga inonodeha. Ngem ya ket ay 
finmollinget, ya si 
Ammona-nan-Ngonon ay 
namangpango et nekehag is 
kaad-aehaem ay fito ya natey. 



Masarap sa paa ang paglakad 
dito kaya naging magaan ang 
kanilang paglalakad hanggang 
sa may makasalubong silang 
lalaki ang pangalan ay Alam- 
Niyang-Lahat. Sinabi sa kanila 
na ang daan ay patungo sa 
Makalangit na Siyudad kaya 
sinunod nila. Pero gumabi. Si 
Alam-Niyang-Lahat na nauuna 
ay nahulog sa malalim na 
hukay at namatay. 
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Finnokhawan eha Kristiyano si 
Ammona-nan-Ngonon ngem nan 
yangkhay ehinngeeha et nan 
en-anaanana. Nen-oehan sa et 
makakkaktaab nan keleb ya eha 
enkoryapyap. Et sangsang-oyan nan 
inmad-adehaan nan ehanom. Sa eha't 
inyan-anap nan ikwaneha ay tomoli 
ngem maid naanapaneha. isehi nan 
ket ay namigfikhancha ay nallaka 
tet-ewa nan mangikwaan isnan teken 
ay ehalan ngem sikhab ay tomoli. 



Tinawag ng dalawa si Alam- 
Niyang-Lahat pero ungol na 
lang ang narinig nilang sagot. 
At nagsimulang umulan at 
kumulog at kumidlat. Mabilis 
na tumaas ang tubig. Kaya 
naghanap sila ng madadaanan 
pabalik pero hindi nila makita. 
At saka nila nalaman na mas 
madali ang umiba ng landas 
pero mahirap bumalik. 
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Awni ya ke eha't inila nan akit ay 
enpaingan ay mabfalin ay 
maseypaneha engkhana ay mawiit. Sa 
eha't nenkaseseyep kannay khapo 
isnan felaycha. 



Hanggang sa makakita sila ng 
maliit na masisilungan na 
puwedeng tulugan hanggang sa 
mag-umaga. Dahil sa pagod ay 
nakatulog agad sila. 
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Ngem nan ehey naseypaneha et 
naisag-en isnan esa'y palasyo ay 
nangadnan is 

Palasyon-si-Enehwadehwa. Nan 
nenkwa isehi et ataatakehag ay takho 
ay kakaegyat nan ilana ya enngaehan 
is Takehag-Nginmaya. Osto'y eha 
manad-alan siya, inilana't eha 
Kristiyano ken Kananama ay 
mamaseyep isnan lotana. Sa na't en 
finangon ehaieha. 



Hindi malayo ang kanilang 
tinutulugan sa isang palasyo na 
ang pangalan ay Palasyo-Ng- 
Pag-aalinlangan. Ang may-ari 
ay isang nakatatakot na 
higante na ang pangalan ay 
Higanteng Kawalan-Ng-Pag- 
asa. Habang naglalakad ang 
higanteng ito, nakita niya sina 
Kristiyan at Maypag-asa na 
natutulog sa kanyang lupa. 
Ginising niya ang mga ito. 
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Sinalodsodna ken ehaieha mo ngag 
nan ang-angneneha is kalotana. Sa 
eha't sinmongfat ay nangwanin, 
"Enfabfaat kami man ngem ke kami't 
nadehongaw." Sa na't nenkhoyakhoy 
ay nangiyey ken ehaieha isnan 
Palasyon-si-Enehwadehwa. 



Nagtanong ang higante kung 
anong ginagawa nila sa 
kanyang lupain. Sumagot sila, 
"Kami ay mga manlalakbay na 
naligaw." Sinunggaban ni 
Higanteng Kawalan-Ng-Pag-asa 
sina Kristiyan at Maypag-asa at 
itinaboy papunta sa Palasyo-Ng- 
Pag-aalinlangan. 
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Infalodna eha Kristiyano ken 
Kananama isnan kaab-afollinget ay 
kwarto ay en-akhob. Et nentee eha 
isehi is tolo'y akhew ya naseyep eha 
isnan enlagkhitoweng ay saminto. Sa 
eha't eg-ay napangpangan ya 
naipain-inom. Issan nangil-aneha'y 
ad-i eha makalayaw, ke eha't ay eha 
ngomaya. 



Ikinulong ng higante sina Kris- 
tiyan at Maypag-asa sa 
madilim na silid na may 
mabahong hangin. Natulog sila 
sa malamig na simento ng tat- 
long araw at tatlong gabi. At 
hindi sila pinakakain man 
lamang o pinaiinom. Nang 
makita nilang hindi sila 
makakalaya ay nag-umpisa na 
silang mawalan ng pag-asa. 
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Issan ehey ay masehem, osto ay en 
maseyep si Takehag-Nginmaya, 
kinwanina isnan asawana ay 
enngaehan si Maid-Pammati en 
wad-ay eha nan ehwa ay infalodna is 
kaab-afollinget ay kwarto tay 
inaspowana ehaieha ay masmaseyep is 
kalotana. Kinwanin et asawana en 
masapol ay pak-owena ehaieha ya 
ad-ina segseg-angan ehaieha. 



Ng matutulog na si Higanteng 
Kawalan-Ng-Pag-asa sinabi 
niya sa kanyang asawa na si 
Walang-Pananalig na mayroon 
siyang dalawang bilanggo na 
inilagay sa madilim na silid 
dahil nahuli niyang natutulog 
sa kanyang lupain. Pinayuhan 
siya ng kanyang asawa na 
kailangan bugbugin niya ito ng 
walang awa. 



193 



Issan kawaksana inmey si 
Takehag-Nginmaya is kaab-afollinget 
ay kwarto sa na't ala ya pak-opak-o 
ken ehaieha engkhana ay ad-i eha 
makagkhiwa. Ngem inkakatpeeha 
kayet ya eg-ay eha nenlillili. 



Kinabukasan pumunta si Higan 
teng Kawalan-Ng-Pag-asa sa 
madilim na silid at binugbug 
ang mga manlalakbay 
hanggang sa hindi na nila 
makaya ang kanilang sarili. 
Pero tiniis nila ito ng walang 
angal. 
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Issan somagkhanad ay lafi ehinngen 
Maid-Pammati ay sisya'y matatakho 
nan eheyeha'y falod. Isonga kasina 
infaag ken asawana ta omey kasin ken 
ehaieha ta ibfakhana'y pateyeneha't 
koma nan awakeha. Et inmey tet-ewa 
si Takehag-Nginmaya ken ehaieha sa 
na't kanan, "Pateyenyo't yangkhay 
nan awakyo tay kheehangna'y ad-i 
kayo makakaan isna ta matakho kayo.' 



Ng sumunod na gabi narinig ni 
Walang-Pananalig na buhay pa 
ang mga bilanggo. Kaya 
sinabihan niya uli ang kanyang 
asawa na sabihan ang mga 
bilanggo na magpakamatay. 
Kaya pumunta uli si Higanteng 
Kawalan-Ng-Pag-asa at sinabi 
niya, "Hindi rin lang kayo 
makalalabas diyan ng buhay, 
mabuti pang magpakamatay na 
kayo." 
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Ngem intot-oloy kayet eha Kristiyano 
ken Kananama ay en-asipafikas isnan 
eha eha mangog-okhoehan isnan 
bindisyon Apo Dios. Et kasin nar-os 
nan esa'y akhew. 

Sa et kasin inrakhan Maid-Pammati 
ken asawana ta iyeyna ehaieha is 
kaawwiehan ta ipailana nan kaingiingit 
si takho ay nanalan isehi ay egayeha 
infagfakha. 



Pero pinilit pa rin nina Kris- 
liyan at Maypag-asa na aliwin 
ang kanilang sarili sa 
pamamagitan ng pagkukuwen- 
tuhan tungkol sa mga biyaya 
ng Diyos. At lumipas ang ilang 
araw. 

Kaya sinabihan uli ni Walang- 
Pananalig ang kanyang asawa 
na dalhin sila sa may bakuran 
at ipakita ang mga kalansay ng 
mga taong dumaan ng walang 
pahintulot. 
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Et olay mo naegyaegyatan eha isnan 
eheyeha'y kakaegyat ay inilaeha, ngem 
kheehangna'y egayeha pateyen nan 
awakeha. Sa et insakhong 
Takehag-Nginmaya ehaieha is 
kakwarto. Sa na't salodsoehen ken 
asawana mo ngag nan kasina ikkan. 
Sa et kanan asawana, "Away nget 
man wad-ay torfekcha ay osaleneha ay 
lomayaw." 

"Ta sak ilaen ehaieha is wakas," 
kinwanin Takehag-Nginmaya. 



Kahit na sila nasindak sa 
nakita nilang nakakatakot ay 
hindi pa rin nila gustong mag- 
pakamatay. Kaya ibinalik uli 
sila ng higante sa silid. Pag- 
katapos, tinanong ang kanyang 
asawa kung ano ang dapat 
niyang gawin. Sumagot si 
Walang-Pananalig, "Baka 
mayroon silang susi na 
gagamitin para makatakas." 
"Haharapin ko sila bukas," 
sagot ng higante. 
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Idwanin, eha entot-oya nan ehwa is 
kakwarto. Ket ay kinwanin Kristiyano, 
"Na! Wad-ay man tegwa nan torfekko 
isna ay makwanin Naikali! Away 
tekwafana nan olay ngag ay eneb 
isnan nay ay palasyo." 
"Pabfalaem ta ipaehasta," kinwanin 
Kananama. 



Samantala sa loob ng silid, nag- 
uusap ang dalawa. Biglang 
nagsalita si Kristiyan, 
"Maalaala ko nga pala 
mayroon akong susi dito 
tinatawag na Pangako! Palagay 
ko mabubuksan nito ang kahit 
aling pintuan ng palasyong ito." 
"Ilabas mo at subukan natin," 
sabi ni Maypag-asa. 
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Osto pay ay ipaehas Kristiyano ay 
torfekan nan eneb ya ket kannay 
nenkatetekwaran sa eha't lomayaw. 
Ngem sikhab ay matekwafan nan 
ehakehake'y eneb is ehela. Ya issan 
nanekwafana nenkeket, ket ay 
natongeg si Takehag-Nginmaya sa et 
fomangon. 



Ng subukan ni Kristiyan buk- 
san ang pinto ay madali itong 
nabuksan at agad silang 
tumakas. Pero naging mahirap 
buksan ang malaking 
tarangkahan sa labas. Ng 
mabuksan ito ay gumawa ng 
malakas na ingay kaya nagising 
ang higante. 
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Ala na't ya tagtatagtag issan 
nanngelana isnan tomongeg ay keket 
ngem ya ket ay naisakhaw ya ad-i 
makatakeheg. Linmayaw eha 
Kristiyano ken Kananama ay tinmoli 
isnan osto ehadlo ay ehalan ay omey 
isnan ilin nan Ali. 



Tumakbo ang higante ng 
marinig ang ingay pero nadapa 
siya at hindi makatayo. 
Tumakas sina Kristiyan at 
Maypag-asa pabalik sa tamang 
daan papunta sa siyudad ng 
Hari. 
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Issan inomehananeha isnan osto ay 
ehalan kananehan khawis mo omisolat 
eha is fasaen nan enfaat ta ad-i eha 
omey isnan ehey ay 
Palasyon-si-Enehwadehwa. Sa eha't 
tet-ewa tooehen nan ehakedehake ay 
fato et insolateha nan kag tona: "Nan 
nay ay ehalan et enehadehawes isnan 
afong nan ataatakehag ay takho ay 
foson nan Ali tako." 



Ng marating nila ang tamang 
daan naisip nila na makabubu- 
ting Iagyan nila ng karatula na 
mababasa ng mga nagdaraan 
para hindi sila mapunta sa 
Palasyo Ng Pag-aalinlangan. 
Kaya nagtayo sila ng malaking 
bato at isinulat ang mga 
salitang, "Ang daang ito ay 
patungo sa bahay ng higante 
na kaaway ng ating Hari." 
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Nakwas pay ehi sa eha't intot-oloy ay 
nenfaat engkhana ay inomehan eha 
isnan lotan nan Ali ay makwanin 
Lagsak, ay kawad nan kafilifilig ay 
khanag-awwis. Nanad-aehad-alan eha 
isehi et nalayehalayehan eha isnan 
ehey lota ay khag-awwis nan foyana 
sa eha't nangnangan isnan mam-is ay 
fekhas si kaew isehi. 



Pagkatapos ay nagpatuloy sila 
hanggang sa marating ang 
lupain ng Hari na tinatawag na 
Maligaya na maraming 
magagandang bundok. 
Naglakad sila habang 
hinahangaan ang magandang 
lupain at kumakain ng 
masasarap na pagkain. 
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Isnan tongehon nan ehey filig ay kwan 
kayet nan Ali, inehananeha nan 
eheyeha'y enpaspastor ay 
manoktokkhong isnan eheyeha'y 
karniloeha. Chaicha eha 
Makaaw-awat, Intopeg, Mey-an ya si 
Kinatet-ewa. inawiseha eha Kristiyano 
ken Kananama ta makiilleng eha ken 
ehaieha. Siya ehi et inokhod eha 
Kristiyano ken Kananama nan eha 
in-inmat ken ehaieha issan 
nenfaatancha ay inmayaneha isehi. Sa 
eha't sinalodsod isnan eheyeha'y 
enpaspastor maipoon isnan lota ay 
nenngaehan is Lagsak. 



Ang ibabaw ng mga burol ay 
bahagi pa rin ng lupain ng 
Hari, dito nila natagpuan ang 
mga pastol na nagbabantay ng 
kanilang alagang tupa. Sila ay 
sina Pang-unawa, Karanasan, 
Ingat at Katotohanan. Inimbita 
nila sina Kristiyan at Maypag- 
asa na magpahinga kasama 
nila. At ikinuwento nina Kris- 
tiyan ang mga nangyari sa 
kanila papunta doon. At nag- 
tanong sila sa mga pastol 
tungkol sa lupang Maligaya. 
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Issan kawaksana kinwanin nan 
eheyeha'y enpaspastor, "En tako 
enpasyar." Et issan nanad-alananeha 
inomehan eha isnan ad-aehaem ay 
toy-ob. Osto'y nen-osehong eha 
Kristiyano inilaeha't nan kaingiingit si 
takho. Sa eha't nensalodsod mo ngag 
ehaehi. Sa et kinwanin nan eheyeha'y 
enpaspastor, "Nan nay ay filig et 
makwanin Kinomsawan. Nan 
eheyeha'y ingit, et ingit si nenkatey ay 
takho ay sinmiyan isnan kinatet-ewa 
ya teken ay ehalan nan inikwaneha sa 
eha't nekehag." 



Kinabukasan, sinabi ng mga 
pastol, "Maglakad tayo." 
Habang sila'y naglalakad 
nakarating sila sa mataas na 
bangin. Tumingin sa ibaba sina 
Kristiyan nakita nila ang 
napakaraming kalansay ng tao. 
Nagtanong sila kung ano ito. 
Sinabi ng mga paslol, "Ang 
burol na iio ay tinatawag na 
Pagkakamali. Ang mga kalan- 
say na iyon ay sa mga taong 
tumalikod sa kalotohanan at 
umiba ng landas at nahulog." 
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Awnin ya inomehan eha isnan filig ay 
makwanin Filig-Mey-an, ya kinwanin 
nan eheyeha'y enpaspastor, 
"Enmonaang kayo kay ya!" 
Nenmonaang tet-ewa eha Kristiyano 
ken Kananama sa eha't inila nan 
eheyeha'y nenkakimit ay takho ay 
aped nenliweliwes isnan eheyeha'y 
pantiyong. 

Sa et kanan Kristiyano, "Ngag man 
nan layehen nan nay ay kanan?" 
Sa et kinwanin nan enpaspastor, "Nan 
eheyeha ay takho et ad-ieha layehen 
nan likhat isonga pinilieha nan 
malanoy ay ehalan, ngem ya ket ay 
isnan afong Takehag-Nginmaya nan 
inomehananeha sa eha't nabfolag. 
Isonga sisya'y wad-ay eha kayet sidi." 



At dumating sila sa Bundok Ng 
Pag-iingat at sinabi ng mga pas- 
tol, "Tumingin kayo rito." 
Tumingin sina Kristiyan at 
nakita nila ang mga taong 
bulag na patuloy na nag- 
papaikot-ikot sa libingan. 
Nagtanong si Kristiyan, 
"Anong ibig sabihin nito?" 
Sumagot ang pastol, "Ang mga 
taong iyon ay ayaw ng hirap 
kaya pinili nila ang madaling 
daan pero napunta sila sa 
bahay ni Higanteng Kawalan- 
Ng-Pag-asa at silay binulag. 
Kaya magpahanggang ngayon 
ay nariyan sila." 
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Issan nanngelan eha Kristiyano ken 
Kananama isehi, nen-innila eha sa 
eha't makaag-akha tay naipasmek ken 
ehaieha nan nganngani eha akhes ay 
makolapan. 



Ng marinig nina Krisliyan at 
Maypag-asa ito nagkalinginan 
sila al napaluha dahil naalaala 
nila na muntik na rin silang 
mabulag. 



206 



Nakwas ehi sa et akhes inyey nan 
eheyeha'y enpaspastor eha Kristiyano 
ken Kananama is kapoon nan filig ay 
kawad nan anwaanwa ay segpan. 
Nenting-i eha Kristiyano id ehaem sa 
eha't ilaen nan kakaegyat ay asok ya 
apey ay kaasoasopri nan akhobna. 
Chinngecha akhes nan enngengngenge 
ya ensibsifek id ehaem. Nensalodsod 
eha mo ngag ehaehi sa et sefat nan 
eheyeha'y enpaspastor ay mangwanin, 
"Siya na nan segpan nan inferno ay 
ikwan nan eheyeha'y aped 
mangmangwani en mamati eha agkha 
ket ya ad-i." 



Pagkatapos nito ay dinala ng 
mga pastol sina Kristiyan at 
Maypag-asa sa paanan ng bun- 
dok kung saan may malaking 
pintuan. Tumingin sina Kris- 
tiyan sa loob at nakita nila ang 
kakila-kilabot na usok at apoy 
na amoy asupre. Nakarinig din 
sila ng ungol sa loob. Nag- 
tanong sila kung ano ito. 
Sumagot ang pastol, 'Tto ang 
pinto ng impiyerno na daanan 
noong nagsasabing silay 
naniniwala pero hindi talaga 
naniniwala." 



207 




Idwani layehen et eha Kristiyano ken 
Kananama ay mangitoloy isnan 
raateha, isonga inyey nan eheyeha'y 
enpaspastor ehaieha is kaat-atakehag 
ay filig ay makwanin Nalatak, sa eha't 
inagtan ehaieha is lagkhafista ya 
kinwaniehan, "Nay enting-i kayo isna 
et ilaenyo nan segpan nan ilin nan 
Ali." Nensilip eha Kristiyano ken 
Kananama isehi ngem eg-ayeha inila 
ay osto tay entat-ayenten nan limaeha. 
Ngem inilaeha nan akit ay khag-awwis 
ay paway. 



Gusto ng magpatuloy sa 
paglalakbay sina Kristiyan at 
Maypag-asa kaya silay dinala 
ng mga pastol sa mataas na 
bundok ang pangalan ay 
Maaliwalas at binigyan ng 
teleskop at sinabing, "Sumilip 
kayo dito at makikita ninyo 
ang tarangkahan sa lungsod ng 
Hari." Sumilip sina Kristiyan at 
Maypag-asa pero hindi nila 
makitang mabuti dahil 
nanginginig ang kanilang mga 
kamay. Pero nakita nila ang 
kaunting magandang liwanag. 
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Issan eha eha komaanan inehowan 
nan esa isnan eheyeha'y enpaspastor 
nan mapa ay kail-an nan ayeneha. 
Nan esang, finagfag-ana ehaieha ta 
ad-ieha patpatiyen nan kankanan 
Pas-eten. Nan akhes esang ay 
enpaspastor finag-ana ehaieha ta ad-i 
eha masmaseyep isnan 
Ponehag-ay-Wawalitan. Ya nan 
ikap-at ay enpaspastor inlowalowana 
ehaieha ta fachangan Apo Dios 
ehaieha isnan faatcha. 



Ng silay paalis na, nagbigay 
ang isa sa mga pastol ng mapa 
ng kanilang pupuntahan. Ang 
isa ay nagbigay ng babala na 
huwag silang susunod sa payo 
ni Bolero. At ang isa ay 
nagpayong huwag silang 
matutulog sa Magayumang 
Lupa. At ang pang-apat na 
pastol ay nanalangin na sana 
ay tulungan sila ng Diyos sa 
kanilang paglalakbay. 
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Sa eha't khinomwab is kafilig 
engkhana ay inilaeha nan natikotiko 
ay ehalan ay omey isnan 
Ilin-si-Amehayewan. Sinab-ateha isehi 
nan esang ay fab-alo. Nan ngaehana 
et Maid-Ammona ay nalpo isnan ehey 
ay ili. Kinwanina ay omey akhes siya 
isnan ilin nan Ali. Ngem eg-ayna 
naawatan nan tet-ewa ay ikkan ay 
maisalakan, olay mo ngag nan 
inikkaikkan eha Kristiyano ken 
Kananama ay nangilatak sidi ken siya. 
Ad-ina paat layehen ay ehengngen 
nan kananeha tay away nget kananan 
mo ammona am-in. Isonga inyon-onan 
et eha Kristiyano ken Kananama sa et 
inmon-onod si Maid-Ammona. 



Pagkatapos ay bumaba sila sa 
bundok hanggang makita nila 
ang baluktot na daan papun- 
tang Siyudad ng Pagmamalaki. 
Dito ay may nasalubong silang 
bata pang lalaki. Ang pangalan 
niya ay Walang-Alam at nag- 
mula sa siyudad. Sinabi niya na 
pupunta din daw siya sa 
siyudad ng Hari. Pero hindi 
niya mainlindihan ang tunay na 
kaligtasan kahil anong 
paliwanag ang gawin nina Kris- 
liyan. Ayaw niyang makinig 
dahil akala niya ay alam na 
niyang lahat. Kaya nagpauna 
na sina Kristiyan. At sumunod 
na lang si Walang-Alam. 
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Awni ke eha't sinomkhep isnan 
ab-afollinget. Ya ke eha't inila nan 
takho ay finafalod nan pito ay anito 
isnan pito ay ad-i kasoksokpot ay tali. 
Nan ngaehana et Chokokhen tay 
ehinokokhana nan pammatina. Nalpo 
siya id Taynan-nan-Kinatet-ewa. Et 
eha iyey san eheyeha'y anito siya isnan 
kawad san kakaegyat ay asok ya apey. 



Hindi nagtagal pumasok sila sa 
napakadilim na lugar. Dito 
nakita nila ang taong iginapos 
ng pitong demonyo ng pitong 
hindi mapuputol na lubid. Ang 
kanyang pangalan ay 
Tumalikod dahil tinalikuran 
niya ang kanyang pananam- 
palataya. Siya ay taga Iwanan- 
Ang-katotohanan. Dadalhin 
siya ng mga demonyo sa lugar 
na kung saan may kakila- 
kilabot na usok at apoy. 
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Osto ay linmaos eha isehi, sinmek et 
Kristiyano san inmat ken 
Akit-nan-Pammatina. Inokhodna nan 
maipoon ken Akit-nan-Pammatina ay 
inafangan si tolo ay naoyong ay takho 
Chaicha eha Enehwadehwa, 
Maid-Seg-angna ya si Mangipangaag, 
ngem khawis yangkhay tay inpakaan 
Maseg-ang ehaieha. 



Ng silay makalampas naalaala 
ni Krisliyan ang nangyari sa 
laong si Kaunting-Pananalig. 
ikinuwento niya ang 
pagkakabugbug kay Kaunting- 
Pananalig ng tatlong 
tampalasan. Itoy sina 
Alinlangan, Walang-Puso, at 
Konsensiya pero mabuti na 
lang at naitaboy ang mga ito ni 
Maawain. 
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Issan eha eha mannalanan, intot-oloy 
Maid-Ammona ay nangon-onod ken 
ehaieha. Osto'y inomehan eha isnan 
nensang-an nan ehalan ad-i eha't 
ammo nan osto ay ikwaneha isonga 
tinomke eha. Ngem issan 
tomatakehekhaneha, sinmag-en nan 
lalaki ay enfafacho's enpokaw sa na't 
salodsoehen mo ngag nan khotok nan 
aped eha tinomkelan. 



Habang naglalakad sila patuloy 
na sumusunod si Walang- 
Alam. Ng makarating sila sa 
sangang daan hindi nila 
malaman kung saan sila 
dadaan. Kaya tumigil sila. Pero 
habang silay nakatayo may 
lumapit sa kanilang lalaki na 
nakadamit ng puti at nag- 
tanong kung bakit sila tumigil. 
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Naawis eha Kristiyano ken Kananama 
tay kananehan mo tet-ewa nan 
kinwanina. Ngem ket ay nenpatipatik- 
o nan ehalan. Sa eha't nadlaw ay 
teken pet nan eha eha ikwan ya faken 
nan omey isnan ilin nan Ali mod-i ket 
inyadehawina ehaieha isehi. 



Nahimok sina Kristiyan at 
Maypag-asa dahil akala nila 
totoo ang kanyang sinabi. Pero 
liko-liko ang daan hanggang 
mapagtanto nila na ang 
kanilang nilalakaran ay hindi 
ang daan papuntang siyudad ng 
Hari kundi palayo pa rito. 
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Faagna ya ke eha't nenkasisiehokan, 
et eg-ay eha nakalofos. Ket ay 
inilaeha ay nalokpos nan enpokaw ay 
fachon san lalaki ya finigfigcha ay si 
pet Pas-eten ehi ay namab-ali ken 
ehaieha. Pinaehaseha ay fomala ngem 
ad-i mabfalin. Sa eha't enfabfafawi ay 
mangwanin, "To! Ke ta man ehadlo 
nafagfag-an issan eheyeha'y 
enpaspastor ya ke ta kayet eha 
masailowan!" 



Ng biglang mabalot sila ng lam- 
bat at hindi makalabas. Pag- 
kalapos nilo ay nakita nilang 
nalaglag ang damit nitong puli 
at nakita nila si Bolero, at saka 
nila nalaman na naloko sila. 
Sinikap nilang makalabas pero 
hindi nila kaya. Nagsisi sila, 
sinabing, "Pinaalalahan tayo ng 
mga pastol na huwag paloloko 
pero napaloko tayo!" 
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Inmannong ay nentetee eha is 
kasiehok ya ket inilaeha nan somili ay 
lalaki ay eha somag-en ken ehaieha ya 
wad-ay faig isnan limana. Inmey is 
kakawadeha sa na't fakasen nan 
siehok ay mangipafala ken ehaieha. Sa 
na't kanan, "Ammoyo ngen mo sino 
nan pinatiyo ay ehey? Siya ehi si 
Pas-eten. Siya si ad-i kapapati ay 
mistolo ay enfab-alin ay kag anghel 
nan ilana ta wad-ay sailowana's takho.' 



Matagal sila sa loob ng lambat 
ng makita nila na may 
dumating na lalaking 
maliwanag at may pamalo. 
Lumapit siya at sinira ang 
lambat para palabasin sila. At 
sinabing, "Kilala ba ninyo ang 
inyong sinunod? Iyon si Bolero. 
Siya ay ang maling guro na 
nagpapanggap na anghel para 
makaloko ng tao." 
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Inlofosna ehaieha sa na't palokfofen 
ehaieha. Sa na't finaig ehaieha ta ad-i 
eha kasin enkammali. Sa na't iseho 
nan osto ay ehalan ay tomoli. 



Pinalaya sila at sinabihang 
dumapa. Pagkatapos ay pinalo 
para hindi na uli sila mag- 
kamali. At saka ilinuro ang 
tamang daan pabalik. 
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Issan eha eha tomoliyan, sinab-ateha 
nan lalaki ay enngaehan si 
Mangwanin-maid-Dios. Osto ay 
sinmag-en ken ehaieha, nensalodsod 
ay mangwanin, "Ento nan omayanyo?' 
Sa et somongfat si Kristiyano ay 
mangwanin, "Omey kami id ehaya ay 
ilin nan Ali." 



Ng pabalik na sila may 
nakasalubong silang lalaki na 
ang pangalan ay Hindi- 
Naniniwala-Sa-Diyos. Ng 
makalapit ito sa kanila ay nag- 
tanong, "Saan kayo pupunta?" 
Sumagot si Kristiyan, "Pupunta 
kami sa langit sa siyudad ng 
Hari." 
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Chadlos nan angon 
Mangwanin-maid-Dios sa na't kanan, 
"Ay ke wad-ay ehaya, sa et nan man 
kankananyo ay ali et maid. Kek 
liniweliwes nan lofong et maid paat 
inilak mo! Omali kayo et aehi ta toli 
tako't." 

Ngem kinwanin Kristiyano, "Ngag nan 
mangwaniyam en wad-ay siya isna's 
kalota?" Issan eha eha entot-oyyan, 
ammon Kristiyano ay ad-i maawatan 
Mangwanin-maid-Dios tay kinolap 
Satanas siya ta ad-i makaila isnan 
kinatet-ewa. 



Tumawa ng malakas si Hindi- 
Naniniwala-Sa-Diyos at 
sinabing, "Walang langit at ang 
haring inyong sinasabi ay wala. 
Nalibol ko na ang buong 
mundo pero hindi ko siya 
nakila kaya sumama na kayo 
sa aking pagbabalik." 
Pero sinabi ni Kristiyan, "Bakit 
mo naisip na narito siya sa 
lupa?" Al habang nag-uusap 
sila, naisip ni Kristiyan na hindi 
sila maiintindihan ni Hindi- 
Naniniwala-Sa-Diyos dahil 
binulag siya sa katotohanan ni 
Satanas. 
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Adi kad tinaynaneha et si 
Mangwanin-maid-Dios sa eha't intoloy 
ay nanad-alan engkhana ay inomehan 
eha isnan Ponehag-ay-Wawalitan. 
Issan inomehananeha isehi 
kinmapokapoy eha sa eha't 
makases-eyep. Sa et kinwanin 
Kananama, "Kanaseyep ta is 
sin-ak-itan." 

Ngem kinwanin Kristiyano, "Ay kem 
naliehongan san fagfakhan san 
eheyeha'y enpaspastor ay mangwanin 
ad-i ta mases-eyep isna?" Sa eha't 
inap-apat nan maipoon ken Apo Dios 
ta ad-i eha maitom-e. 



Kaya iniwanan nila si Hindi- 
Naniniwala-Sa-Diyos at 
nagpatuloy hanggang sa 
makarating sila sa Lupang 
Magayuma. Ng makarating sila 
dito nakaramdam sila ng 
panghihina at antok. Kaya sabi 
ni Maypag-asa, "Matulog muna 
tayo sandali dito." 
Pero sinabi ni Kristiyan, 
"Nakalimutan mo na ba ang 
bilin sa atin ng mga pastol na 
huwag tayong matutulog dito?" 
Kaya nag-usap na lang sila ng 
tungkol sa Diyos para hindi sila 
matulog. 
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Osto'y linmaos eha isehi, kasin eha 
nensakhong et inilaeha's 
Maid-Ammona ay eha kayet 
omon-onod, sa eha't sad-en siya. 



Ng makalampas sila dito 
lumingon sila at nakita si 
Walang-Alam na sumusunod 
pa rin kaya hinintay nila. 
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Sa et kanan Kristiyano, "Omali ka kay 
ya! Engka man kad-in enpakhag-ayad 
ay?" 

Sa et kanan Maid-Ammona, "Layehek 
ay maesang. Ay ke ad-i mabfalin ay 
maes-esang nan takho ay omey id 
ehaya?" 

Sa et kanan Kristiyano, "Mabfalin, 
ngem ibfakham ed mo ngag ay 
pammati nan pammatim?" 
Sa et sefat Maid-Ammona ay 
mangwanin, "Maid pay kolang isnan 
pammatik. Khawis nan semekko, 
naanos ak isnan tapina ay takho ya 
khawis nan ang-angnek." 



Sinabi ni Kristiyan, "Halika 
sabihin mo sa amin kung bakit 
Iagi kang sumusunod sa amin." 
Sumagot si Walang-Alam, 
"Gusto kong mapag-isa. Hindi 
ba makapupunta ang tao sa 
langit ng nag-iisa?" 
Sumagot si Kristiyan, "Puwede 
pero sabihin mo sa akin kung 
ano ang iyong 
pananampalataya." 
Sumagot si Walang-Alam, 
"Walang kulang sa aking 
pananampalataya. Mabuti ang 
aking iniisip, mabait ako sa tao 
at nabubuhay ako ng maayos." 
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Siya et ehi nan nangwaniyan 
Kristiyano, "Wen, away kanam mo 
khawis ka tay siya sa nan ammom, 
ngem faken sa's kanan nan kalin Apo 
Dios. Tay kanana isna en, 'Isnan 
sakhang Apo Dios, maid olay paat 
esang ay takho is nalenteg.' Isonga 
nangadnan ka pet si Maid-Ammona 
tay tet-ewa ay maid ammom maipoon 
ken Apo Jesu Cristo ya nan 
inangnena ta mabfalin ay maikali nan 
takho isnan sakhang Apo Dios." 
Sa et sinongfatan Maid-Ammona ay 
mangwanin, "Kikhad ka man isnan 
patiyem ya kikhad ak akhes isnan 
patiyek. Kheehangna ay en-iiso am-in." 



Sa gayon sabi ni Krisliyan, 
"Oo, sa iyong palagay mabuti 
kana dahil iyon ang iyong alam 
pero hindi iyan ang sinasabi sa 
salita ng Diyos. Sinasabi dito, 
'Sa harap ng Diyos ay walang 
matuwid kahit isa.' Walang- 
Alam ang pangalan mo dahil 
wala kang alam tungkol sa 
Panginoon Hesu Kristo at sa 
ginawa niya para maging 
karapat-dapat ang tao sa 
harapan ng Diyos." 
Sumagot si Walang-Alam, 
"Bahala ka sa paniniwala mo 
at bahala ako sa paniniwala ko. 
Tutal lahat naman ng ito ay 
pare-pareho." 



224 



Kinwanin Kristiyano, "Mo koma 
yangkhay figfikhem ay sik-a et 
fomafasol ka ken Jesu Cristo ya sam 
et patiyen siya, at maisalakan ka. 
Omanay nan eteyna ay mamayad 
isnan fasolmo. At mo kaanena nan 
fasolmo, enfalinena sik-a ay maikali 
isnan sakhang Apo Dios. At 
maisalakan ka, at wad-ay ka ken Apo 
Dios ya ad-i ka omey id inferno." 
Sefat et kasin Maid-Ammona ay 
nangwanin, "Ad-ik ammo nan 
kankanam isonga mang-ona kayo et 
yangkhay man. Enkakamo nan 
ikkanyo ay manalan isonga at sak 
yangkhay omon-onod." 



Sinabi ni Krisliyan, "Kung 
tatanggapin mo lang na ikaw 
ay makasalanan kay Hesu Kris- 
to at mananalig sa kanya, 
maliligtas ka. Ang kanyang 
kamatayan ay sapat ng 
kabayaran sa iyong kasalanan. 
At pag-inalis niya ang iyong 
kasalanan gagawin ka niyang 
karapat-dapat sa harapan ng 
Diyos at maliligtas ka at 
makakasama ng Diyos at hindi 
mapupunta sa impeyerno." 
Sumagot uli si Walang-Alam, 
"Hindi ko alam ang mga pinag- 
sasabi mo kaya mauna na 
kayo. Napakabilis ninyo kaya 
susunod na lang ako." 
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Sa et kanan Kristiyano, "Mo siya sa 
nan layehem, et siya aehi." Sa eha't 
kasin intoloy ay nanalan, ke eha't 
inomehan isnan teken kayet ay 
khag-akhag-awwis ay ponehag ay 
wasehin eha enkaliyan nan ay-ayam ya 
nafanglofanglo akhes nan sabsafong 
ay wad-ay isehi. Et khag-awwis nan 
liknaeha. Maid masehem isehi tay ad-i 
malonlonog nan akhew. 



Sumagol si Krisliyan, "Kung 
iyan ang gusto mo." Kaya 
lumakad na sila uli. At nakara- 
ting sila sa isa pang magandang 
lugar kung saan ang huni ng 
ibon ay maganda at ang amoy 
ng bulaklak ay mabango. 
Naging maganda ang kanilang 
pakiramdam. At sa lugar na 
iyon ay hindi gumagabi dahil 
hindi lumulubog ang araw. 
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Inilaeha akhes isehi nan enlalanglang 
ay angheles ay manad-alan ya inilaeha 
isehi akhes nan ilin nan Ali ay 
ayeneha. Et maid paat enkolanganeha 
isehi. 



At sa lugar ding ito nakikita 
nila ang mga lumiliwanag na 
mga anghel na naglalakad al 
pati na ang siyudad ng Hari sa 
kung saan sila pupunta. Wala 
ng kulang sa lugar na ito. 
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Cha eha't somag-en isnan ehey ay ilin 
nan Ali. Nakhaeb ehi is perlas ya 
nateketeken ay ilan si nenkapateg ay 
t'ato. Olay nan ehalan et fallitok. Sa 
eha't eheehengngen nan eheyeha'y 
enkankanta ay mangwanin, "Naay nan 
ehey ay nangisalak ken ehakayo et 
nay iyalina nan soralitna ken ehakayo." 



Palapil na sila ng palapil sa 
siyudad ng Hari. Gawa ilo sa 
perlas at ibat-ibang uri ng 
mamahaling bato. Kahit ang 
daan ay simentado ng ginto. At 
naririnig nila ang awil ng mga 
nag-aawitan ng "Narilo na ang 
nagligtas sa inyo at dala-dala 
niya ang kanyang mga 
gantimpala sa inyo." 
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Issan eha eha somag-enan, 
linaosaneha nan khag-akhag-awwis ay 
oma sa eha't kanan isnan ehey 
en-om-oma en, "Sino nan nen-oma 
isna?" 

Sa et kinwanin nan en-om-oma, 
"Am-in ehana et kwan nan Ali. 
Khinaebna na ay enlagsakana ya 
enlagsakan nan am-in ay omey isnan 
ilina." 



Habang silay papalapit 
nadaanan nila ang napakagan- 
dang halamanan at silay nag- 
tanong sa hardenero, 
"Kaninong halamanan ilo?" 
Sumagot ang Hardenero, "Ang 
Iahat ng ito ay sa Hari. Ginawa 
niya ito para sa kanyang 
ikasisiya al ikakasiya ng mga 
pupunta sa siyudad." 
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Inyey nan en-om-oma ehaieha is 
kaoma ay namolaan is kaew ta 
komakan eha isnan ngag sisa ay 
layeheneha ay fekhascha. Sa na't 
akhes inyey ehaieha isnan 
manad-alanan nan Ali ya isnan 
omil-illengana. Inmilleng akhes eha 
Kristiyano ken Kananama ya naseyep 
eha isehi. 



Dinala sila ng hardenero sa 
loob ng mga puno ng prutas 
para sila makakain ng kahit 
anong gusto nila. At dinala din 
sila sa lugar na pinapasyalan al 
pinagpapahingahan ng Hari. 
Nagpahinga at natulog din sina 
Krisliyan at Maypag-asa doon. 
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Issan finmangonancha, intot-oloyeha 
ay nenfaat. Ngem nasili eha isnan 
ehadlos langlang nan ehey ay ili. 



Ng magising sila at mag- 
papatuloy na sana sa kanilang 
paglalakad. Pero nasilaw sila sa 
sobrang liwanag ng siyudad. 
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Issan sinmag-enaneha, wad-ay nan 
ehwa'y anghel ay somili nan kameseha 
ya nenfafacho eha isnan somis-ilap ay 
kag fallitok, et sinab-ateha ehaieha. Sa 
eha't nensalodsod, "Ento nan 
nalpowan ya omayanyo?" 
Sa et kinwanin eha Kristiyano ken 
Kananama, "Inmali kami isna ay 
mangila isnan Ali." 
Sa et kanan nan eheyeha'y angheles, 
"Wad-ay kayet nan esa'y likhat ay 
itopegyo esa kayo makaskhep." Sa 
eha't naipango engkhana ay iilaeneha 
nan pantew nan ilin nan Ali. 



Ng malapit na sila may 
dalawang anghel na may 
maliwanag na mukha at may 
suot na makinang na parang 
ginto ang sumalubong sa 
kanila. Nagtanong sila, "Saan 
kayo galing at saan kayo pupun- 
la?" 

Sumagol sina Kristiyan al 
Maypag-asa, "Pumunta kami 
rilo para makita ang Hari." 
At sinabi ng mga anghel, 
"Mayroon pang isang hirap 
kayong haharapin bago kayo 
makapasok." At sinamahan sila 
hanggang sa makita nila ang 
pasukan ng siyudad ng Hari. 
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Ngem wad-ay nan masapol ona ay 
khedehangeneha ay wanga esa eha 
pay makaskhep. Anwaanwa ehi sa et 
ad-aehaem, ya maid langtayna. Sa et 
kanan nan anghel, "Masapol ay 
khedehangenyo nan wanga tay maid 
kasin teken is ehalanen ay somkhep 
isehi." Ya ket nenkebkekebkeb nan 
takeb eha Kristiyano ken Kananama 
isnan egyateha, ngem kheehangna'y 
khinomwab eha kayet ta khomehang 
eha. 



Pero bago sila makapasok ay 
may ilog silang tatawirin. 
Maluwang, malalim al walang 
tulay. Sinabi ng mga anghel, 
"Kailangang tawirin ninyo ang 
ilog dahil walang ibang paraan 
para makapasok sa 
tarangkahan." Kinabahan sina 
Kristiyan at Maypag-asa sa 
takot pero lumusong din sila 
para lumawid. 
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Issan eha eha khomehangan, ya ket ay 
eha malin-eb si Kristiyano ya 
rinnokhawana si Kananama sa na't 
kanan, 'Tomaehang ka tay eha ak 
malin-eb!" 



Ng silay tumatawid, unti-unling 
lumulubog si Kristiyan at 
sumisigaw kay Maypag-asa, 
"Tulungan mo ako, nalulunod 
ako!" 
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Inpator-on Kananama siya ya 
kinwanina, "Ad-i ka malin-eb. Tay 
sisya'y makad-an nan sikik is kalota 
isonga ad-i ka madehanakhan tay 
nganngani ta ay omehan isehi." 
Ngem inmegyaegyat si Kristiyano ya 
kinwaninan, "Ad-i ak pet makaeey 
isnan ilin nan Ali mo!" Sa et 
kinmapsokapsot tay ket ay nginmaya. 



Ilinaas siya ni Maypag-asa at 
sinabing, "Hindi ka malulunod. 
Naabot pa ng aking mga paa 
ang ilalim. Kaya huwag kang 
mag-alala dahil malapit na 
tayo." 

Pero takot na takot si Kristiyan 
at sinabing, "Hindi rin ako 
makararating sa siyudad ng 
Hari." At siyay nanghina dahil 
sa siya'y nawalan na ng pag-asa. 
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Ngem olay mo nakapsokapsot si 
Kristiyano, ineegnan kayet Kananama 
siya sa na't kanan, "Ad-i ka 
ngomaya." Ngem apehas et 
nginmayangaya si Kristiyano ya kag 
na ad-i papatiyen nan infaag 
Kananama ken siya. 



Pero kahil nanghina na si Kris- 
liyan hinawakan pa rin siya ni 
Maypag-asa at sinabing, 
"Huwag kang mawalan ng pag- 
asa." Pero nawalan na ng pag- 
asa si Kristiyan at parang hindi 
na siya naniniwala sa mga 
sinasabi sa kanya ni Maypag- 
asa. 
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Nalikhatan si Kananama ay 
nangeegnan ken Kristiyano sa na't 
kanan, "Tet-ewa maid paat 
kamabfalin tako ngem wad-ay si Jesu 
Cristo ay fomadfachang ken ehatako." 
Issan nanngelan Kristiyano isna ya ket 
finmikas sa et tomakeheg ehadlo ya sa 
eha't khomehang ay ehwa. Sa eha't 
inila nan ehwa ay enlalanglang ay 
angheles ay nangwanin, 'Tinaan nan 
Ali ehakami ay mamaehang ken 
ehakayo tay ehakami nan ifab-aana ay 
mamaehang isnan an-akna." 



Nahirapan si Maypag-asa sa 
pag-alalay kay Krisliyan kaya 
sinabi niya, "Totoong wala 
tayong sariling kapangyarihan 
pero tinutulungan tayo ni Hesu 
Kristo." Ng marining ito ni 
Krisliyan nakabawi siya ng 
lakas at lumayo at silang 
dalawa ay lumawid. At nakita 
nila ang dalawang nagliliwanag 
na anghel na nagsabing, 
"Pinadala kami ng Hari para 
tulungan kayo dahil kami ang 
kanyang ipinadala para 
lumulong sa kanyang mga 
anak." 
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Kinwanieha kayet, "Ifowegmi ehakayo 
is kapantew." Sa eha't naligwat ay 
nanikid isnan ilin nan Ali ay wad-ay is 
katoktok nan filig. Et malanoy nan 
nenfaatancha tay wad-ay nan ehwa ay 
angheles ay nangipango ken ehaieha. 



Sinabi ng dalawang anghel, 
"Ihahalid namin kayo sa pin- 
tuan." At nagsimula silang 
umakyat sa siyudad ng Hari sa 
ibabaw ng burol. Naging madali 
ang kanilang paglalakad dahil 
sa pag-alalay ng mga anghel. 
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Issan eha eha omehanan is kapantew, 
angsan ay enlalanglang ay angheles 
nan nanab-at ken ehaieha. Kinwanin 
nan ehwa ay angheles, "Nan nay eha 
ay ehwa et linaylayadeha nan Ali issan 
kawadeha is kalota. Tinaynaneha nan 
am-in ay kwaeha tatno omonod eha et 
yangkhay ken siya." 



Habang papalapit sila sa 
pintuan maraming nagliliwanag 
na anghel ang sumalubong sa 
kanila. Sinabi ng dalawang 
anghel, "Ang dalawang ito ay 
nagmamahal sa Hari noong 
silay nasa lupa pa. Iniwan nila 
ang lahat para lang sumunod 
sa kanya." 
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Sa et angsan kayet nan inmali ay 
nanab-at ya nanot-oya ken ehaieha. 
Wad-ay nan eha nentrompeta ya eha 
nenkanta nan tapina. Siya na nan 
ikkan nan angheles isnan am-in ay 
omehan isnan ilin nan Ali. 



At marami pang dumating 
para baliin sila. May nagtrum- 
pela at kumanta. Ito talaga ang 
ginagawa ng mga anghel sa 
bawat dumaraling sa siyudad 
ng Hari. 
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Sa et inpaayag nan angheles eha 
Enoe, Elias sa et si Moises. Ke eha't 
inmali. Sa et kinwanin nan eheyeha'y 
angheles, "Inmali ehaton-a isna tay 
ehaehama nan layadeha isnan Ali." 



At sinabi ng mga anghel na 
tumawag sila. Ng tumawag sila, 
dumating sina Enok, Esaias, at 
Moses. Sinabi ng anghel, "Ang 
dalawang ito ay pumunta dito 
dahil mahal nila ang Hari." 
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Issan inomehanan eha is kapantew, 
inehawateha nan napermaan ay papil 
ay naiehowa ken ehaieha issan 
nanalananeha's kanasopit ay segpan. 
Wad-ay eha nan nanawat isnan solat 
sa eha't inyey isnan Ali. Nensalodsod 
nan Ali ay nangwanin, "Ento eha 
mo?" Sa eha't infaag ay wad-ay eha 
ay tomatakeheg is ehela. Sa et infilin 
nan Ali ta tekwafancha nan eneb ya 
paskhepeneha ehaieha. 



Ng makarating sila sa pintuan 
ay inabot nila ang pirmadong 
papel na ibinigay sa kanila ng 
dumaan sila sa makitid na 
tarangkahan. May umabot ng 
sulat at dinala sa Hari. At 
nagtanong ang Hari, "Nasaan 
sila?" Sinabi nila na nakatayo 
sila sa labas tarangkahan. At 
iniulos ng Hari na buksan ang 
tarangkahan at sila'y papasukin 
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Am-in nan eheyeha'y wad-ay id ehaya 
et ehaehama nan layadeha issan 
inomehanan eha Kristiyano ken 
Kananama. Issan somkhepaneha is 
kapantew, nabfaliwan nan awakeha ya 
nasokatan nan fachocha is ensis-ilap 
ay kag fallitok sa eha't akhes 
nakoronaan. Sa et nentrompeta nan 
tapina, nenpatik nan tapina ya 
nenkanta nan tapina. Sa et naitapi 
eha Kristiyano ken Kananama ay 
nenkanta isnan kaidehayawan Apo 
Dios ay Alieha ya nan kinagkhawisna 
ken ehaieha. 



Lahat ng nasa langit ay tuwang- 
tuwa sa pagdating nina Kris- 
tiyan at Maypag-asa. At 
habang papasok sila sa pintuan 
ay nagbago ang kanilang 
katawan at nabihisan ng 
kumikinang na parang gintong 
damit at silay kinoronahan din. 
At lahat ng naroroon ay 
nagtrumpeta, tumugtug ng kam- 
pana, at kumanta. At sumali 
sina Kristiyan at Maypag-asa 
sa pagkanta ng papuri sa Diyos 
na kanilang Hari at sa 
kabutihan nito sa kanila. 
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Nawnawni pay, ya ket naannali si 
Maid-Ammona ay inmon-onod ken 
ehaieha. Ngem eg-ay nalikhatan ay 
khinomehang is kawanga tay wad-ay si 
Ongar-ay-Namnama ay nangigehang 
ken siya. 



Ng biglang dumating si Walang- 
Alam na sumusunod. Pero 
hindi ito nahirapan sa pagtawid 
sa ilog dahil may taong ang 
pangalan ay Walang- 
Kasaysayang-Pag-asa na siyang 
nagtawid sa kanya. 
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Isonga nakagehang siya sa na't 
intot-oloy ay nanikid isnan ehalan ay 
omey is kapantew nan ilin nan Ali. 
Chachama nan lagsakna ay 
mangwanin, "Ilaenyo, nakad-an ak 
olay mo teken ay ehalan nan 
inikwak." Ngem es-esang ay naniktikid 
ya maid paat en nanab-at ken siya. 



Kaya nagkaroon siya ng paraan 
sa pagtawid at nag-umpisa 
siyang umakyat sa daan papun- 
tang pintuan ng siyudad ng 
Hari. Napakasaya niya sinabi 
pang, "Nakita ninyo nakarating 
din ako kahit iba ang aking 
dinaanan." Pero nag-iisa siyang 
umakyat at walang sumalubong 
sa kanya. 
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Issan inomehanana is kapantew, 
nenkogkog et finmala nan ehwa ay 
angheles ay nangwanin, "Sino ka ya 
ento nan nalpowam? Ngag nan 
an-anapem?" 

Sinmongfat et si Maid-Ammona ay 
mangwanin, "Ay? Ya ke man sak-en 
nan ehey kad-in maitapitapi ay 
enehad-ayaw isnan Ali ya! 
Tekwafanyo aehi nan eneb ta 
somkhep ak." 

Ngem sinongfatan nan angheles ay 
mangwanin, "Pangngaasim ta 
iehowam nan napermaan ay papilmo 
ta ilaenmi." Ket ay eha aped 
kaanaanap ngem isnan kinatet-ewana 
et maid. 



Ng makarating siya sa pintuan 
at kumatok may dalawang 
anghel na lumabas at 
nagtanong, "Sino ka al saan ka 
nanggaling? At anong 
hinahanap mo?" 
Sumagot si Walang-Alam, 
"Bakit, ako iyong laging 
sumasama sa mga pagpapapuri 
sa Hari kaya buksan ninyo ang 
pinto at papasukin ako." • 
Pero sumagot ang anghel, 
"Paki bigay lang ang 
pirmadong papel para makila 
namin." Nagkunwari siyang 
naghahanap pero talagang wala. 
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Sa et inmey nan ehwa ay angheles 
isnan Ali ta ifaagcha nan maipoon 
ken Maid-Ammona. Ngem nan Ali ala 
na ya sefat ay mangwanin, 
"Takehenyo nan lima ya sikina ta 
iwasityo siya id inferno. Nan sana ay 
takho et finab-alorna nan semekna 
mo nan infilinko isnan takho." 



Kaya pumunta ang dalawang 
anghel sa Hari at sinabi ang 
tungkol kay Walang-Alam. 
Pero sumagot ang Hari, 
"Igapos ang kanyang mga paa 
at kamay at itapon sa impiyer- 
no. Pinahalagahan ng taong 
iyan ang kanyang palagay 
kaysa aking sinabi sa mga tao.' 
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Sa eha't inyey si Maid-Ammona is 
kapantew ay omey id inferno. 
Tinekwafancha ehi sa eha't iwasit siya 
isehi et isehi nan kawadna is 
eng-engkhana. 



Kaya dinala nila si Walang- 
Alam sa bukana ng papuntang 
impiyerno. Binuksan nila ilo at 
inihagis siya sa loob at doon na 
siya mamamalagi. 
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Siya ehi nan inilak isnan it-itawko, sak 
et finmangon. Insolatko am-in ehana 
tay wad-ay nan khawis ay tokhon ay 
enkhawisan am-in nan mamati. 



Iyan ang nakita ko sa aking 
panaginip at akoy nagising. 
Isinulat kong lahat ito dahil 
mayroon magagandang aral 
dito sa mga mananampalalaya. 
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